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Встреча с Легендой: 

Шуша в объективе мира

Судя по тексту принятой в Га-
бале декларации 12-го Сам-

мита Совета глав государств Ор-
ганизации тюркских государств 
(ОТГ), председательство офици-
ального Баку будет не очеред-
ным, а определяющим в сфере 
общей безопасности тюркско-
го мира. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Азербайджан имеет положитель-
ный опыт расширения, углубления 
и институционализации глобаль-
ных международных организаций, 
включая некогда аморфное и номи-
нальное Движение неприсоединения, 
которое сегодня активизировалось 
благодаря созданию женской, моло-
дежной и парламентской платформ. 

Что мы имеем в сухом остатке 
в тексте Габалинской декларации? 
Прежде всего стороны (высшее руко-
водство Азербайджана, Турции, Уз-
бекистана, Казахстана, Кыргызста-
на, Венгрии, Туркменистана, а так-
же Северного Кипра, плюс генсек 
ОТГ) выразили готовность адапти-
роваться к абсолютно новым реа-
лиям, когда пространство от Евро-

союза до Китая становится единым 
регионом, особенно после историче-
ского события 8 августа в Вашинг-
тоне, когда текст мирного догово-
ра был парафирован главами МИД 
Азербайджана и Армении в присут-
ствии президентов Ильхама Алие-
ва и Дональда Трампа, а также пре-
мьер-министра Никола Пашиняна. 

Руководство внешнеполитиче-
ских ведомств также приняло со-
вместное обращение о закрытии 
Минской группы ОБСЕ и связан-
ных с ней структур. 

От единства - к могуществу!
Саммит в Габале продемонстрировал  
сплоченность тюркского мира 

Формирование нового мироу-
стройства - уже не абстракт-

ная концепция, а реальность, рож-
дающаяся у нас на глазах. Все яс-
нее очерчивается круг ключевых 
игроков, определяющих направ-
ление этого процесса. Именно они 
задают тон эпохе, уводя между-
народное сообщество от соблаз-
нов конфронтации и разруше-
ния в сторону прагматизма, со-
трудничества и конструктивной 
конкретики.

Делается все без пафоса и напы-
щенности, что важно, да еще и со став-
кой на реалистичную дипломатию. Она, 
как известно, работающий инструмент 
большой политики, используемый ра-
ционально мыслящими силами в ин-
тересах большинства. 

Не секрет, что вечно продолжаю-
щийся бой в мире идет за отстаивание 

мира и согласия, укрепление безопас-
ности ради предсказуемого будущего. 
Когда в едином порыве участвуют праг-
матики, ясно излагающие цели и сред-
ства их достижения, вопросов стано-
вится значительно меньше, а ответы 
на них превращаются в разумные ал-
горитмы.

Из Габалы - в будущее
Саммит, обозначивший контуры нового миропорядка

 6

Стратегически неподготовлен-
ный Роберт Кочарян вновь 

хочет «штурмовать» высоты вла-
сти, однако кроме набора фраз 
ничего предложить не в силах. 

На пресс-конференции для местных 
СМИ он детально изложил свои наме-
рения: его команда будет участвовать 
в парламентских выборах 7 июня следу-
ющего года, а он сам, как только станет 
главой правительства, сразу же аннули-
рует Вашингтонские договоренности 
от 8 августа (парафирование главами 
МИД текста мирного договора и со-
вместное заявление о роспуске Мин-
ского процесса ОБСЕ, плюс «Марш-
рут Трампа для международного мира 
и процветания» (TRIPP) в рамках уси-
лий по беспрепятственному сообще-
нию между Азербайджаном и Нахчы-
ванской автономией через Зангезур). 
При этом уверенность бывшего «ком-

сомольца», а скорее дашнака базиру-
ется на предположениях - типа, «ве-
роятность переизбрания премьер-ми-
нистра Никола Пашиняна стремится 
к нулю, и победа за нами, если мы не 
совершим ошибок». Но тут же после-
довала трусливая оговорка - мол, он 
не сомневается в том, что нынешняя 
власть «попытается применить при-
мер Молдовы также в Армении, по-
тому что когда сталкиваются геопо-
литические интересы, все забывают 
о демократии». 

По сути экс-президент не сказал 
ничего нового, так как многое из заяв-
ленного им свидетельствует о печаль-
ном опыте прихода во власть агента 
внешних сил, преследующих «геополи-
тические», как он выразился, интересы 
с последующим расстрелом парламен-
та осенью 1999 года, а затем и кровавой 
трагедией 1 марта 2008 года. 

Опять о море - и снова впустую
Кочарян снова мечтает о буре, забыв про навигацию

 9

Президент Ильхам 
Алиев на саммите про-

двинул еще одну важ-
ную идею - в Габалин-
ской декларации ини-

циировано создание 
расширенного формата 

«ОТГ+», который по-
зволит привлечь к со-

трудничеству не толь-
ко страны, говорящие 

на тюркских языках

Региональный мир и безопасность
В Габале состоялся 12-й Саммит Совета глав государств Организации тюркских государств

На мероприятии выступил Президент Ильхам Алиев
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9 октября Президент Азербайджанской Республи-
ки Ильхам Алиев по приглашению Президента Ре-
спублики Таджикистан Эмомали Рахмона прибыл 
в Душанбе для участия в заседании Совета глав го-
сударств СНГ.

В Международном аэропорту Душанбе в честь главы 
государства был выстроен почетный караул.

Президента Азербайджана встречали председатель 
Маджлиси Милли Маджлиси Оли Республики Таджи-
кистан Рустам Эмомали и другие официальные лица.

АЗЕРТАДЖ

Москва-Баку: курс на союзничество подтвержден в Душанбе
В столице Таджикистана состоялась встреча Президента Азербайджана Ильхама Алиева 
с Президентом России Владимиром Путиным в формате один на один 

Встреча в Международном  
аэропорту Душанбе

Визит Президента Азербайджана Ильхама Алиева в Таджикистан
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6 октября Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял в Габале предсе-
дателя Совета старейшин Орга-
низации тюркских государств 
(ОТГ) Бинали Йылдырыма.

В ходе беседы с удовлетворением 
были отмечены встречи главы нашего 
государства с Бинали Йылдырымом, 
а также его визиты в нашу страну.

Выразив признательность Прези-
денту Ильхаму Алиеву за поддержку 
деятельности Организации тюркских 
государств, гость подчеркнул, что Со-
вет старейшин ОТГ и впредь продол-

жит вносить вклад в процесс разви-
тия сотрудничества между тюркски-
ми государствами.

На встрече было отмечено значе-
ние 12-го Саммита Совета глав госу-
дарств Организации тюркских госу-
дарств, выражена уверенность, что 
этот саммит, как и другие организу-
емые в нашей стране международ-
ные мероприятия, будет проведен 
на высоком уровне.

В ходе беседы было отмечено даль-
нейшее расширение братских отно-
шений и стратегического союзниче-
ства между Азербайджаном и Тур-
цией во всех сферах.

Диалоги на полях саммита
Президент Ильхам Алиев принял в Габале  
председателя Совета старейшин и генерального секретаря ОТГ

6 октября Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял в Габале генераль-
ного секретаря Организации 
тюркских государств (ОТГ) Ку-
банычбека Омуралиева.

В ходе беседы с удовлетворени-
ем были отмечены встречи главы 
нашего государства с Кубанычбе-
ком Омуралиевым.

Генеральный секретарь поздра-
вил Президента Ильхама Алиева с до-
стигнутыми в Вашингтоне при сви-
детельстве Президента Соединенных 
Штатов Америки Дональда Трампа 
результатами, связанными с мирной 
повесткой между Азербайджаном 
и Арменией.

Глава государства поблагодарил 
за поздравления.

Кубанычбек Омуралиев выразил 
Президенту Ильхаму Алиеву при-

знательность за поддержку Азер-
байджаном повышения междуна-
родного авторитета Организации 
тюркских государств, укрепления со-

трудничества между странами-чле-
нами и странами-наблюдателями.

На встрече было подчеркнуто, 
что предстоящий в Габале 12-й Сам-
мит Совета глав государств Органи-
зации тюркских государств посвя-
щен теме «Региональный мир и без-
опасность», отмечено, что в рамках 
мероприятия будут обсуждаться ак-
туальные вопросы, стоящие в по-
вестке дня организации.

Глава государства выразил уве-
ренность, что этот саммит будет 
способствовать укреплению друж-
бы, солидарности и партнерства 
в тюркском мире.

В ходе беседы состоялся обмен 
мнениями о перспективах сотрудни-
чества между нашей страной и ОТГ.

6 октября Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев встретился в Габале с Пре-
зидентом Турецкой Республи-
ки Северного Кипра Эрсином 
Татаром.

Эрсин Татар с удовлетворени-
ем вспомнил встречи с Президен-
том Ильхамом Алиевым в нашей 
стране и в рамках международных 
мероприятий, а также свое участие 
в неформальном Саммите глав го-
сударств Организации тюркских го-
сударств (ОТГ) в Шуше. Он выра-
зил признательность главе нашего 
государства за поддержку Турец-
кой Республики Северного Кипра.

Президент Ильхам Алиев ска-
зал, что наша страна будет и впредь 
продолжать оказывать поддержку 

Турецкой Республике Северного 
Кипра.

Гость поздравил с результата-
ми в продвижении мирной повест-
ки между Арменией и Азербайджа-
ном, достигнутыми в Вашингтоне 
при свидетельстве Президента Со-
единенных Штатов Америки.

Глава нашего государства выразил 
признательность за поздравления.

В ходе беседы была отмечена важ-
ность вступления Турецкой Респу-
блики Северного Кипра в Органи-
зацию тюркских государств в каче-
стве наблюдателя.

Подчеркнута роль проводимого 
в Габале саммита в дальнейшем рас-
ширении партнерства между стра-
нами в рамках ОТГ.

На встрече были затронуты во-
просы сотрудничества в ряде сфер.

6 октября Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев встретился в Габале с пре-
мьер-министром Венгрии Вик-
тором Орбаном.

Премьер-министр Венгрии кос-
нулся важности своих предыдущих 
визитов в Азербайджан, а также уча-
стия в неформальном Саммите глав 
государств Организации тюркских 
государств (ОТГ) в Шуше.

В ходе беседы с удовлетворени-
ем был отмечен неформальный Сам-

мит глав государств ОТГ, состояв-
шийся в Будапеште в мае этого года.

Было высоко оценено нынешнее 
состояние отношений между Азер-
байджаном и Венгрией. В этом кон-
тексте были затронуты вопросы со-
трудничества в энергетической, инве-
стиционной, сельскохозяйственной, 
туристической и других сферах. Под-
черкнуто участие венгерских компа-
ний в строительстве села Солтанлы 
Джебраильского района.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев встретился в Габале с Президентом 
Турецкой Республики Северного Кипра, премьер-министром Венгрии  
и Председателем Халк Маслахаты Туркменистана

7 октября Президент Азер-
байджанской Республики  
Ильхам Алиев встретился в Га-
бале с Председателем Халк Мас-
лахаты Туркменистана Гурбан-
гулы Бердымухамедовым.

Гурбангулы Бердымухамедов пе-
редал главе государства приветствия 
Президента Туркменистана Серда-
ра Бердымухамедова.

Президент Ильхам Алиев побла-
годарил за приветствия, просил пе-
редать и его приветствия главе Тур-
кменского государства.

В ходе беседы с удовлетворени-
ем говорилось о встречах Прези-
дента Азербайджана с Председате-
лем Халк Маслахаты Туркмениста-
на Гурбангулы Бердымухамедовым, 
а также о его визите в нашу страну 
в июле этого года.

Было затронуто значение пред-
стоящего в Габале 12-го Саммита Со-

вета глав государств Организации 
тюркских государств, подчеркнута 

его роль в углублении сотрудниче-
ства между тюркскими государства-

ми и дальнейшем развитии отноше-
ний между народами.

На встрече был высоко оценен ны-
нешний уровень азербайджано-тур-
кменских межгосударственных от-
ношений, основанных на принципах 
братства, добрососедства и сотруд-
ничества, отмечено, что наши наро-
ды объединяют глубокие традиции 
братства. Было подчеркнуто успеш-
ное развитие связей в политической, 
экономической, транспортной, энер-
гетической, межпарламентской, гу-
манитарной, культурной, образо-
вательной и других сферах, затро-
нуто плодотворное взаимодействие 
двух стран в международных орга-
низациях.

Президент Азербайджана и Пред-
седатель Халк Маслахаты Туркме-
нистана провели обмен мнениями 
о перспективах сотрудничества.

АЗЕРТАДЖ

Сообщение пресс-службы Президента
7 октября Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев 
позвонил Президенту Российской Федерации Владимиру Путину.

Глава нашего государства поздравил Президента Российской Федера-
ции с днем рождения.

Владимир Путин поблагодарил за поздравления.
В ходе телефонного разговора состоялся обмен мнениями о текущем 

состоянии и перспективах отношений между Азербайджаном и Россией.

8 октября Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял делегацию во гла-
ве с председателем парламен-
та Хорватии Горданом Яндро-
ковичем.

Отметив, что это его первый 
визит в Азербайджан, председа-
тель парламента Хорватии сказал, 
что он глубоко впечатлен красотой 
столицы - Баку.

Гордан Яндрокович поздравил 
Президента Ильхама Алиева с его 
деятельностью и заслугами во имя 
Азербайджанского государства и на-
рода, а также с достигнутыми в Ва-
шингтоне результатами в продвиже-
нии мирной повестки между Азер-
байджаном и Арменией.

Отметив хороший уровень от-
ношений между Азербайджаном 
и Хорватией, Гордан Яндрокович 
подчеркнул наличие возможно-
стей для дальнейшего расширения 
межпарламентских отношений. На-
помнив, что в обеих странах дей-
ствуют межпарламентские группы 
дружбы, гость коснулся важности со-

трудничества не только между эти-
ми группами, но и различными пар-
ламентскими комитетами.

Поблагодарив за поздравления, 
Президент Ильхам Алиев подчер-
кнул, что достигнутые между Азер-
байджаном и Арменией соглашения 
имеют историческое значение.

Глава государства выразил удов-
летворение развитием отношений 
между Азербайджаном и Хорватией.

Было подчеркнуто, что Хорватия 
постоянно поддерживает развитие 
отношений Азербайджана с Евро-
пейским Союзом и НАТО.

На встрече было отмечено, что 
двусторонние отношения развива-
ются на основе принципов друж-
бы и партнерства, констатировано 
наличие широких возможностей 
для сотрудничества в энергетиче-
ской, инвестиционной, туристиче-
ской и других областях, обсуждены 
перспективы развития связей меж-
ду нашими странами в рамках меж-
дународных межпарламентских ин-
ститутов.

АЗЕРТАДЖ

На принципах дружбы  
и сотрудничества

Президент Ильхам Алиев  
принял делегацию парламента Хорватии

Руководствуясь пунктом 32 ста-
тьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, в целях усиления 
социальной защиты работников дома 
малютки, находящегося в подчине-
нии Министерства здравоохранения 
Азербайджанской Республики, по-
становляю:

1. Применить коэффициент по-
вышения в 1,5-3 раза к тарифным 
(должностным) окладам работни-
ков дома малютки, находящегося 
в подчинении Министерства здра-
воохранения Азербайджанской Ре-
спублики, установленным Единой 
тарифной сеткой.

2. Кабинету Министров Азер-

байджанской Республики:
2.1. определить круг охвата ра-

ботников, к которым будут примене-
ны коэффициенты повышения, уста-
новленные частью 1 настоящего Рас-
поряжения, и размер коэффициента 
в зависимости от особенностей вы-
полняемой работы;

2.2. решить другие вопросы, выте-
кающие из настоящего Распоряжения.

3. Часть 1 настоящего Распоряже-
ния применяется с 1 августа 2025 года.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 4 октября 2025 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О повышении заработной платы 
работников дома малютки в подчинении 

Министерства здравоохранения 
Азербайджанской Республики

Уважаемый господин Президент!
От себя лично и от имени наро-

да Азербайджана передаю Вам и все-
му вашему народу самые теплые по-
здравления по случаю националь-
ного праздника Республики Ирак.

Высоко ценю нашу недавнюю 
встречу с Вами в Нью-Йорке, про-
веденный нами обмен мнениями. Уве-
рен, что мы и впредь будем прилагать 
совместные усилия для укрепления 
азербайджано-иракских отношений, 
полноценного использования потен-
циала нашего взаимовыгодного со-

трудничества как на двустороннем, 
так и на многостороннем уровне.

В столь знаменательный день 
желаю Вам крепкого здоровья, сча-
стья, успехов в делах, дружествен-
ному иракскому народу - постоян-
ного благополучия и процветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской 

Республики

г.Баку, 30 сентября 2025 года

Президенту Республики Ирак
Его превосходительству

господину Абдель Латифу Джамалу Рашиду
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Уважаемые участники конференции!
Сердечно приветствую вас на меж-

дународной конференции, посвящен-
ной теме пропавших без вести лиц.

Вопрос пропавших без вести лиц 
- одна из важных общечеловеческих 
проблем, волнующих мир. С годами эта 
проблема не только не потеряла своей 
актуальности, а наоборот, приобрела 
еще более острый характер. По данным 
Организации Объединенных Наций, 
самый высокий рост числа пропавших 
без вести лиц за последние двадцать 
лет был зафиксирован в 2024 году, ког-
да в зонах конфликтов пропало без ве-
сти около 57 тысяч человек. Таковы пе-
чальные последствия игнорирования 
норм международного права во время 
вооруженных конфликтов.

Одной из гуманитарных траге-
дий, вызванных войной, начавшей-
ся с агрессии Армении против Азер-
байджана и продолжавшейся более 
30 лет, является то, что до 4000 азер-
байджанцев, включая детей, женщин 
и стариков, пропали без вести. После 
освобождения наших земель от окку-
пации на этих территориях было об-
наружено 29 массовых захоронений. 
Экспертиза останков, обнаруженных 
в захоронениях, доказывает, что уби-
тые азербайджанцы подвергались чу-
довищным пыткам. Это крайне тяже-
лая картина. Массовое уничтожение 
людей путем пыток, бесчеловечное за-
хоронение и сокрытие следов престу-
пления являются серьезными наруше-
ниями международного права.

Прояснение судеб пропавших без 
вести лиц в Карабахской войне всегда 
было одной из важных задач, стоящих 
перед нами. С 1993 года действует Го-
сударственная комиссия по делам во-
еннопленных, заложников и пропав-
ших без вести граждан Азербайджан-
ской Республики. На сегодняшний день 
идентифицирована личность 187 че-
ловек, пропавших без вести во время 
войны, и они похоронены.

Подписание Совместной деклара-
ции и парафирование мирного согла-

шения между Азербайджаном и Арме-
нией в Вашингтоне 8 августа 2025 года 
при участии Президента США, явля-
ясь большим историческим событи-
ем, также создает новые возможности 
для обеспечения прочного мира и ста-
бильности в регионе Южного Кавказа. 
Включение в мирное соглашение специ-
альной статьи, касающейся лиц, про-
павших без вести во время конфлик-
та, демонстрирует значение, которое 
мы придаем этому вопросу. Как закре-
плено в соглашении, прояснение су-
деб этих лиц - важное средство в соз-
дании атмосферы примирения и до-
верия между сторонами. С этой точки 
зрения армянская сторона должна про-
информировать азербайджанскую сто-
рону о местах других массовых захо-
ронений убитых ими азербайджанцев.

Азербайджанское государство при-
лагает большие усилия для привлече-
ния внимания международного сооб-
щества к проблеме пропавших без ве-
сти лиц. Уже в третий раз наша страна 
проводит международное мероприя-
тие, посвященное теме пропавших без 
вести лиц. С 2002 года Азербайджан 
выступает с инициативами принятия 
на Генеральной Ассамблее ООН резо-
люций по пропавшим без вести лицам, 
призывая государства и международ-
ные организации к реализации необ-
ходимых мер в этом направлении. Счи-
таю, что ООН должна и дальше нара-
щивать усилия в этой сфере.

Уверен, что дискуссии, которые 
пройдут в рамках данной конферен-
ции, внесут значительный вклад в укре-
пление международного сотрудниче-
ства в решении проблемы пропавших 
без вести лиц.

Еще раз приветствую вас и желаю 
успехов в работе конференции.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 9 октября 2025 года

Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев еще раз по-
благодарил братские страны за под-
держку в восстановлении Карабаха 
и Восточного Зангезура.

Глава государства поделился в со-
циальной сети X публикацией в свя-
зи с этим.

В публикации говорится: «Еще 
раз выражаю благодарность брат-
ским странам за поддержку в вос-
становлении Карабаха и Восточно-
го Зангезура. Азербайджанский на-
род никогда не забудет эту братскую 
поддержку».

АЗЕРТАДЖ

Слова признательности
Президент Ильхам Алиев поблагодарил  

братские страны за поддержку в восстановлении 
Карабаха и Восточного Зангезура

Участникам Международной конференции 
«Объединение усилий и расширение  

сотрудничества для решения проблемы 
пропавших без вести лиц»

Турецкие СМИ продолжают 
освещать итоги 12-го Саммита 
Совета глав государств Орга-
низации тюркских государств 
(ОТГ) в Габале.

В печатных изданиях братской 
страны вышли статьи на тему значи-
мости расширения оборонного со-
трудничества на пространстве ОТГ.

Авторы публикаций акценти-
ровали внимание на предложении 
Президента Ильхама Алиева по про-
ведению в 2026 году в Азербайд-

жане совместных военных учений 
государств - членов Организации 
тюркских государств.

Данная инициатива лидера Азер-
байджана была названа турецки-
ми СМИ «исторической», а сами 
совместные учения - «учениями 
Турана».

Читательская аудитория изда-
ний ознакомлена с выдержками из 
выступления Президента Ильхама 
Алиева на саммите в Габале. Под-
черкнута значимость взаимодей-
ствия стран ОТГ в оборонной сфере.

Учения Турана - требование дня
Турецкие СМИ об инициативе Ильхама Алиева 

о проведении совместных учений стран ОТГ

Москва-Баку: курс на союзничество 
подтвержден в Душанбе
В столице Таджикистана состоялась встреча Президента Азербайджана Ильхама Алиева 
с Президентом России Владимиром Путиным в формате один на один 

9 октября в Душанбе состоялась 
встреча Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама 
Алиева с Президентом Россий-
ской Федерации Владимиром Пу-
тиным в формате один на один.

Выступивший на встрече Прези-
дент Владимир Путин сказал:

- Уважаемый Ильхам Гейдарович!
Мы совсем недавно - накоротке, 

правда, но все-таки - виделись в Пе-
кине. До этого несколько раз разгова-
ривали по телефону.

Начать нашу встречу хотел бы с наи-
более чувствительной темы - с авиа-
ционной трагедии, которая произо-
шла в нашем небе. И уже тогда, в на-
шем первом телефонном разговоре я не 
только принес извинения за то, что 
трагедия произошла именно в небе 
России, но и выразил самые искрен-
ние соболезнования семьям погибших. 
Я хотел бы это все повторить, возоб-
новить и сказать, что мы, безусловно, 
как и договаривались, оказываем вся-
ческое содействие следствию.

Следствие заканчивается, и сей-
час в целом можно говорить о при-
чинах этой трагедии, этой катастро-
фы. Она связана с несколькими об-
стоятельствами.

Первое заключается в том, что 
в небе находился украинский беспи-
лотник. Мы вели сразу три таких беспи-
лотника, которые пересекли границу 
Российской Федерации ночью в день 
трагедии.

Вторая причина заключается в тех-
нических сбоях самой системы ПВО 
России. И две ракеты, которые были 
выпущены, не поразили напрямую са-
молет - если бы это произошло, он рух-
нул бы на месте, - а взорвались, мо-
жет быть, это была самоликвидация, 
в нескольких метрах, где-то пример-
но в 10 метрах. И поэтому пораже-
ние произошло, но главным образом 
не поражающими элементами боевы-
ми, а скорее всего, обломками самих 
ракет. Именно поэтому пилот и вос-
принял это как столкновение со ста-
ей птиц, о чем он и передал россий-
ским диспетчерам, и это все зафик-
сировано в так называемых «черных 
ящиках». Также ему было предложе-
но, и это тоже в «черных ящиках» есть, 
хорошо слышно, совершить посадку 
в Махачкале, но он принял решение 
возвратиться в аэропорт базирования, 
а потом - в Казахстан. Тем не менее 
факт остается фактом.

Причины трагедии я сейчас Вам 
изложил. Это все находится в докумен-
тах после тщательного анализа техни-
ческих характеристик того, что проис-
ходило, и выверки прямо по секундам 
результатов так называемого «черно-
го ящика».

Мы с Вами тоже обсуждали эту 
тему позднее. Безусловно, все, что тре-
буется в таких случаях, в таких траги-
ческих случаях, будет сделано с рос-
сийской стороны по компенсациям, 
и будет дана правовая оценка действи-
ям всех должностных лиц.

Конечно, эти слова, связанные с этой 
трагедией, направленные на поддержку, 
моральную поддержку семей, в таких 
случаях не решают главную проблему 
- не вернуть к жизни людей, которые  
ушли из жизни в результате трагедии.

Но наш долг, повторяю еще раз, и мы 
с Вами с самого начала об этом договари-
вались, - дать объективную оценку всего, 
что происходило, и выявить истинные 
причины. Но это требует определенного 
времени. Для того, чтобы окончательно по-
ставить точку, наверное, потребуется еще  
какое-то время. Но в целом, в основ-
ном я Вам изложил то, с чем меня оз-
накомили буквально накануне нашей 
встречи, вчера, позавчера. Еще даже, 
честно говоря, сегодня ночью я звонил 
в Москву и спрашивал, есть ли каки-
е-то дополнительные детали. Практи-

чески все, что мне известно, я Вам рас-
сказал. Это первая часть.

Вторая. Хотел бы отметить, что, 
несмотря на это, наши интересы, вза-
имные интересы во многих сферах со-
впадают, очень близки. И прежде все-
го, конечно, это касается торгово-эко-
номических связей. Несмотря на все 
нюансы, связанные с этой трагедией, 
о которой я сейчас сказал, и какие-то 
вещи, возникшие в связи с этим, несмо-
тря на это, торгово-экономические свя-
зи развивались и развиваются успешно. 
В прошлом году мы прибавили где-то 
6 процентов, в этом году уже 16 с лиш-
ним торговый оборот прибавил. Это 
очень хороший показатель.

У нас благодаря Вашему вниманию 
к этой теме всегда на высоком уровне 
находились наши гуманитарные свя-
зи. Но мы сейчас еще поговорим об 

этом. И мы Вам, «а», за это благодар-
ны, и «б», конечно, сами, со своей сто-
роны, будем делать все, чтобы эта ди-
намика сохранялась.

Ну и, разумеется, ситуация в реги-
оне, ситуация в целом на международ-
ных площадках - наши МИДы всегда 
работали очень плотно друг с другом. 
Я надеюсь, что это сотрудничество бу-
дет не просто восстановлено, а продол-
жится в духе наших отношений, в духе 
нашего союзничества. Мы никогда об 
этом не забываем, помним о том дого-
воре, который был не так давно подпи-

сан, и со своей стороны будем делать 
все для того, чтобы реализовывать все 
его основные положения.

Благодарю Вас.
***

Выступивший затем Президент 
Ильхам Алиев сказал:

- Спасибо большое, Владимир Вла-
димирович.

В первую очередь хотел бы выразить 
благодарность за встречу. Мы с Вами, 
как Вы отметили, в Пекине накорот-
ке пообщались, а также буквально два 
дня назад я Вам звонил в связи с Вашим 
днем рождения. Хотел бы воспользо-
ваться возможностью еще раз Вас по-
здравить и пожелать всего самого до-
брого Вам, Вашим близким, дружествен-
ному народу России.

И конечно, особая благодарность 
за эту подробную информацию в свя-

зи с трагедией декабря прошлого года, 
когда самолет азербайджанских авиа-
линий потерпел катастрофу. Мы с Вами 
были сразу в контакте. Как Вы помни-
те, в этот трагический день я летел на 
встречу в Санкт-Петербург и прямо из 
самолета, когда мне доложили об этом, 
Вам позвонил, и мы выразили друг дру-
гу соболезнования. Также просил Вас 
передать нашим коллегам, которые так-
же участвовали в этом мероприятии, 
что по объективным причинам не смо-
гу участвовать в неформальном сам-
мите СНГ.

Также хотел бы поблагодарить Вас 
за то, что Вы лично держите эту ситу-
ацию под контролем. И как мы с Вами 
неоднократно обменивались мнения-
ми, а также члены наших команд по-
стоянно в контакте, Вы лично контро-
лируете ход следствия, и у нас не было 
сомнений, что оно объективно во всем 
разберется. Поэтому хотел бы еще раз 
выразить благодарность, что Вы сочли 
нужным на нашей встрече именно ос-
ветить этот вопрос.

Ну и, как Вы отметили, не только 
торгово-экономические отношения, но 
и по всем другим направлениям в этом 
году отношения успешно развивались. 
Как Вы отметили, в развитии товарообо-
рота есть хорошая динамика. Также по 
всем другим направлениям нигде не было 
никакого замедления или же отката. На- 
оборот, те «дорожные карты», которые 
мы с Вами утвердили, успешно реали-
зуются.

Также была проведена относитель-
но недавно российско-азербайджан-
ская межправкомиссия, где сопредсе-
датели подробно обсудили широкий 
спектр вопросов, и не только торгово-э-
кономических.

И конечно, сегодня хорошая воз-
можность еще раз пройтись по повест-
ке дня. Она у нас достаточно обширная 
и позитивная. Так что еще раз благода-
рю за эту информацию и уверен, что те 
месседжи, которые мы сегодня отправ-
ляем нашим обществам, будут так же 
позитивно восприняты.

Президент Владимир Путин: Спа-
сибо.

Президент Ильхам Алиев: Спасибо.

9 октября в Душанбе состоялся неформальный ужин глав государств СНГ.
В мероприятии принял участие Президент Азербайджанской Респу-

блики Ильхам Алиев.
АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев принял участие  
в неформальном ужине глав государств СНГ
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7 октября в Габале состоялся 
12-й Саммит Совета глав госу-
дарств Организации тюркских 
государств (ОТГ).

В Саммите приняли участие Пре-
зидент Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев, Президент Турецкой 
Республики Реджеп Тайип Эрдоган, 
Президент Республики Узбекистан 
Шавкат Мирзиёев, Президент Кыр-
гызской Республики Садыр Жапаров, 
Президент Республики Казахстан Ка-
сым-Жомарт Токаев, премьер-министр 
Венгрии Виктор Орбан, Председатель 
Халк Маслахаты Туркменистана Гур-
бангулы Бердымухамедов, Президент 
Турецкой Республики Северного Ки-
пра Эрсин Татар, генеральный секре-
тарь Организации тюркских государств 
Кубанычбек Омуралиев.

Президент Ильхам Алиев встре-
тил глав государств и правительств, 
участвующих в Саммите, было сде-
лано совместное фото.

Глава нашего государства высту-
пил на мероприятии.

Выступление
Президента 

Ильхама Алиева
-Уважаемые главы государств 

и правительств!
Дорогие друзья!
Добро пожаловать в древний го-

род Азербайджана  - Габалу. Являв-
шаяся столицей Кавказской Албании 
Габала была основана в IV веке до на-
шей эры, занимала обширную тер-
риторию и просуществовала до VIII 
века нашей эры.

Прежде всего, хотел бы выразить 
благодарность Кыргызской Республике 
за успешное председательство в Орга-
низации тюркских государств (ОТГ).

Сегодня Организация тюркских 
государств  - это не просто платформа 
для сотрудничества, она формирует-
ся как один из серьезных геополити-
ческих центров. Повышение между-
народного авторитета нашей орга-
низации вызывает удовлетворение. 
Наши общие исторические и этниче-
ские корни, единые национально-ду-
ховные ценности объединяют нас как 
одну семью.

В целях поддержки деятельно-
сти организации наша страна пере-
вела на счет Секретариата пожерт-
вование в размере 2 миллионов дол-
ларов США.

Внутриполитическая и экономи-
ческая стабильность, важное геостра-
тегическое положение, позитивная 
демографическая ситуация и моло-
дое население, большие возможности 
в транспортно-логистической сфе-
ре, природные ресурсы, а также ра-
стущий потенциал в военной и воен-
но-технической областях делают ОТГ 
важным актором на мировой арене.

Отрадно, что наряду с офици-
альными саммитами Организации 
тюркских государств традицией ста-
ло уже и проведение неформальных 
саммитов. Проведенный в прошлом 
году впервые неформальный саммит 
в Шуше и Будапештский неформаль-
ный саммит этого года запомнились 
принятием важных решений.

Уважаемые коллеги, сегодня мир 
и безопасность являются основными 
факторами развития любой страны.

В Нахчыванском соглашении, явля-
ющемся основополагающим докумен-
том нашей организации, сохранение 
мира и безопасность указаны в числе 
основных целей и задач. На фоне со-
временных геополитических вызовов 
и вызовов безопасности, с которыми 
сталкивается мир, крайне важно, что-
бы тюркские государства, в соответ-
ствии с принятой на неформальном 
саммите в Шуше в прошлом году Ка-
рабахской декларацией и темой се-
годняшнего саммита - «Региональ-
ный мир и безопасность», выступа-
ли в качестве единого центра силы.

Известно, что развитие невозможно 
без обеспечения безопасности. В пе-
риод, когда нормы и принципы меж-
дународного права грубо нарушаются, 
одним из важнейших факторов явля-
ется сотрудничество между нашими 
странами в военной и военно-техни-
ческой областях. В этом контексте на-
лажено глубокое взаимодействие с на-
шим союзником Турцией. Только за 
последний год с Турцией было про-
ведено более 25 двусторонних и мно-

гонациональных военных учений.
Учитывая широкое сотрудниче-

ство наших стран в военной, оборон-
ной сферах и в области безопасно-
сти, предлагаю провести в 2026 году 
в Азербайджане совместные военные 
учения государств - членов Органи-
зации тюркских государств.

В сегодняшнем мире военная мощь 
является главным фактором незави-
симости и территориальной целост-
ности любой страны.

В результате нашей исторической 
Победы в 44-дневной Отечественной 
войне в 2020 году, а также решитель-
ных антитеррористических меропри-
ятий в 2023 году был положен конец 
30-летней оккупации азербайджан-

ских земель. Тем самым были восста-
новлены территориальная целост-
ность нашей страны и ее суверени-
тет над нашими исконными землями. 
Это историческое достижение  - не 
только триумф национальной воли 
и решительной борьбы Азербайджа-
на, но и значительный вклад в уста-
новление справедливости, мира и ста-
бильности в регионе.

Парафирование мирного согла-
шения между Азербайджаном и Ар-
менией в Белом доме в Вашингтоне 
два месяца назад превратит Южный 
Кавказ в пространство мира. В соот-

ветствии с совместным обращением 
о закрытии Минской группы ОБСЕ 
и связанных с ней структур, сделан-
ным в рамках Вашингтонского сам-
мита, эти пережитки прошлого кон-
фликта также были ликвидированы 
решением ОБСЕ от 1 сентября.

Таким образом, предпринятые 
нами шаги в очередной раз подтвер-
дили мирную повестку, выдвинутую 
Азербайджаном.

Мы никогда не забудем армян-
скую оккупацию. Мы всегда будем 
хранить в наших сердцах светлую па-
мять о наших шехидах. Мы отомсти-
ли за них на полях сражений. Мы из-
гнали оккупанта с наших исконных 
земель, одержали Победу и одновре-
менно добились справедливого мира.

Дорогие друзья, транспортно-ком-

муникационные связи имеют страте-
гическое значение в рамках Органи-
зации тюркских государств. Работа, 
проводимая в целях использования 
потенциала тюркского мира в транс-
портном, коммуникационном, тран-
зитном и других направлениях, при-
вела к реализации проектов мирово-
го значения.

Азербайджан является активным 
участником транспортных коридоров 
Восток-Запад и Север-Юг. Наша стра-
на играет роль моста между Турцией 
и Центральной Азией в географиче-
ском, экономическом, транспортном 
и других аспектах.

С 2022 года объем грузоперевозок 
по Среднему коридору увеличился 

почти на 90 процентов. Сроки транзи-
та по коридору значительно сократи-
лись. Самый большой торговый флот 
на Каспии, Международный торго-
вый порт Алят, пропускная способ-
ность которого в ближайшие годы до-
стигнет 25 млн тонн в год, железная 
дорога Баку-Тбилиси-Карс, девять 
международных аэропортов, круп-
нейшая грузовая авиакомпания ре-
гиона и другие факторы превратили 
Азербайджан в один из международ-
ных транспортных хабов.

В этом контексте еще одним важ-
ным итогом Вашингтонского самми-

та стало достижение договоренности 
об открытии Зангезурского коридо-
ра. Зангезурский коридор имеет боль-
шое значение в качестве новой транс-
портной артерии и второго маршру-
та как в рамках Среднего коридора, 
так и коридора Север-Юг.

Другим важным направлением, 
связанным с обеспечением мира, 
региональными коммуникациями 
и экономическим развитием, явля-
ется энергетическая безопасность. 
Наша страна играет активную роль 
в достижении этих целей на глобаль-
ном уровне. Азербайджан зарекомен-
довал себя как надежный и незамени-
мый партнер в обеспечении энерге-
тической безопасности многих стран.

Мы играем стратегическую роль 
в соединении Каспийского региона 

с международными рынками посред-
ством диверсифицированной сети  
нефте- и газопроводов. В настоящее 
время мы экспортируем природный 
газ в 14 стран. По географическому 
охвату Азербайджан занимает первое 
место среди стран, экспортирующих 
природный газ по трубопроводам.

Азербайджан также привлекает 
значительные инвестиции в возоб-
новляемые источники энергии, такие 
как солнечная, ветровая и гидроэнер-
гия. К 2030 году около 40 процентов 
производимой нами энергии будет 
обеспечиваться за счет возобновля-
емых источников.

В настоящее время мы работаем 
над созданием «зеленого» энергети-

ческого коридора Центральная Азия 
-Азербайджан-Турция-Европа.

Азербайджан реализовал много 
важных инвестиционных проектов 
со странами - членами ОТГ. На сегод-
няшний день в экономику братских 
стран инвестировано более 20 млрд 
долларов США. Основная часть этих 
инвестиций приходится на экономику 
Турции. Наряду с этим, Азербайджан 
создал совместные инвестиционные 
фонды с Узбекистаном, Казахстаном 
и Кыргызстаном, посредством которых 
будут реализованы многие проекты.

В целом, предпринимаемые шаги 

служат углублению экономической 
интеграции в рамках тюркского мира, 
сотрудничеству между нашими дру-
жественными и братскими страна-
ми в энергетической и транспортной 
сферах, устойчивому развитию на-
шего региона.

Как я отметил, общность наших 
исторических и этнических корней, 
наши языки объединяют нас как одну 
семью. Здесь я хотел бы подчеркнуть 
историческое значение первого Тюр-
кологического съезда, организован-
ного в Баку в 1926 году.

Предлагаю в следующем году в рам-
ках Организации тюркских государств 
торжественно отметить 100-летний 
юбилей проведения первого Тюрко-
логического съезда.

Уверен, что принятыми нами реше-

ниями наш Саммит еще больше укре-
пит позиции Организации тюркских 
государств, внесет дополнительный 
вклад в обеспечение благосостояния 
и безопасности наших народов.

В заключение выступления еще 
раз выражаю благодарность братским 
странам за поддержку восстановле-
ния Карабаха и Восточного Зангезура. 
Уже действуют школа имени Мирзы 
Улугбека и Детский творческий центр 
имени Курмангазы в Физули, школа 
имени Манаса в Агдаме. Это подарок 
от наших узбекских, казахских и кы-
ргызских братьев. Дар наших брать-
ев из Венгрии  - школа, строящаяся 
в Джебраиле. Дар наших туркменских 
братьев  - физулинская мечеть, фунда-
мент которой будет заложен сегодня. 
Компании из братской Турции строят 
много тоннелей, мостов, дорог. Азер-
байджанский народ никогда не забу-
дет эту братскую поддержку.

Спасибо.
***

Саммит продолжился выступле-
ниями других глав государств и пра-
вительств.

Выражая признательность Прези-
денту Ильхаму Алиеву и азербайджан-
скому народу за гостеприимство и вы-
сокий уровень организации саммита, 
Президент Кыргызской Республики 
Садыр Жапаров сказал: «Господин 
генеральный секретарь, уважаемые 
главы государств. Прежде всего я хо-
тел бы поблагодарить Ильхама Гейдар 
оглу Алиева и братский народ Азер-
байджана за оказанное гостеприим-
ство и проведение этой встречи. Га-
бала  - древний город с двухтысяче-
летней историей, и мы неслучайно 

собрались здесь. Нахчыванское со-
глашение, которому 3 октября испол-
нилось 16 лет,  - крайне важный до-
кумент. За этот короткий срок наша 
организация, динамично развиваясь 
укрепила свой авторитет на регио-
нальном уровне». 

Подчеркнув, что его страна всегда 
была сторонницей мира, стабильно-
сти и добрососедства, Президент Кыр- 
гызстана сказал: «Мы приветствуем 
Совместную декларацию, подписан-
ную Президентом Азербайджанской 
Республики и премьер-министром Ар-
мении. Это демонстрирует волю по-

литического руководства двух стран, 
и благодаря этому на Южном Кавка-
зе будут установлены прочный мир, 
безопасность и доверие. Я хочу осо-
бо отметить вклад Его превосходи-
тельства Ильхама Гейдар оглу Алие-
ва в мирный процесс».

Президент Садыр Жапаров под-
черкнул, что в 2026 году в его стране 
пройдут Всемирные игры кочевников, 
и пригласил участников саммита на 
эти Игры в качестве почетных гостей.

«В рамках этого саммита Кыргыз-
ская Республика завершает свое пред-
седательство в организации и переда-
ет его братскому Азербайджану. Уве-
рен, что в рамках председательства 
Азербайджана организация продол-
жит свое развитие и еще больше уси-
лит свой авторитет на международ-

ной арене. В то же время будут разви-
ваться все инициативы, направленные 
на процветание тюркских народов», 
- сказал Садыр Жапаров.

***
Подчеркнув стратегическое зна-

чение укрепления единства и сотруд-
ничества между тюркоязычными на-
родами, Президент Казахстана Ка-
сым-Жомарт Токаев поблагодарил 
Президента Азербайджана Ильхама 
Алиева за гостеприимство и высокий 
уровень организации мероприятия. 
Назвав подписание Совместной декла-
рации между Азербайджаном и Арме-
нией по установлению мира истори-
ческим шагом, Президент Казахстана 
сказал: «Хочу особо отметить недав-
нее подписание Декларации о мир-
ных отношениях между Азербайджа-
ном и Арменией. Этот исторический 
документ положил конец конфлик-
ту, не находившему своего разреше-
ния более 30 лет. Нынешняя геопо-
литическая ситуация в мире крайне 
сложна, поэтому тюркским странам 
необходимо действовать вместе в об-
щих интересах. Дорогие братья, азер-
байджанский поэт и уроженец этих 
исторических мест Бахтияр Вагабза-
де оставил нам завет: «Тюрк не имеет 
права враждебно относиться к дру-
гому тюрку!» Мы чтим мудрые сло-
ва наших предков и демонстрируем 
всему миру, что тюрки  - это едино-
кровные братья, хранящие верность 
своему единству. Следующее предсе-
дательство переходит к нашим азер-
байджанским братьям. Благодарю Пре-
зидента Ильхама Алиева и желаю ему 
успехов в этом деле».

Касым-Жомарт Токаев расценил 
реализуемый Казахстаном, Азербайд-
жаном и Узбекистаном проект «Зеле-
ный» энергетический коридор как от-
личный пример плодотворного со-
трудничества в этой сфере. 

***
Президент Турецкой Республики 

Реджеп Тайип Эрдоган в своем вы-
ступлении указал на необходимость 
более активной разработки модели 
«Большого тюркского языка», что по-
зволит не только защитить культур-
ное наследие тюркских народов, но 
и активно развивать технологии ис-
кусственного интеллекта. Заявив, что 
Турция не просто отслеживает процес-
сы на Южном Кавказе, но и искренне 
стремится внести вклад в обеспечение 
мира и стабильности в данном регионе, 
он сказал: «Воспринимаем Совмест-
ную декларацию, подписанную 8 ав-
густа в Вашингтоне между лидерами 
Азербайджана и Армении, как пози-
тивный шаг в этой сфере. Ожидаем 
дальнейших инициатив в данном на-
правлении. Сегодня мы вновь демон-
стрируем, что тюркские государства, 
движимые духом солидарности, вза-
имного уважения и братства, уверен-
но смотрят в будущее. Мы имеем все 
возможности для того, чтобы оста-
вить в наследие нашим детям более 
сильный тюркский мир. Желаю, что-
бы планируемая к подписанию Габа-
линская декларация и принятые ре-
шения внесли вклад в обеспечение 
интересов всех стран ОТГ, еще раз 
выражаю признательность Азербайд-
жану и моему дорогому брату уважа-
емому Алиеву за прекрасный прием 
и передаю самую искреннюю любовь 
народам дружественных и братских 
стран - членов Организации тюркских 
государств». 

***
Отметив значение предпринима-

емых шагов, направленных на разви-
тие экономических, торговых и транс-
портных связей между тюркскими 
государствами, Президент Республи-
ки Узбекистан Шавкат Мирзиёев 
коснулся темы мирных переговоров 
между Азербайджаном и Армени-
ей: «Хочу выразить благодарность 
Президенту Азербайджанской Ре-
спублики Его превосходительству 
господину Ильхаму Алиеву за высо-
кий уровень организации саммита 
и гостеприимство. Благодаря Вашим 
инициативам в последние годы мы 
посетили различные уголки Азер-
байджана. Сегодня мы являемся сви-
детелями развития прекрасного Ка-
рабаха, работ, проводимых в горо-
дах Шуша, Ханкенди и Агдам. Мы, 
как Ваши близкие друзья, очень рады 
этому развитию. 

Региональный мир и безопасность
В Габале состоялся 12-й Саммит Совета глав государств Организации тюркских государств
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Региональный мир и безопасность

Без преувеличения можно ска-
зать, что подписанная Вами с Арме-
нией Совместная декларация о мире 
стала возможной именно благодаря Ва-
шей политической воле, и это - общее 
достижение тюркских государств. Эта 
Декларация также открывает широкие 
возможности сотрудничества в эко-
номической, торговой, транспортной 
и гуманитарной сферах».

***
Подчеркнув важность укрепления 

сотрудничества, мира, стабильности 
и доверия между нашими странами 
в нынешней ситуации в мире, Предсе-
датель Халк Маслахаты Туркмениста-
на Гурбангулы Бердымухамедов ска-
зал: «Прежде всего, я благодарю моего 
дорогого брата, Его превосходитель-
ство господина Ильхама Гейдар оглу 
Алиева за приглашение принять уча-
стие в этом мероприятии и за оказан-
ное мне теплое гостеприимство. 

Организация тюркских государств 
объединяет братские народы с общей 
историей, культурой, наследием и язы-
ком. Главная цель организации  - укре-
пление солидарности, дружбы и брат-
ства, а также содействие совместной 
деятельности на региональном и меж-
дународном уровнях».

***
Премьер-министр Венгрии Вик-

тор Орбан в своем выступлении вы-
разил удовлетворение атмосферой, 
в которой бережно сохраняются об-
щечеловеческие ценности, царят ста-
бильность и взаимное доверие между 
тюркскими государствами, подчеркнул 
важность реализуемых главой нашего 
государства проектов в области воз-
обновляемой энергии, значение, ко-
торое он придает обеспечению мира 
и сотрудничеству. «Уважаемый госпо-
дин Президент, Ваши невероятные до-
стижения, экономическое развитие, 
возобновляемые источники энергии 
и инвестиции в эту сферу  - это дока-

зательство того, что Центрально-Ази-
атский регион и этот регион являются 
«золотым резервом» Европейского Со-
юза. Выражаю господину Президенту 
Алиеву признательность за создание 
условий для участия венгерской ком-
пании в важнейшем газовом место-
рождении Азербайджана. Это очень 
важно для нас. В то же время я хочу 
заверить Президента Алиева и народ 
Азербайджана, что мы не просто дру-
зья, мы  - стратегические партнеры»,  

- добавил премьер-министр. 
***

Выразив глубокую признательность 
Президенту Ильхаму Алиеву и народу 
Азербайджана за приглашение на сам-
мит в Габале  - древнем историческом 
городе Азербайджана, Президент Ту-
рецкой Республики Северного Кипра 
Эрсин Татар отметил большое значе-
ние того, что этот саммит совпадает 
с пятой годовщиной Победы в Кара-
бахе, которая золотыми буквами впи-
сана в общую историю тюркских на-
родов. «Эта Победа, которую братский 
Азербайджан одержал благодаря сво-
ей решимости, отваге и справедливой 
борьбе, стала не только освобождением 
территорий от оккупации, но и торже-
ством справедливости и националь-
ной воли. Это - общая победа велико-
го тюркского мира. Карабахская Побе-
да в очередной раз показала нам: когда 
тюркский мир един, можно преодолеть 
любые трудности. Тюркские государ-
ства, действующие солидарно, явля-
ются самым надежным гарантом не 
только собственной безопасности, но 
и мира, стабильности и процветания 
в регионе. Турецкая Республика Север-
ного Кипра всегда была и будет рядом 
с Азербайджаном в его справедливой 
борьбе. Мы  - наследники одной геогра-
фии, одной культуры, общей истории, 
имеющей общие истоки. Сегодня мы 
не только собираемся вместе, но и вме-
сте выстраиваем наше общее будущее. 
Я хочу еще раз выразить признатель-
ность Президенту Азербайджана, по-

корителю Карабаха господину Ильха-
му Алиеву, который встретил нас на 
этом важном Саммите с искренним 
гостеприимством»,  - сказал Э.Татар.

***
Генеральный секретарь Организа-

ции тюркских государств Кубаныч-
бек Омуралиев в своем выступлении 
отметил, что встреча в древнем горо-
де Габала, особенно после подписания 
Совместной декларации между Азер-
байджаном и Арменией по установле-

нию мира, имеет очень важное симво-
лическое значение. «Уважаемые главы 
государств и правительств, обеспече-
ние в Вашингтоне Зангезурского кори-
дора, соединяющего основную часть 
Азербайджана с Нахчыванской Авто-
номной Республикой, имеет историче-
ское значение, и это усилит тюркский 
мир на геополитическом уровне. От-
крытие Зангезурского коридора, наря-
ду с восстановлением древнего Шелко-
вого пути, создаст новые экономиче-
ские и транзитные возможности для 
наших стран. С вводом в эксплуата-
цию проекта железной дороги Китай 
- Кыргызстан - Узбекистан стратегиче-
ское значение Среднего коридора еще 
больше возрастет», - подчеркнул он. 

«Сегодня Организация тюркских 
государств становится важной реги-
ональной организацией», - сказал ге-
неральный секретарь, объявив об уч-
реждении постоянного секретариата 
и специального программного фонда 
Союза тюркских университетов. Он 
отметил, что часть пожертвованных 
Азербайджаном 2 млн долларов США 
будет направлена именно на финанси-
рование этого проекта. 

Выразив уверенность в том, что 
председательство Азербайджана в орга-
низации будет успешным в плане углу-
бления сотрудничества, укрепления 
экономических связей и развития вза-
имного партнерства, Кубанычбек Ому-
ралиев подчеркнул: «Высказанные вами 
сегодня важные мысли и выдвинутые 
предложения будут включены в Габа-

линскую декларацию и план деятель-
ности нашего Секретариата. Еще раз 
выражаю Его превосходительству го-
сподину Ильхаму Алиеву признатель-
ность за высокий уровень организа-
ции мероприятия и теплое гостепри-
имство».

***
Подводя итоги саммита, Прези-

дент Ильхам Алиев сказал:
- Уважаемые коллеги!
Дорогие друзья!

Благодарю каждого из вас за ценный 
вклад в сегодняшние дискуссии. Про-
звучавшие заявления и мысли опреде-
ляют важные направления дальнейшей 
деятельности Организации тюркских 
государств.

Хочу выразить признательность 
Секретариату и Совету старейшин ор-
ганизации за их вклад в наше общее 
дело. Уверен, что сегодняшний сам-
мит еще больше укрепит нашу друж-
бу и братство.

Спасибо.
***

Затем состоялась церемония под-
писания Декларации 12-го Саммита 
Организации тюркских государств. 

***
Выступивший далее Президент 

Ильхам Алиев сказал:
- Дорогие друзья!
Мой дорогой брат, Председатель 

Халк Маслахаты Туркменистана Гур-
бангулы Бердымухамедов во время сво-
его визита в Карабах в июле предло-
жил от имени Туркменистана постро-
ить мечеть в Физули. Мы выражаем 
благодарность братскому Туркмени-
стану за этот подарок.

В рамках этого саммита заплани-
рована церемония закладки фунда-
мента мечети.

А теперь приглашаю лидеров всех 
братских стран на церемонию заклад-
ки фундамента. 

***
Затем состоялась церемония за-

кладки фундамента мечети. 

7 октября в Габале Президент 
Азербайджанской Республи-
ки Ильхам Алиев, Председа-
тель Халк Маслахаты Туркме-
нистана Гурбангулы Бердымуха-
медов и другие главы государств 
и правительств, участвующие 
в 12-м Саммите Совета глав го-
сударств Организации тюркских 
государств (ОТГ), в режиме он-
лайн заложили фундамент мече-
ти, которую Туркменистан по-
строит в Физули.

Общая площадь комплекса ме-
чети составит более 1 гектара. Бу-
дут возведены два минарета вы-
сотой 40 метров каждый. Высота 
основного купола составит 30 ме-
тров. Здесь одновременно смогут  

молиться 500 человек. 
Страны - члены и страны - наблю-

датели ОТГ также вносят свой вклад 
в проводимую Азербайджанским го-
сударством работу по восстановле-
нию Карабаха и Восточного Зангезу-
ра. Так, наряду со строительством 
Туркменистаном мечети в Физули, 
наглядными примерами этого явля-
ются построенные в том же районе 
Узбекистаном школа имени Мирзы 
Улугбека, Казахстаном - Центр дет-
ского творчества имени Курманга-
зы, а также возведенная Кыргызста-
ном в Агдаме школа имени Манаса, 
строящаяся Венгрией школа в Дже-
браиле, участие турецких компаний 
в строительстве многочисленных тон-
нелей, мостов и дорог. 

АЗЕРТАДЖ

Дан официальный обед в честь  
глав государств и правительств,  
участвовавших в Саммите ОТГ

7 октября в Габале от имени Президента Азербайджанской Республики 
Ильхама Алиева был дан официальный обед в честь глав государств и пра-
вительств, принимавших участие в 12-м Саммите Организации тюркских 
государств (ОТГ).

В онлайн-формате  
заложен фундамент мечети,  

которую Туркменистан  
построит в Физули 
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В рамках 12-го Саммита Сове-
та глав государств Организа-
ции тюркских государств (ОТГ) 
в Габале состоялось заседание 
Совета министров иностран-
ных дел.

Выступая на заседании, ми-
нистр иностранных дел Азербайд-
жана Джейхун Байрамов заявил, что 
в условиях, когда доверие к между-
народным организациям пошатну-
лось, динамика основанного на брат-
стве и взаимном доверии сотрудниче-
ства между странами - участницами 
ОТГ является для всех нас не толь-
ко источником гордости, но и проч-
ной основой для того, чтобы с наде-
ждой смотреть в будущее: «Сегодня 
мы выслушаем предложения госу-
дарств-членов по дальнейшему укре-
плению нашей организации. Увели-
чение количества ежегодно прово-
димых саммитов стран-участниц 
до двух по инициативе Президента  
Ильхама Алиева создало возмож-
ность для гибкого, глубокого и де-
тального обсуждения перспектив 
нашего взаимодействия».

Акцентировав внимание на важ-

ности всесторонней политической 
координации и солидарности перед 
современными вызовами глобаль-
ной и региональной безопасности, 
Дж.Байрамов отметил, что сила ОТГ 
олицетворяет потенциал для более 
важной роли этой структуры как 
символа единства в формирующей-
ся новой архитектуре международ-
ной безопасности. «Последователь-

ные усилия и целенаправленная дея-
тельность Азербайджана в процессе 
нормализации отношений с Арме-
нией, с которой он находился в со-
стоянии конфликта на протяжении 
десятилетий, также направлены на 
установление мира и стабильности 
в нашем регионе», - добавил он.

Министр довел до внимания, 
что государства - члены ОТГ игра-

ют роль моста между европейским 
и азиатским континентами, орга-
низуя естественные транспортные, 
логистические и транзитные линии 
в географическом плане. «Органи-
зация располагает огромными воз-
можностями в этом направлении. 
Эта линия также является неотъ-
емлемой частью Среднего коридора.  
Объявление в рамках Вашингтонского 

саммита маршрута TRIPP, который 
обеспечит беспрепятственное пере-
движение между западными регио-
нами Азербайджана и Нахчываном 
через Зангезурский коридор, явля-
ется важным шагом для диверсифи-
кации коммуникаций в нашем ре-
гионе», - сказал Джейхун Байрамов.

Заседание Совета министров ино-
странных дел ОТГ продолжило ра-
боту дискуссиями.

***
В рамках состоявшегося в Габа-

ле 7 октября заседания Совета ми-
нистров иностранных дел Органи-
зации тюркских государств (ОТГ) 
утвержден ряд важных документов.

Принятые на заседании докумен-
ты служат укреплению институци-
ональных основ ОТГ, расширению 
сотрудничества между государства-
ми-членами и государствами-наблю-
дателями.

На заседании приняты следую-
щие решения:

1. О внесении изменений в пун-

кты 1 и 4 Процедурных правил Тюрк-
ской академии;

2. О предоставлении Туркмени-
стану статуса наблюдателя в Тюрк-
ской академии;

3. О предоставлении Туркмени-
стану статуса наблюдателя в Фон-
де тюркской культуры и наследия;

4. Об утверждении бюджета Се-
кретариата ОТГ на 2026 год (через 
протокол заседания Совета мини-
стров иностранных дел);

5. Об утверждении финансово-
го отчета Секретариата ОТГ за 2024 
год (через протокол заседания Со-
вета министров иностранных дел);

6. Об утверждении бюджета Тюрк-
ской академии на 2026 год (через про-
токол заседания Совета министров 
иностранных дел);

7. Об утверждении бюджета Фон-
да тюркской культуры и наследия на 
2026 год (через протокол заседания 
Совета министров иностранных дел).

АЗЕРТАДЖ

Векторы тюркского единства
В Габале состоялось заседание Совета министров иностранных дел 
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В тот же день было приостановле-
но действие дискриминационной 
907-й поправки Конгресса США, до-
стигнуты двусторонние соглашения: 
между Баку и Вашингтоном начата 
разработка «дорожной карты» под-
готовки Хартии стратегического пар-
тнерства, включая новейшие про-
изводственные технологии во всех 
сферах, с Иреваном же заокеанская 
держава договорилась по созданию 
«Маршрута Трампа во имя между-
народного мира и процветания». 

Стороны не стали «дразнить гусей», 
называя вещи своими именами, тем 
не менее все поняли, что Азербайд-
жан, как и обещал по итогам Отече-
ственной войны 2020 года, вопреки 
стонам и крикам ряда «сестричек» 
Армении, пробил беспрепятствен-
ное сообщение между основной ча-
стью и Нахчыванской автономией. 

Президент Ильхам Алиев, вы-
ступая в Габале перед высокими го-
стями, сказал: «Крупнейший торго-
вый флот на Каспии, международ-
ный морской порт Алят с рекордной 
перевалкой грузов, железная дорога 
Баку-Тбилиси-Карс, 9 международ-
ных аэропортов, крупнейшая грузо-
вая авиакомпания региона и другие 
факторы превратили Азербайджан 
в один из лучших транспортных ха-
бов. В этом контексте еще одним 
важным итогом Вашингтонского 
саммита стало достижение догово-
ренности об открытии Зангезурско-
го коридора, имеющего большое зна-
чение в качестве новой транспорт-
ной артерии, как в рамках Среднего 
коридора, так и коридора Север-Юг». 

Обратите внимание, как плавно 
глава государства объединяет до-
стижения Страны огней с перспек-
тивами практически всех народов 
Евразии, так что после его слов пе-
ред глазами предстает картина, на 
которой неприступный ранее в лю-
бом смысле Зангезурский кряж дли-
ной 42 км станет перемычкой меж-
ду двумя основными материковы-
ми маршрутами - с востока на запад 
и с юга на север, и обратно. Одна-
ко главный, не озвученный в Габа-
ле посыл состоит в предсказуемом 
развитии и взаимовыгодном сотруд-
ничестве, могущем перерасти в пар-
тнерство при наличии доброй воли. 

Президент Ильхам Алиев на сам-
мите продвинул еще одну важную 
идею - в Габалинской декларации ини-
циировано создание расширенного 
формата «ОТГ+», который позволит 
привлечь к сотрудничеству не только 
страны, говорящие на тюркских язы-
ках, но и стратегических партнеров из 
ближних и дальних соседних регио-
нов. Понятно, что успешность любого 
стратегического межгосударствен-
ного намерения зависит от ресурс-
ного обеспечения, консенсуса меж-
ду странами и преодоления геополи-
тических вызовов, особенно в столь 
сложном регионе, где переплетены 
или сталкиваются (все зависит от  
оптики и логики) интересы. 

В этой связи можно констатиро-
вать, что во многом благодаря тан-
дему Азербайджан-Турция страны 
- члены ОТГ за сравнительно не-
большое четырехлетие после Стам-
бульского саммита 12 ноября 2021 
года смогли запустить устойчивые 
и жизнеспособные интеграцион-
ные механизмы, акцентируя вни-
мание, прежде всего, на экономи-
ческой кооперации. В частности, 
тюркские страны сотрудничают не 
только в сфере энергетики, расши-
ряя торгово-транспортный потен-
циал, но имеют наработки в сфере 
упрощения таможенных и тариф-
ных транзитных процедур, оциф-
ровывая логистику на всех маршру-
тах Среднего коридора. Усилия брат-
ских государств также направлены 
на формирование режима торговых 
преференций, интеграцию финан-
сового сектора и привлечение вза-
имных инвестиций. 

Многие из указанных направле-
ний сотрудничества не просто об-
суждались в городе Габала, а при-
няли конкретные очертания в тек-
сте декларации, где особой строкой 
обозначены финансовые механизмы 
и устойчивое развитие, в том числе, 
предусмотрены положения о созда-
нии фондов инвестирования в со-
вместные проекты, а также механиз-
мов устойчивого развития: в энер-
гетике, экологии и возобновляемых 
источниках энергии. 

Если просмотреть график дости-
жений упомянутого периода, почти 
за четыре года столицам тюркско-
го мира удалось не только преодо-
леть барьеры замалчиваемых мно-
говековых нарративов, но и запу-
стить действенные и эффективные 
механизмы взаимопонимания в по-
литической, гуманитарной и эконо-
мической сферах, сформулировав 
контуры единого тюркского мира 
в качестве новой геополитической 

реальности. Последний фактор осо-
бенно важен на фоне череды миро-
вых финансово-экономических кри-
зисов, неугасающих и даже разго-
рающихся методом «почкования» 
глобальных конфликтов, грозящих 
устойчивости существующего хруп-
кого миропорядка. 

Вполне символично, что сам-
мит тюркских государств состоялся 
в древней столице Кавказской Алба-
нии, как бы перекинув мостик меж-
ду эпохами и дав понять, что време-
на меняются, а наши народы долж-
ны почерпнуть уроки истории, не 
дав внешним силам разделить этни-
ческое и культурное единство, пом-
ноженное на естественное много-
образие и толерантность, прису-
щие тюркам. 

Словом, грандиозное мероприя-
тие, прошедшее в жемчужине пред-
горий Большого Кавказа, можно счи-
тать началом нового этапа интегра-
ции и даже частичной унификации 
тюркского мира. Да и высказанные 
главами государств идеи и принятые 
решения свидетельствуют о том, что 
объединительная повестка огром-
ного пространства от Поднебесной 
до глубин Старого Света в сферах 
геополитики, экономики и безопас-
ности формируется не только в ме-
стечковом частном, региональном, 
но и в глобальном масштабе. 

Скромная некогда структура, 
которая с осени 2009 года в тече-
ние 12 лет фокусировала свою дея-
тельность преимущественно на куль-
турном и частично экономическом 
сотрудничестве, сегодня выступает 
в роли единой платформы по вопро-
сам политики и безопасности. Дина-
мика развития ОТГ показывает, что 
тюркские государства превращаются 
из регионального блока в самостоя-
тельные центры силы, объединен-
ные общими интересами, стратеги-
ей безопасности и энергетического 

развития. Это, в свою очередь, явля-
ется частью формирующегося мно-
гополярного миропорядка. 

Всем запомнилась на этом фоне 
реакция коллег на почти неожи-
данное предложение Президента  
Ильхама Алиева о проведении со-
вместных военных учений тюркских 
стран в следующем году. Мы привык-
ли к разным форматам, когда Баку, 
Анкара и Тбилиси направляют раз-

личные рода войск для отработки на 
море и в горах тактики и стратегии 
взаимодействия на фоне внешних 
угроз, когда азербайджанские и ка-
захстанские корабли справляются 
с задачами форсирования форс-ма-
жоров на Каспии. Однако идея гла-
вы государства является предусмо-
трительным шагом в направлении 
создания единого механизма безо-
пасности и обороны ОТГ на деся-
тилетия вперед. И оно вполне ожи-
даемо, так как является ответом на 
новые вызовы и геополитические 
реалии, складывающиеся в регио-
не. Растущая нестабильность в гло-
бальном масштабе, региональные 
конфликты и проблемы энергети-
ческой безопасности обуславлива-
ют необходимость укрепления ме-
ханизма самообороны и взаимной 
безопасности в рамках из года в год 
усиливающейся организации. 

В своем выступлении на самми-

те Президент Ильхам Алиев сделал 
особый акцент на достижениях, по-
следовавших после 44-дневной Оте-
чественной войны 2020-го и точеч-
ной антитеррористической операции 
19-20 сентября 2023 года. Глава го-
сударства, в частности, сказал: «Мы 
не забудем армянскую оккупацию, 
всегда храня в наших сердцах свет-
лую память о шехидах, отмщенных 
на полях сражений. Мы изгнали ок-
купанта с наших исконных земель, 
одержали историческую Победу и од-
новременно добились справедливого 
мира, так как военная мощь являет-
ся главным фактором независимо-
сти и территориальной целостно-
сти любой страны. Тем самым были 
восстановлены территориальная це-
лостность страны и ее полный суве-
ренитет, что является не только 
триумфом национальной воли и ре-
шительной борьбы Азербайджана, но 
и значительным вкладом в установ-
ление справедливости, мира и ста-
бильности в регионе». 

Президент Азербайджана раз-
вил свою многоуровневую мысль 
так, чтобы она несла в себе сразу не-
сколько посланий для широкой ми-
ровой общественности, но прежде 
всего для лидеров тюркского мира, 
народы которого до сих пор стра-
дают от сепаратизма и старых нере-
шенных территориальных претен-
зий. И все поняли, что полное вос-

становление суверенитета Страны 
огней народом, объединившимся 
в Железный кулак вокруг высшего 
политического руководства - наи-
более оптимальная и даже образцо-
вая модель для тюркских государств. 

Кстати, есть еще один положи-
тельный пример эффективной борь-
бы с экстремизмом и сепаратизмом 
- национальная армия братской Тур-
ции настолько последовательно «оту-
тюжила» ресурсы боевиков так на-
зываемой «Курдской рабочей пар-
тии», не имевшей представления 
о сути пролетарской солидарности, 
что после 40 лет конфликта, унес-
шего жизни более 40 тыс. мирных 
граждан, не говоря о полиции и во-
енных, повстанческая группиров-
ка в мае объявила о сложении ору-
жия и самороспуске. В обращении 
ее лидера Абдуллы Оджалана так-
же говорится о том, что «курдский 
вопрос должен быть решен посред-

ством демократической политики». 
Вот оно, очевидное подтвержде-

ние справедливой повестки Прези-
дента Ильхама Алиева, который лич-
ным примером доказывает, что се-
паратистам вначале надо объяснять 
правила совместного цивильного 
проживания, с принятием граждан-
ства, а если вдруг они, как в случае 
с карабахскими армянами, наслуша-
ются басен дашнаков о том, что «за-
граница им поможет», надо предо-
ставить им коридор и снять на ви-
део процесс добровольного исхода 
- для того, чтобы не было истерики 
со стороны особо любвеобильных 
«заступников древней многостра-
дальной цивилизации». 

Страны тюркского мира долж-
ны понять - мало добиться истори-
ческой Победы, надо создать пред-
посылки для выстраивания мирной 
повестки на основе справедливо-
сти - вот единственная гарантия 
стабильности в регионе и вокруг 
него. Не случайно упомянутые во-
просы о парафировании мирного 
соглашения с Арменией и роспуске 
Минской группы ОБСЕ свидетель-
ствуют о формировании совершен-
но новой дипломатической обста-
новки на Южном Кавказе. 

Еще один важный акцент сделан 
на коммуникациях, среди которых 
открытие «Маршрута Трампа во имя 
международного мира и процвета-
ния» не единственное преимуще-
ство интеграции тюркских народов. 
Так, формирующийся в настоящее 
время проект «Зеленый энергети-
ческий коридор Центральная Азия- 
Азербайджан-Турция-Европа» при-
мерно через десятилетие позволит 
и нашей стране, и Казахстану с Уз-
бекистаном стать как экспортером 
энергии, так и центром возобнов-
ляемой энергетики, а в среднесроч-
ной перспективе расширить список 
бенефициаров. 

Наглядным проявлением тюрк-
ской солидарности стало также стро-
ительство школ, мечетей и культур-
ных объектов братскими странами 
в Карабахе и Восточном Зангезуре - 
в частности, главы государств по ходу 
работы саммита в режиме онлайн за-
ложили фундамент мечети, которую 
Туркменистан построит в Физули. 
И это стало как бы восклицательным 
знаком тюркской идентичности - ра-
нее Казахстан и Узбекистан, Кыргыз-
стан и Венгрия, не говоря о братской 
Турции, построили школы и двор-
цы культуры в городах и весях воз-
рождаемых территорий. Теперь же, 
как говорится, первый цикл инте-
грации завершен, и реализованные 
на возрождаемых землях цивили-
зационные проекты стали не про-
сто частью процесса восстановле-
ния исторической справедливости, 
но и наглядным символическим по-
собием идеи нерушимого единства 
тюркского мира.

От единства - к могуществу!

Предложение Президента Ильхама Алие-
ва о проведении совместных военных уче-
ний тюркских стран в следующем году яв-
ляется предусмотрительным шагом в на-
правлении создания единого механизма 
безопасности и обороны ОТГ на десяти-
летия вперед. Это - ответ на новые вы-
зовы и геополитические реалии, склады-
вающиеся в регионе

 1

9 октября во Дворце «Гюлистан» 
прошла церемония открытия 
Международной конференции 
на тему «Объединение усилий 
и расширение сотрудничества 
для решения проблемы пропав-
ших без вести лиц», организо-
ванной Государственной комис-
сией Азербайджана по делам 
военнопленных, заложников 
и пропавших без вести граждан 
в рамках Бакинского диалога.

В начале мероприятия предсе-
датель комиссии, начальник Служ-
бы госбезопасности, генерал-пол-
ковник Али Нагиев зачитал обра-
щение Президента Ильхама Алиева 
к участникам конференции. 

Он отметил, что цель третьего 
международного форума - консо-
лидация усилий для решения про-
блемы пропавших без вести и обмен 
опытом между странами. На учете 
комиссии числится 3990 человек, 
а в ходе раскопок на освобожден-
ных территориях обнаружены 29 
массовых захоронений и эксгуми-
рованы останки, предположитель-
но принадлежащие 218 лицам; лич-
ности 187 человек уже установлены 
и переданы семьям. Недавно выяв-

лено очередное массовое захороне-
ние в селе Баллыгая Агдеринского 
района.

Али Нагиев подчеркнул, что про-
ект мирного договора с Арменией, 
парафированный 8 августа 2025 года 
в Вашингтоне, предусматривает со-
трудничество сторон в установлении 
судеб пропавших. Он выразил наде-
жду, что регулярные контакты с меж-
дународными организациями будут 
способствовать решению вопроса.

Генеральный директор Междуна-

родной комиссии по делам пропав-
ших лиц (ICMP) Катрин Бомбергер 
отметила рост числа пропавших без 
вести из-за вооруженных конфлик-
тов, стихийных бедствий и мигра-
ции. «Сегодня в мире около милли-
арда мигрантов, многие из которых 
пропадают без вести. В решении этой 
проблемы ключевую роль играет со-
трудничество - межведомственное 
и международное», - сказала она.

Президент Международного ин-
ститута гуманитарного права, гене-

рал-лейтенант Джорджо Баттисти 
подчеркнул значение понимания 
законов войны как военными, так 
и гражданскими лицами. Он напом-
нил, что институт, основанный в 1970 
году, подготовил более 4000 специ-
алистов из 160 стран, и назвал пра-
во семей знать судьбу своих близких 
фундаментальным правом человека.

Государственный министр Гру-
зии по вопросам примирения Тея 
Ахвледиани отметила, что пропа-
жа людей - одна из самых разруши-

тельных и продолжительных гумани-
тарных трагедий. «Наш общий долг 
- дать как можно большему числу 
семей ответы о судьбе их родных. 
Именно это подчеркивает значи-
мость международного сотрудни-
чества», - сказала она.

Заместитель министра юстиции 
Турции Хуршит Йылдырым подчер-
кнул, что даже если пропажа не при-
водит к смерти, последствия оста-
ются на всю жизнь, и отметил важ-
ность международной координации 
и современных судебно-медицин-
ских технологий.

Бывший президент Хорватии, 
член Международного центра Ни-
зами Гянджеви Степан Месич поде-
лился опытом: «Когда я был прези-
дентом, ко мне приходили сотни ро-
дителей, супругов и детей с одним 
вопросом: «Где наши близкие?» Это 
показывает, что проблема пропав-
ших - не статистика, а глубоко гума-
нитарная задача. Без установления 
судеб пропавших и ответов семьям 
не может быть подлинного мира».

Бывший премьер Молдовы, член 
Центра Низами Гянджеви Кирилл 
Габурич подчеркнул, что настоящие 
кризисы решаются не силой, а диа-
логом и сотрудничеством.

Председатель правления Инсти-
тута пропавших лиц Боснии и Гер-
цеговины Марко Юришич добавил: 
«Пока семьи не избавлены от боли 
и неопределенности, невозможно 
ни примирение, ни устойчивые от-
ношения между соседями».

Сенатор парламента Кении Том 
Одхиамбо Оджиенда назвал подход 
Азербайджана международным при-
мером, а сопредседатель Глобально-
го альянса по вопросам пропавших 
лиц, представитель Хорватии Влат-
ка Иванда Чук подчеркнула, что по-
иск пропавших - обязанность сто-
рон не только во время конфликта, 
но и после него.

Бывшие руководители Румы-
нии и Великобритании - Ана Бир-
чал и Рехман Чишти - отметили важ-
ность совместных действий и меж-
дународной координации.

В завершение состоялась церемо-
ния подписания Меморандума о со-
трудничестве между Государствен-
ной комиссией Азербайджана и Ин-
ститутом пропавших лиц Боснии 
и Герцеговины.

Работа конференции продолжи-
лась в формате тематических сессий.

БР

Глобальный диалог по пропавшим без вести
Международные эксперты обсуждают сотрудничество в поиске исчезнувших лиц 
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Выступивший на открытии 12-го 
Саммита Организации тюркских го-
сударств (ОТГ) Президент Азербайд-
жана Ильхам Алиев сказал, что моло-
дая структура превращается в один из 
серьезных геополитических центров, 
объединяющих страны с общими исто-
рическими и этническими корнями. 
Значение тюркской солидарности об-
ретает стратегическое звучание, играя 
цементирующую роль в росте автори-
тета объединения. Для его дальнейшего 
укрепления необходимы прорывы в са-
мых актуальных направлениях жизни. 

Не случайно встреча в верхах в древ-
нем азербайджанском городе Габале 
поставила во главу угла вопрос реги-
онального мира и безопасности. Гло-
бальный организм ныне больше всего 
нуждается в укреплении скрепов спо-
койствия и наращивании запаса проч-
ности в мирном сосуществовании. Без 
этого призрак неопределенности будет 
и дальше витать над планетой, угрожая 
интересам стран и народов. 

За мир и безопасность необходимо 
бороться, покуда силы деструкции про-
должают вынашивать зловещие планы 
по переделу сфер влияния, присвоению 
чужих богатств и подчинению своей 
воле поколений и народы. Как бы ни 
старались идеологи современных гло-
балистов сломить волю современников, 
внушить им идею наступления новых 
времен, при которой историческая роль 
государственности и морально-нрав-
ственных ценностей будто бы теряет 
смысл, общности, объединенные об-
щей культурой, верой и языковыми 
особенностями, продолжают сохра-
нять верность традициям. Это самый 
главный показатель в позиции само-
достаточных народов, которые знают 
секрет поддержания связи между вре-
менами и поколениями. 

Идущие по лезвию бритвы полити-
ческие круги и обслуживающие их тем-
ные силы, вынашивая имперские пла-
ны, располагают возможностями для 
манипулирования общественным мне-
нием. Для этого они активно использу-
ют масс-медиа, широкий арсенал с по-
литических технологий и прочее. Но 
политические элиты стран и народов, 
полагающихся исключительно на реа-
лизацию суверенных прав и успешно 
отстаивающих национальный сувере-
нитет, показывают, что у них имеют-
ся средства для отражения негатив-
ных воздействий. И это очень склад-
но получается.    

В своем выступлении Президент 
Ильхам Алиев затронул ключевые на-
правления сотрудничества в рамках Ор-
ганизации тюркских государств. Особое 
внимание он уделил развитию эконо-
мического взаимодействия, актуально-
сти транспортно-логистических проек-
тов по Среднему и Северо-Южному на-
правлениям, вопросам энергетической 
безопасности и переходу к «зеленой» 
энергетике. Кроме этго, глава государ-
ства обозначил и другие приоритеты, 
способствующие укреплению безопас-

ности на евразийском пространстве 
и формированию новых основ для ин-
теграционной диверсификации. Одна-
ко подчеркнуто мирный настрой Азер-
байджана не следует воспринимать как 
проявление пацифизма - это осознан-
ная политика сильного, стремящего-
ся к созиданию, а не конфронтации.

Впервые азербайджанский лидер 
выступил с инициативой проведения 
совместных маневров военных фор-
мирований братских стран. Отдель-
ные учения уже реализуются на дву-
стороннем и трехстороннем уровнях, 
при этом в рассматриваемом направ-
лении поступательно наращивается 
стратегический оборонительный по-
тенциал. Однако в условиях нараста-
ющей турбулентности и тревожных 
вызовов эпохи, когда на Евразийском 
континенте формируется взрывоопас-
ный фон, ограничиваться локальными 
форматами уже недостаточно - вызо-
вы времени требуют более масштаб-
ного и системного подхода. 

«Известно, - сказал Президент  
Ильхам Алиев, - что развитие невоз-
можно без обеспечения безопасности. 
В период, когда нормы и принципы меж-
дународного права грубо нарушаются, 
одним из важнейших факторов стано-
вится сотрудничество между страна-
ми в стратегических областях». И в ка-
честве достойного примера глава го-
сударства сослался на положительный 
опыт взаимодействия Азербайджана 
с союзником в лице Турции. Он на-
помнил, что за последний год с брат-
ской страной было проведено более 
25 двусторонних и многонациональ-
ных военных учений. 

Суть предложения главы страны-хо-
зяйки саммита заключается в следую-
щем: наступает момент, когда одной 
лишь оборонительной тактики не-
достаточно. Необходимо быть гото-
выми к любым форс-мажорам, кото-
рые могут внезапно возникнуть в не-
посредственной близости от границ 
тюркского мира. Тем более, если учесть, 

что тюркское пространство занима-
ет стратегически важную срединную 
позицию между Европой и Дальним 
Востоком, выступая своего рода гео-
политическим мостом, - его функция 
баланса должна быть не только устой-
чивой, но и защищенной от внешних 
потрясений.

Будущее этого вопроса напрямую 
зависит от политической воли лиде-
ров тюркских государств. Ни одно из 
государств, входящих в ОТГ, никогда 
не проявляло агрессии к соседям и не 
выдвигало территориальных претен-
зий. Однако практика показывает: даже 
самые миролюбивые участники меж-
дународной арены могут неожиданно 
оказаться объектами давления, мани-
пуляций и откровенной травли со сто-
роны более влиятельных игроков. В та-
ких условиях быть готовыми - значит 
иметь не только политическую реши-
мость, но и полные «пороховницы».

Многолетний опыт Азербайджа-
на, столкнувшегося с внешней агрес-
сией, доказал, насколько важно быть 
во всеоружии и придерживаться со-
юзнических отношений с верными 
партнерами. 

ОТГ - это не военно-политический 
союз, а сугубо экономическая структу-
ра, одновременно располагающая на-
дежным оборонительным щитом, спо-
собным перерасти в наступательный 
потенциал. Если не будет необходимо-
сти пустить в ход разящие средства, 
страны ОТГ никогда не станут пред-
принимать силовые действия в отно-
шении соседей и других государств. 
Но особенности положения подска-
зывают, что иной раз отдельные силы 
ведут игру по своим правилам, кото-
рые не устраивают других из-за нали-
чия агрессивных намерений. Дабы не 
остаться у разбитого корыта, необхо-
димо претворение в жизнь превентив-
ных и подготовительных мер. 

Азербайджанский лидер в своей 
речи особо подчеркнул, что Органи-
зация тюркских государств де-факто 

уже превратилась в один из новых гео-
политических центров силы на миро-
вой арене. Этот статус накладывает на 
страны-участницы особую ответствен-
ность - быть в авангарде ключевых про-
цессов, от которых зависит архитекту-
ра будущего мира.

Каждое государство, входящее 
в ОТГ, как по отдельности, так и в со-
ставе единой структуры, становится 
важным звеном в глобальной систе-
ме разделения труда и международных 
функций. В этом контексте принцип 
эксклюзивности - способность выпол-
нять уникальные роли и задачи в рам-
ках многостороннего взаимодействия 
- приобретает особое значение и пре-
вращается в конкурентное преимуще-
ство всего тюркского мира.

Чем выше коэффициент развития 
на национальном уровне, тем больше 
возможностей появится для роста вли-
яния ОТГ. Разумеется, для мощных про-
рывов необходимо поступательно на-
ращивать силы и мощности. Ибо вку-
пе они позволят организации стать, 
как минимум, геополитическим игро-
ком среднего веса, но никак не легко-
веса. По сути, ОТГ уже закрепила за 
собой устойчивую репутацию гаран-
та обеспечения мира и стабильности 
на большом пространстве. В каком-то 
смысле цепная реакция новых рисков 
не может считаться серьезной угрозой. 
Однако со временем растут не только 
потребности, но и запросы на повы-
шение роста влияния в системе меж-
дународных координат. 

Понятно, почему Президент Ильхам 
Алиев напомнил, что внутриполити-
ческая и экономическая стабильность, 

уникальное геостратегическое положе-
ние, позитивная демографическая си-
туация и наличие молодого населения 
обеспечивают надежный тыл. Вместе 
эти слагаемые создают новые возмож-
ности для технологического развития 
без привязки к фактору богатейших 
природных ресурсов. 

На сегодня важным для организа-
ции является расширение простора воз-
можностей на почве экономического 
взаимодействия, потому что увеличе-
ние совокупного ВВП воссоздаст префе-
ренциальную среду для разветвленной 
и глубинной интеграции на глобаль-
ном уровне. Для успешного выполне-
ния задачи ключевую роль должен сы-
грать Зангезурский коридор, который 
заметно увеличит объемы грузоперево-

зок на межконтинентальном траверсе. 
Президент Ильхам Алиев довел до све-
дения глав государств и правительств 
информацию о перспективах парафи-
рованного мирного соглашения между 
Азербайджаном и Арменией в Белом 
доме 8 августа нынешнего года, при 
этом подчеркнув, что Зангезурский ко-
ридор сыграет свою функциональную 
роль в качестве новой транспортной 
артерии, которая станет работающим 
сегментом в использовании маршру-
тов как в рамках Среднего коридора, 
так и коридора Север-Юг.

Открывается реальная перспекти-
ва для превращения Южного Кавка-
за в надежного триггера экономиче-
ского взлета, при котором каждая из 
стран ОТГ заполучит новые преиму-
щества. Помимо того, что все усилия 
официального Баку в этом направле-
нии точно укладываются в мирную по-

вестку, выдвинутую Азербайджаном, 
они же воссоздадут новую конфигура-
цию для торгово-экономического вза-
имодействия - как для стран ОТГ, так 
и для их многочисленных партнеров. 

Транспортно-коммуникационная 
сеть в границах ОТГ довольно насы-
щенная и разветвленная, но она не до-
шла в своем развитии до исторического 
максимума. Азербайджан как раз вы-
ступает в роли авангарда для откры-
тия новой эры взлета, который обе-
щает невероятно большие преферен-
ции для всех. Потому азербайджанский 
лидер напомнил, что работа, прово-
димая в рамках развития потенциала 
тюркского мира в транспортном, ком-
муникационном, транзитном и других 
направлениях, уже привела к реализа-
ции проектов мирового значения. Но 
большая работа находится на пороге 
нового скачка. 

«Другим важным направлением, 
связанным с обеспечением мира, реги-
ональными коммуникациями и эконо-
мическим развитием, является энерге-
тическая безопасность», - напомнил 
глава государства. Азербайджан игра-
ет определяющую роль в достижении 
многих целей на глобальном уровне, 
этим и объясняется бесспорная репу-
тация страны, зарекомендовавшей себя 
надежным новатором и незаменимым 
партнером в обеспечении энергети-
ческой безопасности десятков стран.

Азербайджан успешно привлекает 
большие инвестиции в возобновляе-
мые источники энергии. «К 2030 году, - 
сказал Ильхам Алиев, - около 40% про-
изводимой страной энергии будет обе-
спечиваться за счет возобновляемых 
источников». Работа над созданием «Зе-
леного энергетического коридора Цен-
тральная Азия-Азербайджан-Турци-
я-Европа» в разгаре, и нет сомнений, 
что она будет доведена до логическо-
го завершения. 

Планов и наметок у стран много, 
и они методично двигаются в направ-
лении обозначенных целей. Единствен-
ное, что необходимо для своевремен-
ной реализации намерений, - это без-
опасность и мирное сосуществование. 
Политические элиты стран ОТГ явля-
ются ярыми носителями идей прагма-
тизма и рациональности, и это позво-
ляет им выстраивать реалистичные па-
радигмы развития. 

Наряду с этим, они успешно нахо-
дят способы договариваться и с новы-
ми партнерами, отвергая тенденции 
разрушения и хаотичного движения. 
Сообща преодолевают препятствия 
и трудности, создавая благоприятную 
среду. Это и является одним из сим-
волов золотой поры тюркского мира, 
открытого и всегда готового делить-
ся ценным и сокровенным со всеми 
людьми доброй воли.

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Из Габалы - в будущее

Политические элиты государств ОТГ яв-
ляются ярыми носителями идей прагма-
тизма и рациональности, и это позволя-
ет им выстраивать реалистичные пара-
дигмы развития

 1

Прошло более девяти месяцев 
с момента трагического кру-

шения азербайджанского пасса-
жирского самолета Embraer 190-
100 IGW, выполнявшего рейс J2-
8243 по маршруту Баку-Грозный. 

Фарида АББАСОВА,
       «Бакинский рабочий»

Катастрофа, унесшая жизни 38 че-
ловек, все это время оставалась пред-
метом многостороннего расследования 
и пристального внимания как со сторо-
ны обществ двух стран, так и на меж-
дународном уровне.

Лишь в октябре 2025 года стали из-
вестны официальные причины случив-
шегося, подтвержденные как азербайд-
жанской, так и российской стороной.

На двусторонней встрече 8 октя-
бря 2025 года в Душанбе на полях оче-
редного заседания глав государств СНГ 
Президент России Владимир Путин 
сообщил Президенту Азербайджана  
Ильхаму Алиеву, что крушение прои-
зошло в результате работы российских 
систем ПВО, приведенной в действие 
из-за появления неопознанных воздуш-
ных объектов в районе Чеченской Ре-
спублики.

По данным следствия, осколки од-
ной из выпущенных ракет задели корпус 
азербайджанского самолета, что привело 
к отказу всех критически важных систем 
управления и дальнейшей катастрофе.

Россия официально признала свою 
ответственность, выразив готовность 
к выплате компенсаций семьям погиб-
ших и привлечению к ответственно-

сти всех причастных должностных лиц.
Этот шаг стал исключительным про-

явлением конструктивного подхода и зре-
лости: вместо отрицания или перево-
да стрелок на внешние обстоятельства, 
была сделана ставка на открытый ди-
алог, прозрачность и уважение к чело-
веческой жизни.

Утром 25 декабря 2024 года само-
лет авиакомпании AZAL, выполняв-
ший регулярный рейс в Грозный, из-
за неблагоприятных погодных условий 
и потери GPS-сигнала был вынужден 
отказаться от посадки и принять реше-
ние о возвращении в Баку.

Однако вскоре после разворота про-
изошел внезапный отказ всех трех ги-
дравлических систем. В 05.13.32 по вре-
мени борт полностью потерял управле-
ние и разбился вблизи аэропорта Актау. 
Из 39 человек, находившихся на борту, 
выжил только один.

Согласно предварительному отчету 
Министерства транспорта Казахстана, 
техническая неисправность исключена. 
Повреждения самолета - особенно лево-
го крыла, стабилизаторов и двигателя - 
свидетельствуют о внешнем поражаю-
щем воздействии. Также были найдены 
металлические фрагменты, не относя-

щиеся к конструкции судна.
Признание Россией своей ответствен-

ности не должно рассматриваться как 
дипломатическая уступка. Напротив 
- это пример зрелого государственно-
го поведения и сигнал, что между Баку 
и Москвой сохраняется доверие, несмо-
тря на чувствительность инцидента.

Президент Ильхам Алиев поблаго-
дарил своего российского коллегу за от-
крытость и отметил, что Азербайджан 
не сомневался в объективности след-
ствия. Личный контроль со стороны 
Владимира Путина и решение озвучить 
выводы следствия лично также были 
положительно восприняты азербайд-
жанской стороной.

Трагедия с рейсом J2-8243 оказалась 
не только авиационной и технической, 
но и информационной проблемой. Сразу 
после происшествия в медиапростран-
стве, особенно в ряде российских СМИ, 
активизировались силы, пытавшиеся 
использовать ситуацию для дестаби-
лизации российско-азербайджанских 
отношений.

Отдельные прокремлевские коммен-
таторы с откровенно проармянскими 
взглядами - такие как Маргарита Си-
монян, Владимир Соловьев, Констан-
тин Затулин и им подобные - пытались 
сформировать в публичной повестке 
альтернативные, ничем не подтвержден-
ные версии произошедшего, размывая 
фокус на реальных причинах трагедии 

и вызывая раздражение в азербайджан-
ском обществе. Эти действия объектив-
но не способствовали конструктивно-
му диалогу и вызывали обоснованное 
беспокойство в Баку.

Тем не менее, эти попытки оказа-
лись безрезультатными. Благодаря вы-
держанной государственной позиции 
Азербайджана и последовательным уси-
лиям, предпринятым по дипломатиче-
ским каналам, а также личной вовлечен-
ности президентов двух стран, удалось 
сохранить стратегическую основу дву-
сторонних отношений и не допустить 
перерастания инцидента в политиче-
ский кризис.

Особенно важно, что Президент Рос-
сии Владимир Путин не только признал 
ответственность в связи с действиями 
российских ПВО, но и четко и публич-
но обозначил готовность к компенса-
циям и правовой оценке случившего-
ся. Его заявления на пресс-конферен-
ции - в том числе в присутствии СМИ 
- расставили акценты и по другому чув-
ствительному вопросу: наличию анти-

азербайджанской риторики в россий-
ском медиапространстве.

Такая открытая позиция россий-
ского лидера стала сигналом, что офи-
циальная Москва намерена сохранять 
курс на партнерство с Баку и не допу-
скает, чтобы отдельные провокацион-
ные фигуры из медиа или политических 
кругов влияли на межгосударственные 
отношения. Подобный подход не осла-
бляет государство - напротив, он укре-
пляет доверие, задает высокий стандарт 
международного поведения и открыва-
ет путь к предотвращению подобных 
трагедий в будущем.

В Баку высоко оценили открытую 
позицию Москвы и подчеркнули, что 
не сомневались в объективности рас-
следования. Азербайджан продолжает 
последовательно выступать за честный 
и открытый диалог, за уважение к меж-
дународным нормам и за развитие кон-
структивного взаимодействия с Россией 
- даже в условиях сложных и чувстви-
тельных ситуаций, как это произошло 
в декабре 2024 года.

Ответственность как основа доверия
Москва признала вину в крушении азербайджанского самолета

Президент России Владимир Путин не только 
признал ответственность в связи с действия-
ми российских ПВО, но и четко и публично обо-
значил готовность к компенсациям и правовой 

оценке случившегося
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СИТУАЦИЯ

С приходом осени традиционно 
начинается новый полити-

ческий сезон - период насыщен-
ных международных меропри-
ятий, переговоров и саммитов. 
Это время, когда формируется 
глобальная повестка, заклады-
ваются основы будущих реше-
ний и стратегий. Осень словно 
задает ритм международной по-
литике, открывая простор для 
дипломатических инициатив.

Октай СУЛТАНОВ

Осень 2025 года не стала исклю-
чением. Для Азербайджана она оз-
наменовалась особой дипломатиче-
ской активностью, подтверждающей 
возрастающее влияние страны на 
мировой арене. Усиление внешне-
политической динамики и расши-
рение международных контактов 
стали характерными чертами ны-
нешнего сезона.

Одним из ключевых событий 
стало участие Президента Ильха-
ма Алиева в 80-й юбилейной сес-
сии Генеральной Ассамблеи ООН 
в Нью-Йорке. Этот визит подчер-
кнул возросший международный 
авторитет Азербайджана и его уве-
ренное положение в глобальной си-
стеме координат.

Многочисленные встречи гла-
вы государства с мировыми лиде-
рами и руководителями междуна-
родных структур стали наглядным 
свидетельством растущего интереса 
к Азербайджану. В частности, вни-
мание к Баку как к инициатору мира 
и стабильности на Южном Кавказе 
стало особенно очевидным.

Также важное значение имели пе-
реговоры с руководителями ведущих 
мировых финансовых институтов - 
они отразили укрепление позиций 
Азербайджана в международной ин-
вестиционной среде. Примечатель-
но, что инициатива всех этих встреч 
исходила от зарубежных партнеров, 
что является красноречивым пока-
зателем изменения международно-
го статуса страны.

В своем выступлении на сессии 
Генассамблеи ООН Президент Азер-
байджана заявил: «Давайте вместе 
построим мир, в котором будут устра-
нены двойные стандарты, справед-
ливость не будет избирательной, 
будет проявляться уважение к вер-
ховенству закона, мир будет обе-
спечиваться не только на словах, 
но и практическими шагами». 

Эти слова отражают не только ди-
пломатическую позицию, но и исто-
рический путь азербайджанского на-
рода, который долгие годы ждал ис-
полнения резолюций Совбеза ООН. 
В конечном итоге Азербайджан до-
бился справедливости самостоятель-
но, восстановив территориальную 
целостность и подтвердив соответ-
ствие своих действий международ-
ному праву. И сегодня мир услышал 
голос Азербайджана.

2 октября в Копенгагене прошел 
VII Саммит Европейского политиче-
ского сообщества, собравший за од-
ним столом лидеров почти 50 стран. 
Основными темами обсуждения ста-
ли безопасность, устойчивость к ги-
бридным угрозам, экономика и ми-
грационная политика.

Участие Президента Ильхама Али-
ева в этом форуме вызвало особый 
интерес, учитывая стратегическую 

роль Азербайджана в обеспечении 
энергетической безопасности Европы, 
развитии транспортно-коммуника-
ционных коридоров и поддержании 
стабильности на Южном Кавказе.

На полях саммита глава государ-
ства провел ряд двусторонних встреч, 
в том числе с: президентом Фран-
ции Эмманюэлем Макроном, пре-
мьер-министром Италии Джорджей 
Мелони, президентом Европейской 
комиссии Урсулой фон дер Ляйен, 
президентом Украины Володими-
ром Зеленским, президентом Респу-
блики Молдова Майей Санду, пре-
мьер-министром Нидерландов Ди-
ком Схофом, президентом Совета 
ЕС Антониу Коштой.

Особо значимой стала встреча 
с премьер-министром Италии. Сто-
роны подчеркнули стратегический 
характер двусторонних отношений, 
а также отметили важность проек-
тов в энергетике, образовании и гу-
манитарной сфере - включая откры-
тие Итало-Азербайджанского уни-
верситета в Баку.

Важным штрихом к диплома-
тической мозаике саммита стала 

встреча Президента Ильхама Али-
ева с премьер-министром Армении 
Николом Пашиняном. Лидеры под-
твердили приверженность догово-
ренностям, достигнутым на Вашинг-
тонском саммите мира, и вырази-
ли готовность продолжить работу 
по укреплению стабильности в ре-
гионе. Особое внимание было уде-
лено развитию транспортных ком-
муникаций, проекту TRIPP в Арме-
нии и развитию инфраструктуры на 
территории Азербайджана. Сторо-
ны также обменялись мнениями по 
практической реализации положе-
ний Вашингтонской декларации. 

В целом, лейтмотивом всех встреч 
лидера нашего государства в Копен-
гагене стала ключевая мысль: прио-
ритетом номер один для Азербайд-
жана является прочный и устойчи-
вый мир на Южном Кавказе. 

3 октября Президент Азербайд-
жана поделился публикацией в со-
циальных сетях в связи с Днем со-
трудничества тюркских государств. 
В публикации, в частности, говорит-
ся: «3 октября - День сотрудничества 
тюркских государств. Именно в этот 
день в 2009 году на древней азербайд-
жанской земле - в Нахчыване - была за-
ложена основа Организации тюркских 
государств. От всей души поздрав-
ляю тюркский мир с этим знамена-
тельным днем. Тюркский мир - это 
наша семья!» 

Принимая причастность к ве-
ликому Тюркскому миру, как важ-
нейшую историческую данность, 
Азербайджан воспринимает Орга-
низацию тюркских государств как 
родную семью. Общие корни и вза-
имопонимание объединяют страны 
ОТГ, где братство является основой 
сотрудничества. Об этом заявил ли-
дер нашего государства в своей речи 
на 12-м Саммите Совета глав госу-
дарств Организации тюркских госу-
дарств. Символично, что это знаме-
нательное событие прошло в древней 

Габале - городе, где история встреча-
ется с современностью, символизи-
руя преемственность прошлого и на-
стоящего. В целом же 12-й Саммит 
отражает общее видение тюркских 
стран - укреплять дружбу, солидар-
ность и партнерство. 

Президент Азербайджана также 
особо подчеркнул значимость ОТГ для 
безопасности стран, входящих в эту 
организацию: «На фоне современных 
геополитических вызовов и вызовов 
безопасности, с которыми сталки-
вается мир, крайне важно, чтобы 
тюркские государства, в соответ-
ствии с принятой на неформальном 
саммите в Шуше в прошлом году Ка-
рабахской декларацией и темой се-
годняшнего саммита - «Региональ-
ный мир и безопасность», выступа-
ли в качестве единого центра силы».

Сегодня в общественно-полити-
ческих кругах все чаще звучит мне-
ние о том, что тюркские страны бу-
дут играть ключевую роль в XXI веке, 
который может войти в историю как 
тюркский. Следует отметить, что про-
цессы, наметившиеся в тюркской ге-
ографии в первой четверти нынеш-

него века, предполагают углубление 
интеграции в этом пространстве, со-
единяющем торговые коридоры Вос-
ток-Запад и Север-Юг и способствую-
щем глобальной экономической ста-
бильности. Успешная реализация 
этих планов превратит тюркский 
союз в одну из самых влиятельных 
сил мира, более того, в один из ве-
дущих центров силы. Все это нашло 
свое отражение в концепции «Виде-
ние тюркского мира-2040», принятой 
на VIII Саммите Совета сотрудни-
чества тюркоязычных государств 12 
ноября 2021 года в Стамбуле. 

Внешняя политика, то есть отно-
шения суверенного государства с дру-
гими странами и международными 
организациями, является одним из 
основных направлений деятельно-
сти каждого государства. Правиль-
ное определение основных векторов 
внешней политики и их реализация 
во все времена имели исключитель-
ное значение для Азербайджана, ко-
торый расположен в сложном и чув-
ствительном регионе мира - на стыке 
Запада и Востока, в зоне столкнове-
ния цивилизаций, на пересечении ге-
ополитических интересов. Азербайд-
жан строит взаимовыгодные отно-
шения с Западом, исламским миром, 
тюркскими государствами и страна-
ми СНГ. Участие Президента Алие-
ва в сессии ООН, саммите в Копен-
гагене, предстоящем визите в Китай 
и других международных меропри-
ятиях подтверждает стратегическую 
глубину внешнеполитического курса.

Сегодня Азербайджан - это не 
просто региональный лидер, но и ак-
тивный участник глобальных процес-
сов, платформа для диалога, надеж-
ный партнер в деле обеспечения ста-
бильности и устойчивого развития.

Политическая осень-2025 показа-
ла: страна уверенно заявляет о себе 
в мире и играет все более заметную 
роль в формировании международ-
ной повестки.

Политическая осень
Азербайджан выходит на передовую мировой дипломатии 

Политическая осень-2025 показала: Азер-
байджан уверенно заявляет о себе в мире 
и играет все более заметную роль в фор-
мировании международной повестки

В Бакинском государственном 
университете торжественно 

отметили 80-летний юбилей глав-
ного научного ведомства страны 
- Национальной академии наук. 
И это совсем не случайно, ведь 
совместная деятельность двух 
структур, научная преемствен-
ность и традиции сотрудниче-
ства лежат в основе сегодняшней 
азербайджанской науки.

Галия АЛИЕВА,
«Бакинский рабочий»

Как отметил в своей приветствен-
ной речи ректор БГУ доктор филосо-
фии по физико-математическим на-
укам, доцент Эльчин Бабаев, юбилей 
НАНА - это чествование не только од-
ного научного учреждения, а в целом, 
всей национальной научной мысли 
и интеллектуального наследия Азер-
байджана. А высокая оценка роли ака-
демии в развитии науки нашей стра-
ны, организации ее деятельности, под-
готовке высококвалифицированных 
кадров красноречиво подтвержда-
ется Распоряжением главы государ-
ства о праздновании юбилея НАНА. 

БГУ - колыбель науки

«Общенациональный лидер  
Гейдар Алиев, - отметил доцент Ба-
баев, - считал развитие науки и об-
разования неразрывно связанным 
с будущим страны, на этом проч-
ном научном и нравственном фун-
даменте, созданном выдающимся го-
сударственным и политическим де-
ятелем, отечественная наука сегодня 
переживает новый этап развития. Эту 
замечательную традицию последова-
тельно продолжает и наш Президент  
Ильхам Алиев, под руководством ко-
торого проводятся коренные реформы 
в сфере науки и образования, совер-
шенствуются механизмы управления 
научно-образовательными структу-
рами, научные результаты трансфор-
мируются в инновации, в развитие ву-
зовско-академического и производ-
ственного взаимодействия».

По словам ректора, восемь деся-
тилетий назад НАНА стала центром 
научной жизни нашей страны, сыгра-
ла важную роль в формировании ин-
теллектуального потенциала народа, 
защите нашей национальной иден-
тичности. Однако корни этой выдаю-
щейся научной школы уходят гораздо 
глубже, в 1919 год, когда первые про-
фессора, первые научные лаборато-
рии и научные школы только открыв-
шего свои двери Азербайджанского 
государственного университета (как 
он тогда назывался) стали ресурсом, 
заложившим основу НАНА. 

«Если Бакинский государствен-
ный университет - колыбель азер-
байджанской науки, то Националь-
ная академия наук Азербайджана 
- вершина ее зрелости. Эти два на-
учных центра на протяжении всей 
истории дополняли и поддерживали 
друг друга. Невозможно переоценить 
роль БГУ в становлении и развитии 
НАНА: с первых дней своего созда-
ния в основной состав научно-иссле-
довательских отделов академии вошли 

выпускники, преподаватели универ-
ситета и известные ученые - Габибул-
ла Амирханов, Абдулла Гараев, Алек-
сандр Маковельский, Гейдар Гусей-
нов, Юсиф Мамедалиев, Александр 
Гроссгейм, Мирали Кашкай и др.», - 
заключил доцент Бабаев.

Модернизация  
и этап обновления

И сегодня сотни выпускников БГУ 
работают в различных учреждениях 
НАНА, играя важную роль в развитии 
науки, формировании новых направ-
лений, повышении престижа азербайд-
жанской науки на международном 
уровне. Их успехи рассматриваются 
как продолжение научных школ, об-
разовательных традиций и нравствен-
ных ценностей БГУ. Эта моральная 

и научная связь между двумя струк-
турами, как и в прошлом веке, явля-
ется движущей силой развития со-
временной азербайджанской науки. 

Эту мысль продолжил в своем вы-
ступлении и президент НАНА акаде-
мик Иса Габиббейли, рассказавший 
об истории и этапах развития воз-
главляемой им структуры и отметив-
ший, что наибольшего расцвета она 
достигла в 1969-1982 гг., когда Азер-
байджанской ССР руководил вели-
кий лидер Гейдар Алиев, и, пережив 
в 80-90-е годы прошлого века тенден-
цию к упадку, в годы успешного ру-
ководства страной Ильхамом Алие-
вым академия стала развиваться по 
двум направлениям - модернизация 
(2003-2022 гг.) и этап обновления ре-
форм (с 2022 года по настоящее время).

Коснувшись проведенных реформ, 
академик Габиббейли отметил, что 
прежде всего в полную противопо-
ложность методологии забвения на-
родов и исторических личностей, ко-
торую советское руководство целена-
правленно проводило в течение 70 лет, 
началось системное изучение жизни 
наших исторических деятелей и на-
циональных героев. Свидетельство 
тому служат исследования Западно-
го Азербайджана и создание соответ-
ствующих кафедр - истории Западного 

Азербайджана, фольклора, рукописей, 
политики возвращения, арменоведе-
ния. Кроме того, в соответствии с при-
зывом главы государства «Тюркский 
мир - наша семья», в научно-исследо-
вательских учреждениях НАНА соз-
даны кафедры философского наследия 
и современной философии тюркских 
народов, а также истории и культурно-
го наследия тюркского искусства, ис-
следований тюркских рукописей и т.д. 
Одним словом, тюркология продол-
жает оставаться в центре внимания», 
- подчеркнул глава НАНА.

НАНА и МНО:  
служат единой цели

Отметив, что одним из крупней-
ших доноров развития науки являет-
ся взаимодействие высшего образо-
вания и НАНА, академик Габиббейли 
высказался в том духе, что Академия 
наук и Министерство науки и образо-
вания служат единой цели - реализа-
ции научной политики, определенной 
государством, развитию научно-тех-
нического прогресса, цифровых тех-
нологий и искусственного интеллек-
та, а также общему развитию нашей 
страны. 

Эту мысль подтвердил и советник 
министра науки и образования Нид-
жат Мамедли, отметивший необходи-
мость провести масштабную работу 
по обеспечению тесного сотрудниче-
ства между университетами и акаде-
мическими научно-исследовательски-
ми институтами по внедрению полу-
ченных результатов.

Красной нитью через выступле-
ния докладчиков - академиков Рафа-
эля Гусейнова (заместитель председа-
теля Милли Меджлиса, директор На-
ционального музея азербайджанской 
литературы имени Низами Гянджеви), 
Низами Джафарова, Васифа Бабаза-
де (заведующий кафедрой минераль-
ных ресурсов БГУ), Арзу Искендер-
заде (председатель Совета молодых 
ученых и специалистов Института язы-
кознания имени Насими НАНА) про-
шла мысль, что академия, как важное 
научное учреждение, несущее интел-
лектуальную ношу Азербайджана, яв-
ляется основным носителем научно-
го потенциала республики, опорой 
развития азербайджанской науки 
и подъема национального духа: ис-
ключительны заслуги НАНА в фун-
даментальном применении и разви-
тии гуманитарных наук, нашей на-
циональной культуры, литературы, 
языка, защите национально-духов-
ных ценностей.

Вершина зрелости
БГУ и НАНА - опоры единой научной идеологии  

и национального интеллектуального развития

НАНА-80

Первые научные  
лаборатории и школы 

Азербайджанского  
госуниверситета ста-
ли ресурсом, заложив-

шим основу НАНА

Израиль и ХАМАС подписали соглашение о пол-
ном прекращении огня, которое включает поэ-
тапный вывод израильских войск с 70% терри-
тории Газы и обмен пленными. 

В рамках первой фазы стороны договорились об 
освобождении израильских заложников и более 2000 
палестинских заключенных.

Как сообщают СМИ со ссылкой на египетских по-
средников, Израиль сохранит контроль примерно над 
53% сектора - на 4% меньше, чем предусмотрено «жел-
той линией» мирного плана США. Перемирие вступит 
в силу в ближайшие сутки. Израильская армия нача-
ла подготовку к передислокации войск.

Президент США Дональд Трамп назвал сделку «ве-
ликим днем» для всего региона. Он отметил, что плани-
рует вылет в Египет в ближайшие дни. А премьер-ми-
нистр Израиля Биньямин Нетаньяху пообещал, что 
все заложники «вернутся домой».

ХАМАС подтвердил достижение договоренностей 
и призвал к международным гарантиям. ООН призва-
ла обе стороны строго соблюдать условия соглашения 
и обеспечить беспрепятственный доступ гуманитар-
ной помощи в Газу. Израиль разрешит въезд 400 гума-
нитарных грузовиков в день.

Ф.КЕРИМОВ

Похоже, лед тронулся!
Израиль и ХАМАС достигли соглашения о прекращении огня
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НРАВЫ

Упорное невежество не может 
ассоциироваться ни с профес-

сионализмом, ни с гражданской 
ответственностью, ни с честно-
стью. 

Тофик АББАСОВ, 
       политический обозреватель

Это проявление наглого и бес-
стыдного отношения к происходяще-
му и к окружающим в условиях соб-
ственной беспомощности. На это ука-
зывает богатый опыт специалистов, 
исследующих природу и причины пси-
хофизического возбуждения.

Определенные политические силы 
Армении, заручившись поддержкой 
аффилированных с ними правове-
дов и псевдоэкспертов, продолжают 
навязчиво спекулировать на теме так 
называемых «пленных», будто бы не-
законно удерживаемых в «бакинской 
тюрьме». Их попытки вбросить эту 
фальшивую повестку выглядят настоль-
ко надуманно, что создается впечатле-
ние: эти апологеты сепаратизма толь-
ко что прибыли с Луны, не зная, что 
вопрос давно перешел из плоскости 
политических мифов в рамки уголов-
ного правосудия.

Между тем им отлично известно: 
все 23 задержанных предстали перед 
судом Азербайджана не по националь-
ному признаку, а в связи с обоснован-
ными подозрениями в совершении 
тяжких преступлений - как против 
мирного населения, так и в контек-
сте военных преступлений. Более того, 
именно эти лица прямо или косвен-
но ответственны за страдания мно-
гих армян, которых на протяжении 
лет держали в страхе и подчинении 
в условиях казарменной диктатуры 
самопровозглашенного, антизакон-
ного режима в Ханкенди.

Сознательно провоцируя обще-
ственное мнение, так называемые 
«правдорубы» устраивают дешевый 
политический спектакль, пытаясь за-
ручиться поддержкой части общества 
и привлечь внимание внешних сил. Од-
нако все далеко не так просто, как им 
представляется - особенно когда речь 
идет о людях, успевших оставить за 
собой внушительный след, включая 
кровавые эпизоды в ходе своей псев-
додеятельности по «перекройке» гра-
ниц на Южном Кавказе.

Представители различных юриди-
ческих центров и правовых институ-
тов прилагают все усилия, чтобы на-
вязать международному сообществу 
тему армянских «пленных» и добить-
ся давления на азербайджанскую сто-
рону с целью освобождения подозре-
ваемых, находящихся под следстви-
ем. В ход идут всевозможные уловки 
- вплоть до попыток интерпретировать 
положения парафированного 8 августа 
в Вашингтоне армяно-азербайджан-
ского документа, акцентируя внима-
ние на пункте о предполагаемом отказе 
сторон от межгосударственных исков.

Действительно, соответствующий 

пункт содержится в подписанной де-
кларации, однако он не распространя-
ется на сферу уголовного судопроиз-
водства. Процедуры, применяемые при 
расследовании, рассмотрении и разре-
шении уголовных дел, находятся вне 
рамок действия политических согла-
шений. Удивительно, что армянские 
правоведы упорно игнорируют оче-
видный юридический факт: 23 лица 
армянской национальности находят-
ся под следствием в строгом соответ-
ствии с Уголовно-процессуальным ко-
дексом Азербайджанской Республики 
и ожидают завершения расследова-
ния в установленном законом порядке.

Называть этот процесс угрозой ин-
тересам граждан Армении - не что иное, 
как демагогия. С помощью подобных 
заявлений авторы обращений в меж-
дународные инстанции пытаются вы-
звать сочувствие зарубежных партне-
ров и склонить их к защите лиц, за ко-
торыми тянется внушительный шлейф 
тяжелых обвинений. Однако послед-
нее слово остается за судом. Главное 
- обеспечить беспрепятственное про-
ведение всех следственных процедур 
в строгом соответствии с законом.

Доводы армянских правоведов, под-
нимающих волну обструкции вокруг 
расследования, поражают своей при-
митивностью. Они утверждают, будто 
после подписания основного соглаше-
ния между Арменией и Азербайджа-
ном «вся защита прав удерживаемых 
в Азербайджане пленных якобы ля-
жет на плечи их семей, а армянское го-
сударство официально умоет руки». 
Однако этот запутанный и внутрен-
не противоречивый аргумент не соот-
носится ни с нормами действующего 
законодательства, ни с элементарной 
правовой логикой.

Если перевести их профессиональ-
ный сумбур на понятный язык, выхо-
дит, что они настаивают на том, что-
бы Иреван обратился к Баку с прось-
бой смягчить участь подозреваемых. 
Не располагая доказательствами, они 
утверждают, будто несчастные «томят-
ся в бакинской тюрьме». Но это - ти-
пичный пример проецирования соб-

ственных стандартов. Ведь именно они 
в свое время могли воочию наблюдать, 
в каких нечеловеческих условиях со-
держались азербайджанские пленные 
в армянских тюрьмах и как над ними 
издевались надзиратели, применяя же-
стокие пытки.

Далее они сетуют на «слабость» 
армянской власти, обвиняя ее в опро-
метчивом согласии подписать акт о ка-

питуляции 10 ноября 2020 года. Этот 
памятный день действительно стал 
драматическим переломом в судьбе 
армянского народа, однако он явил-
ся закономерным результатом, и он 
получил то, чего заслужил. Не Баку 
развязал войну и не он искал поводы 
для срыва межгосударственных отно-
шений. И уж точно не азербайджан-
ская сторона поднимала вселенский 
шум, пытаясь вызвать жалость и со-
страдание мирового сообщества - в от-
личие от тех, кто использует лживые 
истории для политических спекуля-
ций и манипуляций.   

Согласно неписаным канонам по-
литического жанра, проигравшая сто-
рона обязана идти на уступки, прини-
мать условия победителя и не прово-
цировать новые обострения ситуации. 

Да, Иреван предпринимал попытки 
следовать этим правилам - и не один 
раз. Однако прагматизм Баку система-
тически лишал армянские политиче-
ские силы даже «крапленых козырей», 
постепенно сужая пространство для 
маневра. Если сегодня военно-техни-
ческие, дипломатические, политиче-
ские и правовые возможности Арме-
нии ослабли, то корни этой слабости 
кроются именно в недальновидности 
и ошибках политического курса, вы-
бранного предшественниками Нико-
ла Пашиняна в постсоветский период.

В конце 1990-х годов Армения со-
вершила роковую ошибку, поставив во 
главу угла силовое присвоение азер-
байджанского Карабаха. Уже тогда от-
дельные политики и аналитики стра-
ны предупреждали «ястребов», что 
путь насильственного захвата чужих 
земель - тупиковый, и международ-
ное сообщество никогда не признает 
за Арменией право на Карабах и при-
легающие территории.

Прошли годы, и время доказало 

дальновидность как азербайджанского 
политического руководства, так и не-
многих разумных политиков в стране- 
агрессоре. Более того, Баку гарантиро-
вал безопасность армянскому меньшин-
ству и создавал условия для достойной 
жизни. Однако эти люди оказались об-
мануты мракобесами и ксенофобами, 
которые манипулировали ими ради 
своих узкокорыстных целей.

И в нынешних условиях совершенно 
непонятно, зачем разводить неправдо-
подобную байку об этнических чист-
ках карабахских армян, если сами они 
добровольно пошли на поводу у сво-
их же провокаторов?

Около 25 тыс. армян покинули 
свои дома в Ханкенди и других насе-
ленных пунктах, поддавшись на уго-
воры провалившихся сепаратистов. 

Это стало ключевым элементом для 
дальнейшей раскрутки мифа об эт-
нической чистке, за которым скрыва-
ются меркантильные интересы тех же 
влиятельных фигур армянского наци-
онализма, наживавшихся на авантю-
ре и беспрецедентном обмане. Жерт-
вами же оказались их собственные со-
племенники.

Однако наступила эпоха новых ре-
алий, с которыми невозможно не счи-
таться. Они открывают перспективы 
не только для двух народов, но и для 
всего региона Южного Кавказа. Вме-
сто того чтобы бесконечно стучаться 
в двери международных судебных ин-
станций и безуспешно искать рычаги 
давления на Баку, разумнее признать 
поражение и сосредоточиться на по-
иске механизмов не конфронтации, 
а сотрудничества.

Вопрос о судьбе 23 лиц, представ-
ших перед азербайджанским правосу-
дием, является однозначно внутрен-
ним делом Азербайджана. Даже при 
большом желании Армения не в состо-

янии вмешаться в ход расследования 
или влиять на сам процесс судебно-
го разбирательства. Она может лишь 
обращаться с просьбами, но ходатай-
ства в пользу отъявленных национали-
стов и радикалов - дело безнадежное.

Баку может учесть слова Иревана, 
но не в ущерб законности и справед-
ливости - не для того, чтобы «спустить 
дело на тормозах». Все, кто громко за-
являет о тяжелой участи 23 подозрева-
емых, должны принять во внимание 
один важный факт: к судебному рас-
следованию привлечено множество 
азербайджанских граждан, ставших 
жертвами насилия и преследований 
со стороны незаконного сепаратист-
ского режима Ханкенди. Их показания 
вызывают настоящий ужас.

И потом, подозреваемым гаран-

тирована вся необходимая правовая 
защита.

Правоведы вмешиваются в чи-
сто политическую сферу, предъяв-
ляя необоснованные претензии пре-
мьер-министру Николу Пашиняну. Без 
каких-либо доказательств они обви-
няют его в «сдаче позиций» Азербайд-
жану, будто бы ради удержания вла-
сти. Но о каких уступках может идти 
речь, если лица, представшие перед 
азербайджанским судом, пойманы 
с поличным?

По делу ареста бывших лидеров 
карабахских сепаратистов, особенно 
мецената Рубена Варданяна, лица, ко-
торым по должности предписано дей-
ствовать в правовом поле, почему-то 
впадают в профессиональный волюн-
таризм.

Параллельно распространяются 
конспирологические версии: мол, Па-
шинян боится внутренних конкурен-
тов больше, чем внешних угроз. «Лю-
бой политик, - утверждают «правдору-
бы», - способный составить реальную 
конкуренцию премьер-министру, все-
ми средствами устраняется из поли-
тического поля».

Допустим, это так. Но утверждать, 
что отказ от защиты пленных следует 
рассматривать исключительно как эле-
мент политической борьбы с потенци-
альными соперниками - это уже пе-
ребор и грубое упрощение.

В странной истории с беспокой-
ством армянских правоведов по пово-
ду подследственных особенно броса-
ется в глаза их пристальный интерес 
к персоне Рубена Варданяна. Различ-
ные неправительственные структуры 
настойчиво обращаются в Европейский 
суд по правам человека (ЕСПЧ), ак-
центируя внимание на «фактах грубых 
нарушений прав задержанного». При 
этом остается непонятным, что имен-
но делает Варданяна настолько при-
влекательным и чем он отличается от 
остальных 22 задержанных. Вероятно, 
именно награбленные им финансовые 
ресурсы в банковской сфере превра-
щают его в «крупную рыбешку», а все, 
кто бросается на внешние амбразуры 
правосудия, понимают: с него можно 
получить выгодную «добычу». Ниче-
го личного - обычный бизнес? Да, но 
не чистоплотный. Если бы к 23 лицам 
применялось одинаковое отношение, 
подобных вопросов не возникало бы.

Огульная критика, цепляющаяся 
лишь к форме и отвергающая суть, - 
неблагодарное дело. Она не изменит 
ничего, а в итоге оборачивается толь-
ко хаосом. Ослепленное состояние по-
рождает импульсивные действия, опас-
ные для самих же искателей «правды», 
которые при этом выставляют себя 
на посмешище в достаточно триви-
альной ситуации.

Спекуляции на крови,
или Рисуем успех там, где им не пахнет

Впрочем, для тех, кто интересует-
ся истоками «комсомольской и партий-
ной» карьеры Кочаряна, не секрет, что 
он не просто политик, а проект спец-
служб, так как пятая волна сепаратист-
ского движения в Карабахе в 1980-х го-
дах зародилась не на кухонных поси-
делках «интеллигенции», а в кабинетах 
КГБ СССР. Так что биография Робика, 
которого отлично знают в Баку десят-
ки выходцев аппарата ЦК ЛКСМ Азер-
байджана - не биография некого нацио-
нального лидера с ореолом славы, а до-
сье внештатного сотрудника советских, 
а затем и российских спецслужб, вовре-
мя внедренного в определенные круги 
со статусом секретаря парткома Кара-
бахского шелкопрядильного комбина-
та. Цель заказчиков была проста - раз-
жечь конфликт «до небес», расколоть ре-
гион до точки невозврата, с тем самым 
мифическим «статус-кво», который по 
итогам Отечественной войны 2020 года 
Президентом Ильхамом Алиевым был 
выброшен на обочину истории. 

Еще одной целью КГБ было привя-
зать Армению к России цепью «брат-
ской помощи» и страха перед всеми со-
седями, включая Грузию и Турцию (не 
думаю, что грузинский народ забыл ци-
ничную роль условного «батальона Ба-
грамяна» в захвате Абхазии и Цхинва-
ла). Так вот, задача Робика на волне пере-
строечного распада советской системы 
была предельно проста: организовать 
и возглавить движение «национального 
самосознания», способное дестабили-
зировать ситуацию в регионе, исполь-

зуя этнический фактор как долгосроч-
ное оружие. И он преуспел: вначале был 
«старшим» идеологом (Игорь Мурадян 
был «младшеньким», при поддержке тя-
желой артиллерии в лице Сильвы Капу-
тикян, Сергея и Виктора Амбарцумя-
нов и Зория Балаяна) печально извест-
ного комитета «Крунк» - организации, 
распространявшей генетическую нена-
висть к азербайджанцам среди армян 
Карабаха, «забывших» о былой межэт-
нической близости и выступавшей за 
присоединение этого исконно азербайд-
жанского региона к Армении. 

То есть он фактически стал одним 
из главных зачинщиков искусственно 
порожденного межнационального кон-
фликта, преподнесенного за рубежом 
как «столкновение форпоста христи-
анской цивилизации с кочевниками». 

Кстати, публичные заявления Ко-
чаряна на эту тему не оставляют сомне-
ний в его мотивации - наиболее одиоз-
ной стала его фраза, сказанная в начале 
2000-х годов: «Мы генетически несо-
вместимы с азербайджанцами, и ря-
дом жить не можем». Был бы логичным 
в данном случае исход армян с чужих 
земель, однако они решили сравнять 
с землей следы присутствия тюркской 
культуры в Карабахе и Восточном Зан-
гезуре, в соответствии со своей варвар-
ской политической программой раз-
деления, ненависти и конфликта, по-
следствия которой армянский народ 
пожинает до сих пор. 

До сих пор спецслужбы ряда стран 
питают надежду на то, что этот махро-
вый дашнак под тремя масками вернет-
ся в кабинет №1 - обратите внимание 

на его фразу о том, что Армения полу-
чила только проблемы от Вашингтон-
ского саммита, и он как только побе-
дит, «аннулирует итоги историческо-
го рандеву». 

В уголовном праве со времен древ-
него Рима существует неписаное пра-
вило «ищи, кому выгодно преступле-
ние», и в данном случае нет смысла ко-
пать особо глубоко, зная историческую 
подоплеку событий последних трех со-
тен лет. 

Впрочем, и до его пресс-конференции 
было и так все известно, так как о всех 
рассказанных им очевидных вещах ар-
мянское общество, не говоря о поли-
тологах, догадывалось и без этих «от-
кровений». Смысл его болтовни впол-
не ожидаемо был сведен к тому, что при 
нем страна камней «не отдала ни пяди 
земли, а население гордо и несгибаемо 
смотрело врагу в глаза, сейчас же пере-
живает национальный позор». 

Однако, как говаривал Козьма Прут-
ков, «зри в корень», и тут надо бы отме-
титься небольшой ремаркой - если вре-
менные рамки позволяют утверждать 
сказанное Робиком, реалии таковы, что 
в те годы единственным спасительным 
кругом для агрессора были три сопредсе-
дателя Минской группы ОБСЕ из числа 
постоянных членов Совбеза ООН, ко-
торые могли против кого-угодно при-
менить непропорциональную физиче-
скую силу «в целях устранения риска 
начала военных действий». И они де-
лали это в Белграде, Багдаде, Кабуле, 

на западе Африки и прочих регионах 
планеты. Так что Кочарян, как быва-
лый провокатор, вновь выступает, как 
голос внешних сил (не надо быть семи 
пядей во лбу, чтобы с первого раза ска-
зать, на кого кивает дашнак). 

В своей пресс-конференции он поч-
ти прямо называет вектор предпочте-
ний, напомнив, что до событий в Мол-
дове (с перевесом там победила партия 
Майи Санду, с чем ее лично поздравил 
глава нашего государства в Копенгаге-
не) похожая ситуация сложилась в Ру-
мынии - был отменен второй тур пре-
зидентских выборов и назначены но-
вые выборы. 

«Мы должны быть готовы к подоб-
ным действиям на примере Молдовы. 
Наилучшим гарантом того, что охват 
будет мал, является то, что правящая 
партия «Гражданский договор» должна 
понять, что подобного рода действия 
приведут к революции. Если угроза 
революции будет висеть в стране, ни-
кто не осмелится на какие-либо нару-
шения. Кража голосов тоже приведет 
к революции, и это тоже власть должна 
знать. Так что должна быть такая горя-
чая борьба, чтобы эта угроза застави-

ла придерживаться их рамок в вопро-
се применения властного ресурса», - 
сказал Кочарян. 

Его фальстарт в виде пресс-конфе-
ренции практически стал агитацион-
ным роликом для внутреннего потре-
бления при попытке убедить местную 
общественность, что за ним по-прежне-
му стоит тень «старшего брата», без ко-
торого страна камней обречена на съе-
дение коллективного Запада. Но за его 
призывом кроется не забота о будущем 
собственной страны, а четкий полити-
ческий расчет и откровенное лоббиро-
вание интересов другого государства. 
Показательно, что основным тезисом 
интервью стало не развитие, не рефор-
ма, не поиск баланса, а стремление по-
казать, что «вероятность переизбрания 
премьер-министра стремится к нулю». 

Представим, что он «оракул» и вы-
играет в июне выборы - в таком случае 
без гадалок и карт таро заявим, что су-
веренитет Армении долгое время бу-
дет номинально представительским, 
как то было с сентября 1991-го до 20 
сентября 2023 года.

Фидан САЛМАНЛЫ

Опять о море - и снова впустую

Определенные полити-
ческие силы Армении, 

заручившись поддерж-
кой аффилирован-

ных с ними правове-
дов и псевдоэкспертов, 

продолжают навяз-
чиво спекулировать 

на теме так называе-
мых «пленных», содер-
жащихся в «бакинской 

тюрьме»

 1

Фальстарт Кочаряна в виде пресс-конферен-
ции - агитационный ролик для внутреннего 
потребления при попытке убедить мест-
ную общественность, что за ним по-преж-
нему стоит тень «старшего брата»
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В героической летописи Стра-
ны огней навеки запечатлен 

бессмертный подвиг азербайд-
жанских воинов - истинных тита-
нов мужества, доблести и чести.

Наталья БАБАЕВА

Наш священный долг - с гордо-
стью и благодарностью рассказы-
вать миру о сыновьях Азербайджа-
на, которые, не щадя себя, встали 
на защиту родной земли и идеалов 
свободы. Их мужество - не просто 
отвага. Это воплощение народной 
воли, несгибаемого духа и непоко-
ренной силы, которые сокрушили 
врага и положили конец оккупации.

В огне 44-дневной Отечественной 
войны они поднялись, словно титаны 
справедливости, проливая кровь за 
священные мечты - свободу, незави-
симость, честь. Их подвиг стал веч-
ным пламенем в сердцах азербайд-
жанцев - символом силы, величия 
и бессмертной любви к Родине. Име-
на этих героев будут звучать сквозь 
века, вдохновляя новые поколения 
на верность Отчизне и служение ее 
высоким идеалам.

Истинная храбрость рождается 
из великой цели. И ею были движи-
мы те, для кого Родина была выше 
самой жизни. Пять лет назад перед 
ними встала священная задача - ос-
вободить Карабах от оккупации. Это 
общенациональное стремление спло-
тило сердца, закалило дух и разожг-
ло огонь победы, который не смогли 
остановить ни укрепленные рубежи, 
ни превосходящие силы противни-
ка. С железной волей и честью они 
выполнили свою историческую мис-
сию, даровав Азербайджану Вели-
кую Победу, вписанную в золотую 
летопись национальной истории.

Побеждает на поле боя не только 
мужество, но и точный расчет, стра-
тегическое мышление, профессио-
нализм. Один из ключевых факто-
ров успеха - грамотное применение 
сил, техники и вооружения. Насто-
ящий командир - не просто воин, 
а тонкий стратег, ведущий бойцов 
к победе с уверенностью, мудростью 
и тактическим мастерством.

Особую роль в тех сражениях сы-
грала бронетехника, в первую оче-
редь - танки. Эти стальные гиган-
ты стали символом наступательной 
мощи и неумолимого наступления. 
Прорывая оборону, уничтожая укре-
пленные позиции, они превраща-
лись в оружие возмездия, воплоще-
ние решимости и стремления к сво-
боде. Они доказали: там, где живет 
воля к победе, не существует непре-
одолимых преград.

Азербайджанские танкисты про-
явили выдающийся героизм. Их дей-
ствия в самых ожесточенных боях 
стали примером самоотверженности 
и профессионализма. Рискуя жиз-
нью, они шли в бой, пробивая до-
рогу к свободе, освобождая страте-
гически важные высоты, уничтожая 
вражеские силы. Их подвиг - это не 
просто боевой эпизод, а урок муже-
ства и чести.

Вторая Карабахская война оста-
вила глубокий след в сердце каж-
дого азербайджанца. В пламени тех 
дней рождались герои, закалялась 
легенда о стойкости и преданности 
родной земле. Среди них - танки-
сты, воины, чья жизнь проходила 
в раскаленных от огня башнях. Их 
храбрость стала живым символом 
силы, выдержки и верности долгу.

Это не просто солдаты - это эли-
та Армии. Их подготовка, стойкость 
и готовность к самопожертвованию 
были проверены в самых тяжелых 
боях. Они становились авангардом 
атак, опорой в обороне, нередко - 
последним рубежом. Горели в тан-
ках, оказывались в окружении, сра-
жались до последнего снаряда - но 
не отступали. Они освобождали го-
рода и села, уничтожали вражескую 
технику, гнали врага с нашей земли. 
Они творили историю. Историю, на-
писанную железом, потом и кровью.

Цена этой Победы - жизнь и здо-
ровье тысяч соотечественников. Мно-
гим не суждено было вернуться. Кто-
то стал шехидом, кто-то - пропал без 
вести, кто-то получил ранения, на-
всегда потеряв здоровье. Но имен-
но благодаря их мужеству и героиз-
му Азербайджан вновь обрел свои 
земли. Эта Победа стала ярким сим-

волом силы, воли и достоинства на-
ции, путеводной звездой для гряду-
щих поколений.

Среди тех, кто прошел через пек-
ло войны и остался в строю, - гази 
Чингиз Мамед оглу Вечхиев, инва-
лид I группы. Он отдал здоровье во 
имя Родины, но сохранил несгиба-
емый дух. Сегодня рядом с ним - 
его семья: любящая жена, 12-летняя 
дочь Нурай и 8-летний сын Омар. 
Для них он - не просто отец, а жи-
вое воплощение мужества и верно-
сти Азербайджану.

Чингиз Вечхиев родился 14 ок-
тября 1987 года в селе Абилятаг Хач-
мазского района. Здесь же он окон-
чил среднюю школу имени Эльчина 
Мовламова. После этого был призван 
на срочную службу в Военно-мор-
ские силы Азербайджанской Респу-
блики, где проходил службу в одной 
из воинских частей.

С раннего детства Чингиза вос-
питывали в духе любви к Родине 
и семье, уважения к истории своей 
страны. Как и многие мальчишки, 
он мечтал посвятить жизнь службе 
в Вооруженных силах - стать танки-
стом, летчиком, служить в воздуш-
но-десантных войсках, спецназе или 
морской пехоте. Активно занимаясь 
спортом и участвуя в соревновани-
ях, он проявлял целеустремленность 
и настойчивость.

Благодаря трудолюбию, стрем-

лению к знаниям и постоянному 
самообразованию, мечта Чингиза 
сбылась: в 2012 году он с отличи-
ем окончил курсы подготовки воен-
нослужащих сверхсрочной действи-
тельной службы при Учебно-тре-
нировочном центре Министерства 
обороны. Там он получил востре-
бованную в Армии специальность 
- механика-водителя танка. С этого 
же года Чингиз начал службу в тан-
ковом батальоне одной из воинских 
частей в Геранбое. 

- Стать танкистом было моей дав-
ней и заветной мечтой, - с теплотой 
и гордостью рассказывает Чингиз 
Вечхиев. - С самого детства я испы-

тывал глубокое восхищение подви-
гами и личностью дважды Героя Со-
ветского Союза, генерал-майора Ази 
Асланова. Его мужество и отвага ста-
ли для меня образцом и вдохнове-
нием, к которому я стремился. Каж-
дый раз, когда на экране телевизора 
появлялись кадры танковых сраже-
ний, мое сердце замирало - я хотел 

оказаться там, на передовой, быть 
частью той силы, что вершит судь-
бы. И вот, спустя годы, моя мечта 
сбылась.

- Вы также являетесь участником 
Апрельских боев 2016 года. Имен-
но тогда вы получили свое первое 
боевое крещение…

- Это был тяжелый и очень ответ-
ственный момент, который навсег-
да остался в моей памяти. Апрель-
ские бои стали для меня серьезным 
испытанием - как в физическом, так 
и в моральном плане. Именно тогда 
я впервые увидел войну такой, ка-
кая она есть на самом деле.

Среди моих боевых товарищей 

были и раненые, и шехиды - герои, 
отдавшие жизни за Родину. Я тоже 
получил ранение в ногу, но после 
месяца лечения в госпитале Гянджи 
смог вернуться в строй. Для меня 
Апрельские бои стали не просто бо-
евым испытанием, а началом вели-
кой, победоносной истории, частью 
которой я горжусь быть.

Чингиз убежден: ни одна насту-
пательная операция не может обой-
тись без мощной поддержки танков. 

- Ребята в окопах всегда ждут на-
шей поддержки, - говорит он. - Тан-
ки - это не просто техника, это жи-
вой щит и грозное орудие, которые 
вселяют уверенность и дают силу 
двигаться вперед.

Когда началась 44-дневная От-
ечественная война, Чингиз Вечхи-
ев одним из первых бросился в бой, 
став частью тех отважных подразде-
лений, что сражались с врагом на пе-
редовой. Его мужество и стойкость 
проявились в самых ожесточенных 
боях за Тертер, Агдере, Агдам, Су-
говушан и село Талыш - ключевые 
точки, где решалась судьба освобо-
ждения нашей Родины. В каждом из 
этих сражений он вносил свой нео-
ценимый вклад, демонстрируя вы-
сокий профессионализм, железную 
волю и преданность долгу.

История Чингиза - это история 
настоящего героя, чей путь проле-
гает сквозь пламя сражений и ис-
пытаний, символ стойкости и му-

жества нашего народа, который не 
щадит ни сил, ни жизни ради свобо-
ды и независимости Азербайджана.

- Мы все с нетерпением ждали 
этого дня - начала боев за осво-
бождение наших священных зе-
мель, - вспоминает Чингиз. - Пер-
вый день Отечественной войны 
оказался одним из самых тяжелых 
испытаний в нашей жизни. В усло-
виях современной войны именно 
танки, благодаря своей мобильно-
сти и мощной огневой силе, оста-
ются главной ударной силой на-
земных войск. 

Одной из главных задач было про-
рвать надежно укрепленную и дол-
гое время неприступную передовую 
линию врага. Эта задача была слож-
ной, но нам удалось ее выполнить. 
К сожалению, не обошлось без по-
терь. Особо памятен мне наш танк 
№131. Я часто вспоминаю команди-
ра взвода Умуда Мамедова, механи-
ка Бахтияра Бекирова и наводчика 
Аждара Сабирли - истинных геро-
ев своего дела. 

Умуд Мамедов и его товарищи 
проявили небывалое мужество не 
только на Товузском направлении, 
но и в боях за освобождение Суго-
вушана. Они уничтожали живую 
силу и боевую технику врага, спа-

сая жизни своих товарищей, нано-
ся противнику серию сокрушитель-
ных ударов. К сожалению, все трое 
пали смертью храбрых 5 октября 
в Суговушане. 

- Мне очень хотелось бы, чтобы 
они смогли увидеть нашу Победу, - 
говорит ветеран.

Чингиз признается, что именно 
на фронте он стал по-настоящему 
уверенным в себе, научился ценить 
каждое мгновение жизни и ощутил 
силу искренней мужской дружбы 
и настоящего товарищества. 

- Чингиз, в каком бою и при ка-
ких обстоятельствах вы получи-
ли ранение?

- Мы все прекрасно понимали, на 
что идем и с чем можем столкнуть-
ся. На фронте инстинкт самосохра-
нения будто выключается, потому 
что волнуешься не только за себя, 
но и за тех, кто рядом с тобой. Ты 
- их поддержка, их опора, и они - 
твоя. Это смесь эмоций и адрена-
лина, когда внутри бурлит все сра-
зу. Тебя накрывает огромный по-
ток информации, и порой просто 
не знаешь, как это все осмыслить 
и воспринять.

2 ноября, во время боев на Тер-
тер-Агдамском направлении, я получил 
тяжелое ранение - рядом разорвал-
ся вражеский минометный снаряд. 
Осколок прошел близко к позвоноч-
нику и повредил внутренние органы. 
Я перестал чувствовать ноги. Боевые 
товарищи вынесли меня с поля боя.

Из-за повреждения спинного 
мозга и серьезного поражения нерв-
ной системы я полностью лишил-
ся подвижности. Осколок проник 
в брюшную полость, повредив ки-
шечник и печень. Мне сделали не-
сколько операций, в ходе которых 
была удалена правая почка. Я про-
ходил лечение в Республиканской 
клинической больнице и в Централь-
ном госпитале Министерства обо-
роны. Весть о том, что война завер-
шилась нашей Победой, я услышал 
именно в госпитале.

- Как вы восприняли весть 
о Победе?

- Новость о нашей Победе я ус-
лышал в госпитале, когда проходил 
лечение после ранения. Это была не-
вероятно радостная и долгожданная 
новость. В тот момент сразу захо-
телось поскорее вернуться домой, 
увидеть родных и близких. Пони-
маешь, что все кончилось, больше 
никто не потеряет жизнь, никто не 
будет ранен.

Проходя через все испытания 
войны, я стал более сентименталь-
ным. Когда вспоминаю погибших 
товарищей, меня охватывает глубо-
кая грусть. Раньше я таким не был, 
и с таким количеством смертей не 
сталкивался. Вместе с этим я при-
обрел новых друзей, стал уверен-
нее в себе, и страх начал исчезать.

Момент, когда осознаешь, что враг 
капитулировал, по-настоящему на-
полнил меня счастьем и надеждой.

В 2021 году меня отправили на 
лечение в Турцию, и после девяти-
месячного курса я вернулся на Ро-
дину. Сейчас продолжаю проходить 
физиотерапию и восстанавливаться.

О своих заслугах Чингиз гово-
рит с привычной скромностью, не-
смотря на то что на его груди - мно-
жество наград:

- Там много достойных людей. 
Я всегда говорю: мы не за меда-
ли воевали! - подчеркивает герой  
Отечественной войны.

Распоряжением Президента Азер-
байджана Ильхама Алиева за про-
явленное мужество в боях Чингиз 
Вечхиев награжден медалями «От-
важный боец», «За освобождение 
Суговушана» и «Участник Отече-
ственной войны».

Кроме того, в числе его наград 
- юбилейные медали «95-летие Во-
оруженных сил Азербайджанской 
Республики (1918-2013)», «100-ле-
тие Азербайджанской армии (1918-
2018)», а также медали «За безупреч-
ную службу» III степени и «За отли-
чие в военной службе».

Страницы истории
Хроника  

Отечественной войны

27 сентября 2020 года в ответ на 
широкомасштабную провока-
цию армянских вооруженных сил 
вдоль фронта Азербайджанская 
армия начала контрнаступатель-
ную операцию. Наши отважные 
воины, непрерывно наступая 44 
дня, написали героическую лето-
пись и освободили родные земли 
от 30-летней оккупации.

Представляем хронику 44-днев-
ной Отечественной войны.

10 октября
14-й день войны

• В результате наступательной опе-
рации Азербайджанской армии были 
нанесены точечные удары по живой 
силе и технике противника. По дан-
ным Министерства обороны, унич-
тожено: 13 танков, 4 реактивные си-
стемы залпового огня БМ-21 «Град», 
6 гаубиц Д-20 и Д-30, 3 самоходные ар-
тиллерийские установки 2С3 «Акация», 
2 зенитные установки M55 «Застава», 
2 радиолокационные станции и сред-
ства радиоэлектронной борьбы.

• Президент Азербайджана  
Ильхам Алиев дал интервью россий-
скому телеканалу РБК.

• Нарушив режим гуманитарного 
прекращения огня, подразделения воо-
руженных сил Армении, сосредоточив 
силы и средства, предприняли попытку 
к наступлению на различных направ-
лениях фронта. В дневные часы про-
тивник предпринял попытку атаковать 
со стороны села Туг в направлении по-
селка Гадрут, со стороны сел Арагюль 
и Баназур в направлении Джебраила. 
В результате превентивных мер, пред-
принятых нашими подразделениями, 
противник, неся многочисленные по-
тери в живой силе и военной техни-
ке, был вынужден отступить. Наши 
подразделения, грамотно организовав-
шие оборону, пресекли продвижение 
противника и разгромили его, заманив 
в ловушку. В результате боестолкнове-
ния уничтожены 38 военнослужащих 
противника, две РСЗО БМ-21 «Град», 
7 артиллерийских орудий и два грузо-
вика с боеприпасами, сообщает Ми-
нистерство обороны.

• Азербайджанская армия разгро-
мила систему управления «С-300» в Гу-
бадлы.

• ВС Армении пытались атаковать 
на Агдере-Тертерском и Физули-Дже-
браильском направлениях фронта. Кро-
ме того, противник подверг артилле-
рийскому обстрелу ряд наших населен-
ных пунктов. Все попытки нападения 
врага решительно предотвращены под-
разделениями нашей Армии.

• Бронетехника и другая военная 
техника врага, нарушающего режим гу-
манитарного прекращения огня, танко-
вые и артиллерийские подразделения, 
выдвинутая на огневые точки тяжелая 
артиллерия, находящиеся в боевой го-
товности зенитно-ракетные комплек-
сы противника разгромлены точным 
огнем подразделений Азербайджан-
ской армии.

• Баллистическая цель, запущен-
ная оперативно-тактическим ракетным 
комплексом 9К72 «Эльбрус» с террито-
рии Армении в направлении Мингяче-
вира, уничтожена системами противо-
воздушной обороны Азербайджана.

• Уничтожена размещенная в Ход-
жалы самая ценная радиолокацион-
ная станция 19Ж6 (СТ-68У), управля-
ющая всей системой воздушной обо-
роны врага.

• По данным на 12.00 10 октября, 
в результате вражеского обстрела на-
ших населенных пунктов из тяжелых 
артиллерийских установок и ракетных 
систем погибло 31 гражданское лицо, 
171 - получил ранения. Кроме того, в ре-
зультате интенсивного артиллерийско-
го и ракетного обстрела армянской ар-
мии 1137 домов, 45 многоквартирных 
жилых зданий и 146 гражданских объ-
ектов пришли в негодность. Об этом 
сообщила Генеральная прокуратура.

Герой в стальной броне
Чингиз Вечхиев - танкист, прошедший через огонь ради Победы

Танкисты Отечественной войны - это не 
просто солдаты. Это особая каста вои-
нов, чья подготовка, моральная стойкость 
и готовность к самопожертвованию за-
калялись в пламени сражений



Соотечественники

www.br.az Бакинский рабочий 11Бакинский рабочий
пятница, 10 октября 2025 года

ИССЛЕДОВАНИЯ

В среде азербайджанской диас-
поры немало ярких и предан-

ных своей родине личностей, для 
которых национальные ценно-
сти - не просто слова, а неотъем-
лемая часть внутреннего мира. 

Афет ИСЛАМ,
       «Бакинский рабочий»

Эти люди, живя вдали от истори-
ческой родины, с особым трепетом от-
носятся к сохранению культуры, языка 
и духовных традиций нашего народа. 
Их профессиональная деятельность 
пронизана стремлением донести до 
широкой аудитории богатство азер-
байджанского наследия, пробудить 
интерес к его уникальной самобыт-
ности и передать следующим поколе-
ниям чувство принадлежности к ве-
ликой культурной традиции.

Минара Шукюрова Гарабаглы, зна-
ток японского языка, уже несколько 
лет живет и работает в Японии. В рам-
ках программы международного об-
мена она представляет Канаду и Азер-
байджан в Центре международных 
связей города Танабе, префектура Ва-
каяма. По семейным обстоятельствам 
ее жизнь на протяжении нескольких 
лет была связана с переездами между 
Канадой и Японией, однако вот уже 
четыре года она постоянно прожива-
ет в Стране восходящего солнца, про-
должая активно участвовать в куль-
турном и общественном диалоге меж-
ду народами.

Минара ханым родом из Физулин-
ского района - ее детство прошло в ме-
стах, которые почти три десятилетия 
находились под оккупацией. Карабах-
ские события самым непосредствен-
ным и драматичным образом отрази-
лись на судьбе ее семьи, оставив глубо-
кий след в ее памяти и мироощущении. 
Именно поэтому любовь к Родине она 
ощущает особенно остро - сильнее, 
глубже, отчаяннее, чем многие. Где бы 
ни находилась, в какой бы стране ни 
жила, она неизменно говорит о своей 
земле с особой страстью и увлечен-
ностью, щедро делясь с окружающи-
ми богатством ее культуры, музыки, 
истории и духовных традиций.

Сегодня Минара Шукюрова Га-
рабаглы - гость нашей редакции. Мы 
беседуем с ней о разных аспектах ее 
жизни в небольшом японском го-
роде Танабе, расположенном в семи 
часах езды от Токио, - о повседнев-
ности, культурных различиях и, ко-
нечно, о восприятии Азербайджана 
и мусульманской культуры в япон-
ском обществе.

Затрагивая тему растущей исламо-
фобии в мире, Минара ханым подели-
лась своими наблюдениями о том, как 
в Японии относятся к мусульманам.

- Японцы в основном исповедуют 
синтоизм, чьи обряды соблюдаются, 
как правило, при рождении ребенка 
и создании семьи, а также буддизм, 
традиционно сопровождающий тра-
урные церемонии, - рассказывает Ми-
нара ханым. - Поскольку они не явля-
ются ни христианами, ни мусульма-
нами, я ни разу не сталкивалась здесь 
с проявлениями исламофобии или ка-
кой-либо дискриминации. Более того, 
японцы, как правило, не делят людей 
по религиозному признаку. Они с ува-
жением относятся ко всем веровани-
ям и их последователям, независимо 
от принадлежности к той или иной 
конфессии.

Наша соотечественница отмети-
ла, что неподалеку от Танабе, в городе 

Кушимото, находится турецкий му-
зей, куда ее часто приглашают в каче-
стве гостя. Этот город считается по-
братимом не какого-либо конкрет-
ного населенного пункта, а Турции 
в целом. На его территории установ-
лен мемориал Мустафе Кемалю Ата-
тюрку, а сам музей посвящен памяти 
османских моряков с фрегата «Эрто-
грул», потерпевшего крушение у япон-
ских берегов в 1890 году.

Тогда, несмотря на героические 
усилия местных жителей, спасти уда-
лось лишь немногих - большинство 
членов экипажа погибло. Эта траге-
дия оставила глубокий след в истории 
отношений между Японией и Турци-
ей, положив начало искренней друж-
бе между двумя народами.

- Японцы знают эту историю, - 
отмечает Минара ханым, - и, воспри-
нимая нас, азербайджанцев, как брат-
ский народ туркам, относятся к нам 

с тем же теплом и уважением.
В прошлом году на одном из куль-

турных фестивалей Минара ханым 
представляла искусство азербайджан-
ского ковроткачества. Ею был создан 
небольшой уголок Азербайджана - 
украшенный национальными ковра-
ми, декоративными элементами и тра-
диционными атрибутами. В ходе ме-
роприятия она рассказывала гостям 
о включении азербайджанского ков-
ра в Список нематериального куль-
турного наследия UNESCO, а также 
о Национальном музее ковра в Баку, 
хранящем уникальные образцы это-
го древнего искусства. 

На вопрос о том, как японцы вос-
принимают ковер - как предмет ин-
терьера или произведение искусства, 
Минара ханым отметила, что в Япо-
нии больше знакомы с персидскими 
коврами, которые считаются предме-
тами роскоши и стоят очень дорого. 
В то же время интерес к азербайд-
жанским коврам постепенно растет, 
особенно благодаря таким культур-
ным инициативам.

- Ковровым бизнесом здесь за-
нимаются большей частью иранцы 
и турки, японцы не столь активно ску-
пают ковры в силу их дороговизны. 
Наиболее частым вопросом, с кото-
рым японцы обращаются к нам, была 
стоимость ковров. Я объясняла, что 
цена ковров зависит от того, соткан 
он вручную или на ковроткацкой фа-
брике. В своих домах они чаще исполь-
зуют традиционные японские тата-
ми, а ковры можно встретить толь-
ко у очень состоятельных людей. Вы 
правы, они воспринимают ковры как 
произведение искусства и мы, пре-
зентуя наше ковроткачество, пред-
ставляем их именно в таком качестве. 
В японской культуре традиция ков-
роткачества отсутствует. 

Минара ханым активно участвует 
в медиапространстве Японии - ее ста-

тьи регулярно публикуются в мест-
ных СМИ, особенно в рамках куль-
турных фестивалей и знаковых ме-
роприятий. В своих материалах она 
рассказывает об искусстве азербайд-
жанского ковроткачества, националь-
ных костюмах, традиционных танцах, 
а также о богатой истории и культу-
ре Азербайджана.

Разумеется, такая активная про-
светительская и культурно-пропаган-
дистская деятельность способству-
ет росту интереса японцев к нашей 
стране и пробуждает у многих искрен-
нее желание ее посетить. Но дело не 
только в этом. 

- Представьте, - продолжает Ми-
нара Шукюрова, - японцы снимали 
в Шеки известный в стране сериал, 
и после этого они стараются, посе-
щая Азербайджан, попасть именно 
в этот наш город. Благодаря этому се-
риалу японские туристы зачастили 

в Азербайджан и их число с каждым 
годом все растет. Благо, наше Агент-
ство по туризму провело здесь презен-
тацию и после этого поток японских 
туристов в Азербайджан увеличился 
в разы, при этом они предпочитают 
путешествовать группами. 

К Минаре ханым нередко обра-
щаются представители туристических 
компаний из Азербайджана, особен-
но в контексте налаживания связей 
с японской стороной. По ее словам, 
большинство японцев не владеют ан-
глийским языком и чувствуют себя го-
раздо комфортнее, когда общение ве-
дется на их родном - японском языке.

- Поэтому, - отмечает Минара ха-
ным, - нашим турфирмам стоило бы 
обратить внимание на изучение основ 
японского языка, хотя бы на базовом 
уровне. Это значительно упростило 
бы коммуникацию, ускорило рабо-
чие процессы и сделало взаимодей-
ствие с японскими партнерами бо-
лее эффективным и доверительным.

Сегодня позиции национальной 
японской валюты - йены ослабли, япон-
цы стали реже выезжать за рубеж, осо-
бенно после пандемии. По сравнению 
с китайцами и даже корейцами, япон-
цы реже посещают Азербайджан. Что 
касается азербайджанцев, наши со-

отечественники не столь активно по-
сещают Страну восходящего солнца, 
хотя последние годы интерес к этой 
стране повысился. По мнению Мина-
ры ханым, уровень японского серви-
са - один из самых высоких в мире.

Поскольку Минара Шукюрова 
Гарабаглы работает в государствен-
ной структуре, ее деятельность часто 
связана с организацией мероприятий 
и реализацией различных проектов. 

В этом процессе она взаимодейству-
ет не только с профильными учреж-
дениями своего города, но и с анало-
гичными структурами в других реги-
онах Японии.

Кроме того, она тесно сотрудни-
чает с общественными организация-
ми, занимающимися международным 
обменом, культурными программами 
и подготовкой совместных инициа-
тив. Такое сотрудничество позволя-
ет расширять горизонты межкультур-
ного диалога, привлекать внимание 
к Азербайджану и выстраивать устой-
чивые профессиональные связи на 
международном уровне.

В Японии очень развита бюрокра-
тия, каждое решение в учреждениях 
принимается в течение долгого вре-
мени, японцы любят проводить сове-
щания, отличаются точностью и пе-
дантичностью, следуя каждой бук-
ве правил. 

Что касается азербайджанских гос-
структур, то Минара ханым, в первую 
очередь, конечно же, взаимодейству-
ет с Госкомитетом по диаспоре. На 
все письма и запросы в азербайджан-
ские инстанции она получает опера-
тивный ответ, необходимую инфор-
мацию и поддержку. 

- Японцы очень любознатель-
ны и интересуются культурой дру-
гих народов, - говорит она. - Напри-
мер, большим спросом пользуются 
рецепты блюд, особенно те, что мы 
готовим на праздник Новруз, начи-
ная с плова, долмы, левенги, и кон-
чая сладостями, которыми я их всег-

да угощаю. Часто меня просят про-
вести мастер-классы по кулинарии, 
даже приглашали в Токио для прове-
дения таких занятий для женщин, но 
оставить работу в Танабе было невоз-
можно, хотя когда приглашение осу-
ществляется по официальным кана-
лам, то проблем не возникает. 

Японцы с большим интересом смо-
трят рекламные ролики о приготовле-
нии национальных блюд на природе 

в азербайджанских селах, где исполь-
зуются только органические продук-
ты. Многие из них, приезжая в нашу 
страну, стремятся посетить именно 
такие уголки, например, в Гусарском 
или Хачмазском районах.

Я часто организую чайные цере-
монии с вареньем из лепестков розы. 
В Японии нет традиции приготовления 
варенья - там больше знакомы с фрук-
товыми джемами, - однако наши ва-
ренья японцы пробовали с большим 
удовольствием и неизменно отмеча-
ли их особый вкус и аромат.

В качестве координатора между-
народного центра Минара Шукюрова 
Гарабаглы ежемесячно публикуется 
в местных журналах, и сейчас она го-
товит материал об Expo 2025 в Осаке, 
которую посетила уже пять раз. Азер-
байджанское бюро по туризму приня-
ло активное участие в этой выставке, 
представив богатое культурное насле-
дие Страны огней и инновационные 
туристические предложения. В куль-
турной части мероприятия Минара 
Шукюрова, как неутомимый популя-
ризатор азербайджанской культуры 
в Японии, выступила с презентаци-
ей, посвященной национальной оде-
жде, музыке и танцам Азербайджана.

- На всех мероприятиях я обяза-
тельно надеваю келагаи и националь-
ный костюм, который неизменно вы-
зывает живой интерес у окружающих, 
- с гордостью отмечает Минара ха-
ным. - Наши павильоны на выстав-
ке по популярности не уступали па-
вильонам других стран. Посетители 
могли познакомиться с «Семью марш-
рутами Азербайджана» - интерактив-
ным цифровым инструментом, вдох-
новленным концепцией павильона 
«Семь красавиц», который предла-
гает увлекательное путешествие по 
ключевым туристическим достопри-
мечательностям страны.

Гостей выставки встречали семь 
девушек-красавиц в традиционных 
национальных одеждах. Я лично рас-
сказывала посетителям о нашей куль-
туре и истории, демонстрировала экс-
понаты и с радостью делилась свои-
ми знаниями. 

Председатель Госкомитета по ра-
боте с диаспорой Фуад Мурадов дваж-
ды посещал Японию, и, как говорит 
Минара ханым, деятельность нашей 
диаспоры после его визита заметно 
активизировалась. 

- Комитет оказывает диаспоре 
материальную и организационную 
поддержку, ведь все наши меропри-
ятия направлены исключительно на 
пропаганду национальной культуры. 
Это главная цель всей моей работы. 
Если, например, в Канаде я занима-
лась этим добровольно как волонтер, 
то в Японии я официально работаю 
в этом направлении. 

Знаете, мне очень хотелось бы осу-
ществить побратимство городов Япо-
нии и Азербайджана, хотя это очень 
сложная работа, на это требуется мно-
го времени. 

Поскольку я давно занимаюсь ай-
кидо, хотелось бы организовать здесь 
турнир по этому виду спорта. Я даже 
перевела с японского на английский 
книгу об айкидо. Раз в неделю рабо-
таю в Мемориальном музее осново-
положника айкидо Уешиба Морихеи, 
куда приходят туристы со всего мира, 
и здесь знание нескольких языков очень 
мне помогает. В 2028 году в Танабе 
состоится международный турнир 
по айкидо, проводимый раз в четы-
ре года и равноценный олимпиаде. 
Если я останусь здесь до того време-
ни, думаю, обязательно приму уча-
стие в соревнованиях.

Между двумя мирами
Минара Шукюрова - голос Страны огней в Стране восходящего солнца

«Человек, в какой бы стране 
он ни жил, должен беречь свою 
национальную самобытность. 
… Люди - я говорю об азербайд-
жанцах - должны, еще раз повто-
ряю, приобщившись к условиям 
страны, в которой живут, за-
нимать там высокую позицию. 
Вместе с тем они всегда должны 
хранить верность своим наци-
онально-духовным ценностям, 
национальным корням. Именно 
эти факторы объединяют всех 
нас. Всех нас объединяют, дела-
ют солидарными идея азербайд-
жанства, азербайджанство».

Гейдар АЛИЕВ,
Из речи на I Съезде 

азербайджанцев мира, 2001 г.

Минара Шукюрова 
Гарабаглы:

На всех мероприяти-
ях я обязательно на-
деваю келагаи и на-
циональный костюм, 
который неизменно 
вызывает живой ин-
терес у окружающих

В Баку состоялась презентация мо-
нографии Azerbaijan and Armenian 
Issue in the Caucasus («Азербайд-
жан и армянский вопрос на Кав-
казе»), автором которой является 
директор Центра истории Кав-
каза, доцент кафедры UNESCO, 
историк Ризван Гусейнов.

Первое мероприятие прошло 6 ок-
тября в рамках Бакинской междуна-
родной книжной выставки в Baku Expo 
Center, второе - 8 октября на Между-
народном форуме AZHAB Forum, по-
священном устойчивости и развитию 

халяль-индустрии. Автор выступил 
перед международной аудиторией уче-
ных, общественных деятелей и пред-
ставителей академических кругов.

Работа над монографией заняла 
более десяти лет. Исследование нача-
лось в начале 2010-х годов, когда, как 
подчеркивает автор, в информацион-
ном пространстве, особенно в Интер-
нете, стали активно доминировать ар-
мянские нарративы. Армянская сто-
рона использовала кино, литературу, 
псевдонаучные тексты и медиаресур-
сы для продвижения собственного 
видения истории Кавказа. В то время 

Азербайджан еще не имел достаточ-
но мощного инструмента, способного 
ответить на этот вызов. Именно тог-
да, по признанию Гусейнова, возникла 
необходимость создать академически 
выверенное и глубоко аргументиро-
ванное исследование, которое мог-
ло бы стать весомой альтернативой - 
азербайджанским взглядом на ключе-
вые исторические процессы региона.

Монография опирается более чем 
на 400 источников: от античных и ис-
ламских хроник до архивных доку-
ментов из России, Европы и США. 
Отдельное внимание уделено исто-

рии азербайджанских территорий на 
Кавказе, которые, как подчеркивает 
автор, часто игнорируются в армян-
ской историографии.

По мнению Ризвана Гусейнова, из-
дание должно способствовать объек-
тивному взгляду на историю региона 
и развитию научного диалога, свобод-
ного от политических манипуляций. 

Книга уже включена в библиотеч-
ные фонды ряда ведущих мировых уни-
верситетов, включая Гарвард, Прин-
стон, Стэнфорд, а также Библиотеку 
Конгресса США. Планируется изда-
ние на азербайджанском и русском 

языках.
Ризван Гусейнов также известен 

своей миротворческой и научно-про-
светительской деятельностью. Он воз-
главляет международную рабочую 

группу «В поисках Солнца» при ка-
федре UNESCO, а также миротворче-
скую платформу All-Caucasus House, 
базирующуюся в Грузии. 

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

История, которую не спрятать
Научная сенсация из Азербайджана попала в университеты США и Европы
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С наступлением нового года 
завершается семилетний мо-

раторий на взимание подоход-
ного налога с частного секто-
ра экономики, не связанного 
с нефтяной отраслью. 

Тамила ХАЛИЛОВА,
«Бакинский рабочий» 

Этот период послаблений и на-
логовых льгот стал для многих пред-
принимателей и работников частно-
го бизнеса временем относительной 
финансовой стабильности и воз-
можности сосредоточиться на раз-
витии своего дела без дополнитель-
ного налогового бремени.

Однако с января ситуация из-
менится - государство может вер-
нуть привычные нормы налого- 
обложения, и это повлечет за собой 
серьезные изменения для много-
численных трудящихся, чей доход 
до сих пор освобождался от обя-
зательного сбора. Для многих этот 
шаг станет новым испытанием, тре-
бующим пересмотра финансового 
планирования и адаптации к более 
жестким экономическим условиям.

С одной стороны, возвращение 
подоходного налога позволит го-
сударству увеличить поступления 
в бюджет, что может быть направ-
лено на развитие социальной сферы 
и инфраструктуры. С другой - для 
частных предпринимателей и на-
емных работников это означает не-
обходимость более ответственно-
го подхода к вопросам финансовой 
дисциплины и прозрачности. В этих 
условиях умение эффективно ве-
сти бухгалтерский учет и налоговое 
планирование станет важнейшим 
инструментом выживания и роста.

Таким образом, завершение мо-
ратория - не просто изменение в на-
логовом законодательстве, а вызов 
для всего частного сектора, призыв 
к новому этапу зрелости и ответ-
ственности. Время поблажек уходит, 

открывая дорогу более сбалансиро-
ванным и устойчивым экономиче-
ским отношениям между государ-
ством и бизнесом.

По данным Государственной на-
логовой службы, дальнейшая судь-
ба моратория пока еще доподлинно 
неизвестна, а подробные разъясне-
ния станут доступны обществен-
ности по результатам парламент-
ских обсуждений налогового зако-
нодательства. 

На сегодня в экономике страны 
занято свыше 1,7 млн официально 
оформленных наемных работников, 
и почти половина из них трудится 
в частном секторе, подпадающем под 
действие упомянутых льгот.

Кстати, каникулы по налогу на 
доходы физических лиц действуют 
у нас начиная с 2019 года - имен-
но тогда, на заре налоговой пере-
стройки государство освободило 
сотни тысяч работников приори-
тетной для экономики ненефтяной 
сферы от уплаты упомянутого го-
сударственного сбора. Цель такого 
подхода ясна и предельно понятна: 
таким образом власти заручились 
финансовыми стимулами для раз-
вития реальной экономики, улуч-
шения подотчетности в сфере пред-
принимательства и обеления рын-
ка труда. 

Благодаря многолетним нало-
говым льготам бизнес в Азербайд-

жане постепенно стал выходить из 
тени, что привело к заметному ро-
сту числа официально оформленных 
трудовых отношений. Позитивная 
динамика стала возможной именно 
благодаря специальной льготе для 
части наемных работников: как уже 
говорилось выше, она распростра-
нялась на тружеников частного сек-
тора, не связанных с нефтегазовой 
отраслью и не работающих в госу-
дарственных учреждениях. Приня-
тый мораторий освобождал их от 
уплаты подоходного налога с дохо-
дов до 8 тыс. манатов в месяц. Если 
же зарплата превышала эту сумму, 
налогообложению по ставке 14% под-
лежала только часть зарплаты вы-
шеупомянутой суммы. 

Для сравнения, по отношению 
к труженикам нефтегазового сек-
тора и государственных организа-
ций правила другие: доход до 2500 
манатов облагается 14-процентным 
государственным сбором. Иными 
словами, льготы предполагали зна-
чительное облегчение для сотруд-
ников частного сектора, позволяя 
им сохранять большую часть сво-
ей зарплаты, а в госсекторе и нефте-
газовой отрасли обеспечивали ча-
стичное снижение налоговой нагруз-
ки для сотрудников с невысокими 
доходами. 

С наступлением нового года фи-
нансовая жизнь страны, по всей ви-

димости, вступит в новый этап - пе-
риод перемен и пересмотра привыч-
ных условий. Уже первые наброски 
государственного бюджета недвус-
мысленно указывают на важные кор-
ректировки в налоговой политике. 
Эксперты экономического сообщества 
уверены: мораторий на подоходный 
налог, действовавший в частном не-
нефтяном секторе, либо полностью 
отменят, либо существенно сокра-
тят объем предоставляемых льгот.

Эти предположения подтвер-
ждаются цифрами, заложенными 
в проект бюджета: ожидается, что 
поступления от подоходного нало-
га вырастут сразу на 29,05%. Такой 
резкий скачок вряд ли можно объ-
яснить лишь ростом заработных 
плат или созданием большого ко-
личества новых рабочих мест - это 
было бы слишком оптимистично, 
особенно в условиях текущей эко-
номической конъюнктуры.

Гораздо более реалистичным ос-
нованием для столь внушительного 
прироста специалисты считают за-
вершение действия семилетнего на-
логового моратория, установленного 
статьей 101.1-1 Налогового кодекса. 
Как отмечают экономисты Эльданиз 
Амиров и Натиг Джафарли, имен-
но окончание налоговых каникул 
становится ключевым фактором, 
способным существенно изменить 
картину доходной части бюджета.

Эльданиз Амиров: 

- Если говорить по существу, то 
уже с января следующего года госу-
дарство будет получать с физических 
лиц не 100, а 129 манатов с каждых 
условных 100 манатов дохода - при-
рост налоговых поступлений соста-
вит почти 30%. Подобное резкое уве-
личение, как правило, объясняет-
ся одной или несколькими из пяти 
ключевых причин.

Первый фактор - это рост зара-
ботной платы. Однако, учитывая те-
кущую экономическую конъюнктуру, 
ожидать повышения доходов насе-
ления на 29-30% в ближайшей пер-
спективе - слишком оптимистично 
и малореалистично.

Второй возможный источник уве-
личения поступлений - масштабное 
создание новых рабочих мест. Но 
и здесь эксперты сходятся во мне-
нии: столь стремительный рост за-
нятости в условиях умеренного эко-
номического роста представляется 
маловероятным.

Третья причина могла бы заклю-
чаться в инфляции. Однако даже при 
росте цен уровень подорожания не 
объясняет столь значительного уве-
личения налоговой базы.

Четвертый возможный фактор 
- повышение налоговых ставок. Од-
нако правительство не анонсирова-
ло ни реформ в этой сфере, ни ра-
дикального пересмотра действую-
щей налоговой политики.

Таким образом, наиболее оче-
видным и логичным объяснением 
становится завершение действия на-
логовой льготы, введенной в 2019 
году в рамках масштабного пакета 

экономических послаблений. Тог-
да, в целях снижения уровня тене-
вой занятости и стимулирования ле-
гализации доходов, был принят за-
кон, согласно которому работники 
частного ненефтяного сектора осво-
бождались от уплаты подоходного 
налога с заработной платы до 8 тыс. 
манатов в месяц. Доходы, превыша-
ющие этот порог, облагались по по-
ниженной ставке.

Данный механизм, просущество-
вавший семь лет, утрачивает силу: 
если его не продлят, то с нового года 
вся сумма дохода вновь станет объ-
ектом полного налогообложения. Это 
ощутимо ударит по широкому кру-
гу наемных работников, особенно 
в секторах малого и среднего биз-
неса - в первую очередь в сфере ус-
луг и розничной торговли, где льгот-
ный режим стал важной финансо-
вой подушкой.

Стоит отметить, что среди задач 
фискальной политики были сниже-
ние налоговой нагрузки на наемных 
работников и борьба с теневой за-
нятостью. Льготы касались частного 
сектора, не связанного с нефтегазом 
и госструктурами, и предусматрива-
ли перераспределение социальных 
обязательств между работодателем 
и работником, способствуя прозрач-
ности трудовых отношений.

Благодаря этой системе удалось 
не только снизить налоговое давле-
ние на работников, но и стимули-
ровать официальное трудоустрой-
ство, повысить уровень соблюдения 
налоговой дисциплины и усилить 
прозрачность на рынке труда. От-
мена этой льготы может стать но-
вым вызовом - как для бизнеса, так 
и для широкой части работающего 
населения.

Семь лет без налога
Передышка закончилась: пора ли платить по полной?

Натиг Джафарли:

- Если налоговые каникулы дей-
ствительно завершатся, последствия 
ощутят не только наемные работни-
ки, но и бизнес-сообщество в целом. 
С возобновлением удержания подо-
ходного налога с зарплат увеличит-
ся нагрузка на фонд оплаты труда, 
и многим компаниям, стремящим-
ся сохранить лояльность персонала, 
возможно, придется компенсиро-
вать налоговую потерю за счет по-

вышения заработных плат. Это мо-
жет восприниматься как попытка 
смягчить последствия изменения 
налогового режима и уберечь со-
трудников от ощутимого падения 
реальных доходов.

Однако подобный подход по-
требует дополнительных ресурсов, 
которыми располагают далеко не 
все. Особенно тяжело придется тем 
предприятиям, которые и без того 
функционируют в условиях ограни-
ченного оборота, высокой конку-
ренции или нестабильного спроса. 
Для них увеличение зарплат в ответ 
на рост налоговой нагрузки может 
стать неподъемной ношей. В таких 
случаях бизнесу, скорее всего, при-
дется искать другие пути адаптации.

Наиболее вероятный сценарий 
- оптимизация расходов, в первую 
очередь за счет сокращения админи-

стративных затрат, заморозки новых 
наймов или даже пересмотра кадро-
вой политики. При этом речь идет 
не только об официальных уволь-
нениях. Возможны и более скры-
тые формы сокращения занятости 
- когда сотрудник формально чис-
лится в штате, но по факту лиша-
ется доступа к полноценной заня-
тости или прежнему объему задач.

Таким образом, формально про-
гнозируемый рост налоговых по-
ступлений может оказаться пере-
оцененным. Да, бюджетные планы 
предполагают увеличение доходов 
за счет отмены льгот и предпола-
гаемого оживления экономики. Но 
в действительности это оживление 
может носить куда более хрупкий 
характер.

Если бизнес окажется не готов 
к новым условиям и вновь начнет 
массово уходить в тень, сокращать 
штат или переводить работников 
на неофициальные формы занято-
сти, реальный объем налоговых по-
ступлений может быть значитель-
но ниже ожиданий. Более того, по-
вторный рост «серой» занятости 
способен свести на нет усилия по-
следних лет по легализации трудо-
вого рынка.

Сокращение числа официально 
оформленных работников, в свою 
очередь, негативно скажется и на 
поступлениях в Государственный 
фонд социальной защиты, ведь взно-
сы в соцфонды напрямую зависят от 
количества «белых» рабочих мест. 
Уменьшение этих отчислений вы-
нудит государство покрывать об-
разовавшийся дефицит за счет до-
полнительных трансфертов из бюд-
жета, что создаст дополнительное 
давление на казну.

Иными словами, на первый 
взгляд логичное и выгодное реше-
ние об отмене налоговых льгот мо-
жет спровоцировать целую цепочку 
негативных последствий - от сниже-
ния занятости до увеличения тене-
вой экономики и роста социальных 
обязательств государства.

Семилетний мораторий на подо-
ходный налог стал важным этапом 
развития частного сектора Азербайд-
жана. Теперь же власти рассчитыва-
ют на рост налоговых поступлений 

и укрепление бюджетной дисципли-
ны. Но главная задача - не потерять 
достигнутое: избежать возврата в тень, 
не усугубить социальную напряжен-
ность и сохранить стимулы к чест-

ному труду.
Если мораторий не будет прод-

лен, важно найти разумные компро-
миссы - через поэтапное введение 
налоговой нагрузки, мягкие пере-

ходные механизмы и поддержку уяз-
вимых секторов. Это позволит со-
хранить баланс между интересами 
бизнеса и потребностями бюджета, 
обеспечивая устойчивое развитие.

В совокупности преференции по подоходно-
му налогу позволили существенно снизить 
нагрузку на работников, стимулировав ле-
гальное трудоустройство и рост прозрач-
ности на рынке труда

Государственный нефтяной 
фонд Азербайджанской Ре-

спублики (ГНФАР) в партнер-
стве с инвестиционной ком-
панией Global Infrastructure 
Partners (GIP), входящей в со-
став BlackRock Inc. и бази-
рующейся в США, осуще-
ствил инвестицию в разме-
ре 50 млн фунтов стерлингов 
в аэропорт Гатвик - второй 
по загруженности воздуш-
ный узел Великобритании.

Данная сделка стала одной из 
крупнейших инфраструктурных 
инвестиций ГНФАР на европей-
ском рынке и подчеркивает его 
приверженность долгосрочному 
участию в глобальных проектах 
устойчивого развития, сообщи-
ли в фонде.

Аэропорт Гатвик обслужива-
ет более 40 млн пассажиров в год 
и в 2024 году вошел в десятку са-
мых загруженных аэропортов Ев-
ропы. Долгое время он считался 
наиболее загруженным однопо-
лосным аэропортом в регионе, од-
нако в ближайшие годы предстоит 
масштабная модернизация: пра-
вительство Великобритании одо-
брило проект строительства Север-
ной взлетно-посадочной полосы, 
что позволит существенно увели-
чить пропускную способность. По 
прогнозам, к концу 2030-х годов 
пассажиропоток аэропорта мо-
жет достичь 75 млн человек в год.

Гатвик является важнейшим 
транспортным узлом Великобри-
тании, обеспечивая более 23 тыс. 
рабочих мест и ежегодно внося 
миллиарды фунтов стерлингов 
в национальную экономику.

Интерес к объекту проявля-
ют ведущие международные ин-
весторы. В 2019 году компания 
VINCI Airports приобрела у GIP 
контрольный пакет - 50,01% ак-
ций. Оставшаяся доля находит-

ся в совместном управлении GIP, 
ГНФАР и рядом других институ-
циональных инвесторов.

ГНФАР рассматривает данную 
сделку как стратегически важную 
с точки зрения диверсификации 
инвестиционного портфеля и рас-
ширения присутствия в секторе 
устойчивой инфраструктуры.

«Этот важный инвестицион-
ный проект отражает нашу стра-
тегию - инвестировать в высоко-
качественные активы совместно 
с надежными глобальными пар-
тнерами. Аэропорт Гатвик - один 
из ключевых авиационных узлов 
Европы, обладающий стратегиче-
ской ценностью и стабильной до-
ходностью. Он соответствует на-
шему глобальному и долгосроч-
ному инвестиционному подходу», 
- отметил исполнительный дирек-
тор ГНФАР Исрафил Мамедов.

В свою очередь, основатель, 
председатель и генеральный ди-
ректор GIP Адебайо Огунлеси за-
явил, что руководство аэропор-
та радо продолжать партнерство 
с ГНФАР в рамках управления та-
ким значимым объектом, как аэ-
ропорт Гатвик: «Это высококласс-
ный инфраструктурный актив, 
приносящий долгосрочную цен-
ность как для инвесторов, так и для 
общества в целом».

Ф.КЕРИМОВ

Аудиовизуальный совет Азер-
байджана выразил глубокую 
обеспокоенность по поводу 
нарастающей тенденции транс-
ляции дискриминационно-
го контента в отечественном 
телеэфире. 

Речь идет не просто об этиче-
ских огрехах, а о систематических 
нарушениях норм закона и обще-
ственной морали - в том числе по-
ощрении гендерного неравенства 
и предвзятой подаче информации.

Как сообщает Report, на по-
следнем заседании совета дан-
ный вопрос был вынесен в по-
вестку в числе приоритетных. По 
результатам ежегодного монито-
ринга, проводимого отделом ана-
лиза и контроля, было выявлено 
значительное количество наруше-
ний, подпадающих под действие 
статьи 14.1.4 Закона Азербайджан-
ской Республики «О медиа», ко-
торая категорически запрещает 
пропаганду любых форм дискри-
минации.

В числе телеканалов, допустив-
ших наиболее серьезные откло-
нения от правовых и этических 
норм, оказались Space TV, Xəzər 
TV и ARB, получившие офици-
альные предупреждения от регу-
лятора. Однако на этом меры не 
ограничились. Вещание Space TV 
было приостановлено на шесть 
часов, а Kanal S лишился эфира 
на сутки - как крайняя мера реа-
гирования на неоднократные на-
рушения.

Особое внимание участников 
заседания привлек скандальный 
эпизод, имевший место в эфире 
Baku TV. Вышедшая 24 сентября 
программа «Амин» вызвала ши-
рокий общественный резонанс 
после того, как одна из пригла-
шенных гостьей позволила себе 
следующее заявление:

«Я женщина. Мужчина всег-
да должен идти впереди. Это за-
кон жизни, и если ты нарушишь 
этот закон, Аллах накажет тебя 
через твоего сына... Всевышний 
создал женщину исключитель-
но для подчинения мужчине…»

Эксперты Аудиовизуального 
совета расценили эти высказыва-
ния как прямое нарушение статьи 
14.1.4 Закона «О медиа» и класси-
ческий пример пропаганды ген-
дерной дискриминации. Как ука-

зали представители юридического 
отдела совета, подобные форму-
лировки не только дискредити-
руют идею равенства полов, но 
и могут провоцировать распро-
странение устаревших и опасных 
социальных стереотипов.

Ситуацию усугубил тот факт, 
что ведущий программы не проя-
вил профессиональной позиции, 
не попытался дистанцироваться 
от сказанного, а напротив - фак-
тически поддержал гостью, тем 
самым превратив частное мнение 
в элемент редакционной политики.

В результате телеканал Baku 
TV получил официальное преду-
преждение.

В своем официальном заяв-
лении Аудиовизуальный совет 
напомнил телерадиокомпаниям 
о необходимости строго соблю-
дать законодательство, руковод-
ствоваться принципами объектив-
ности, недискриминации и про-
светительской миссии.

«Медиа обязаны формировать 
общественное сознание, а не раз-
рушать его. Демонстрация гендер-
ных стереотипов, поощрение не-
равенства, ксенофобии или любой 
другой формы дискриминации - 
недопустимы в условиях совре-
менного информационного про-
странства. Речь идет не только 
о законе, но и об ответственно-
сти перед обществом», - говорит-
ся в заявлении.

Регулятор настоятельно реко-
мендовал телекомпаниям пере-
смотреть редакционную полити-
ку, усилить внутренние механиз-
мы контроля качества контента 
и пройти дополнительную под-
готовку по вопросам медиагра-
мотности, прав человека и ген-
дерного равенства.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

ГНФАР - на взлете
Азербайджан инвестирует  

в сердце британской авиации - аэропорт Гатвик

Санкции не заставили себя ждать
Аудиовизуальный совет бьет тревогу:  

в телеэфире растет волна дискриминации



Из блокнота журналиста
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В рамках III Игр стран СНГ, 
проходящих в Азербайджа-

не, был организован медиатур 
в Шушу и Ханкенди, в ходе ко-
торого более 60 представителей 
зарубежных и местных средств 
массовой информации ознако-
мились с историко-культурны-
ми памятниками региона.

       Матлаб ГАСАНОВ
      
…Утро в Гяндже выдалось па-

смурным и прохладным. При тем-
пературе всего +11°C воздух казался 
сырым и холодным, а легкий туман 
мягкой вуалью укрывал улицы, при-
давая городу особую задумчивость. 
Осень напоминала о себе сдержанной 
палитрой и прохладным дыханием.

Тем временем, синоптики сооб-
щали, что в Шуше в этот день ожи-
дается еще более низкая температура 
- всего +8°C. Эти прогнозы вызыва-
ли у пассажиров автобуса, особенно 
у зарубежных журналистов, смешан-
ные чувства. Конечно, хотелось бы 
увидеть Шушу под ярким солнцем, 
в золотистом сиянии осеннего дня. 
Но, с другой стороны, многие уже 
знали, что их ждет не просто краси-
вая панорама - их ждет прикоснове-
ние к истории, к духу возрожденного 
города, ставшего символом стойко-
сти и национальной гордости Азер-
байджана.

Они ехали в Шушу - жемчужи-
ну Карабаха, город, чье имя сегод-
ня звучит как синоним возрожде-
ния и культурного величия. Осозна-
ние этого придавало поездке особое 
волнение и торжественность, застав-
ляя забыть о хмуром небе и холод-
ном ветре.

По дороге к нам присоединилась 
большая группа журналистов, разме-
щенных в Нафталане. Шумная, ожив-
ленная компания быстро разбудила 
тех, кто еще поддавался утренней дре-
ме. Пространство, до этого наполнен-
ное сонной тишиной и ритмичным 
гулом мотора, зазвучало голосами, 
смехом, перекрестными разговорами 
- словно автобус ожил, встряхнулся 
и окончательно проснулся вместе со 
своими пассажирами.

Чувствовалось, что нас ждет не 
просто обычная экскурсия, а нечто 
большее - настоящее путешествие 
в культурное и духовное сердце Азер-
байджана. Настроение в салоне бы-
стро наполнилось предвкушением - 
впереди был путь к Шуше, к месту, 
которое для каждого из нас означа-
ло нечто особенное.

Покинув Нафталан, мы взяли курс 
на Шушу. По дороге проехали Тер-
тер и Барду, но, несмотря на красо-
ту осеннего пейзажа за окном, мыс-
ли всех были сосредоточены на ко-
нечной точке маршрута. В воздухе 
витало молчаливое ожидание, буд-
то сама дорога постепенно подво-
дила нас к чему-то важному, к тому, 
что невозможно постичь на рассто-
янии - нужно увидеть, почувство-
вать, прожить.

Из окна автобуса вдалеке открыл-
ся Агдам. Город-призрак, город-рана. 
Его мертвые силуэты будто возник-
ли из пепла - немое свидетельство 

прошедшей трагедии. Сотрудница 
пресс-центра III Игр стран СНГ Шафа 
Эфенди, прерывая тишину, расска-
зывала о том, как этот некогда цве-
тущий город, как и десятки других 
населенных пунктов, был почти пол-
ностью стерт с лица земли в годы ар-
мянской оккупации. Один из зарубеж-
ных дипломатов, побывавший здесь, 
не случайно назвал Агдам «азербайд-
жанской Хиросимой», дав, пожалуй, 
самое точное определение масшта-
бу разрушений и боли, которые пе-
режил этот край.

В ее словах чувствовалась не толь-
ко скорбь - в голосе звучала надежда. 
Шафа поделилась планами восста-
новления: в будущем Агдам вновь 
наполнится жизнью, в его кварта-
лах снова зазвучит детский смех, от-
кроются школы и детские сады, зазе-
ленеют парки. Эти слова проникали 
глубоко, пробуждая не просто сочув-
ствие, а уважение к стойкости лю-
дей и к их вере в возрождение. Пото-
му что на этой земле - обожженной, 
но не сломленной - слишком много 
боли, чтобы забыть, и слишком мно-
го силы, чтобы не начать все сначала.

А затем - Ходжалы. Город, имя ко-
торого навсегда вписано в историю 
как символ одной из самых страш-
ных трагедий XX века. Когда автобус 
приблизился к его окраинам, разго-
воры стихли. Местные журналисты 
едва слышно произносили одно-един-
ственное слово - «геноцид». В этом 
слове было все: и боль, и память, и го-
речь утраты. 

Проехав Ханкенди - город, нахо-
дящийся всего в десяти километрах 
от города Шуша, - мы начали подъ-
ем по извилистому горному серпан-
тину. Вокруг простирались величе-
ственные горы, окутанные утрен-

ним туманом. Они словно дышали, 
появляясь и исчезая в белесой дым-
ке: то могучие и монументальные, 
то призрачные, будто сотканные из 
воспоминаний.

Мало кто из иностранных гостей 
мог представить себе, что именно здесь, 
всего пять лет назад, происходили 
события, изменившие ход истории. 
Именно по этим скалам, почти от-
весным, в тяжелых условиях, подни-
мались бойцы Сил специального на-
значения Азербайджанской армии. 
Сражаясь практически врукопаш-
ную, они шаг за шагом приближа-
лись к освобождению города. Шуша 
была возвращена не только силой 
оружия, но и силой духа, веры, са-

моотверженности.
Каждый поворот дороги вел нас 

ближе к месту, которое стало сим-
волом национального достоинства, 
несгибаемой воли и новой эпохи.

Шуша встретила нас густым ту-
маном, словно скрывая свои тайны. 
Невольно вспоминались загадочные 
в те времена слова знаменитой пес-
ни великого ханенде Хана Шушин-
ского - Şuşanın dağları başı dumanlı  
(Вершины гор Шуши покрыты тума-
ном). Несмотря на отметку +8°C на 
термометре, погода была на удив-
ление мягкой. Недаром этот город 
долгое время считался одной из из-
вестных здравниц для больных ле-
гочными заболеваниями.

Экскурсия, начавшаяся на цен-
тральной площади города Шуша, 
повергла всех в шок. Именно здесь 
установлены изрешеченные пуля-
ми памятники выдающимся дея-
телям азербайджанской культу-
ры - Хуршидбану Натаван, Узеиру 
Гаджибейли и Бюльбюлю. Когда-то 
оскверненные и обезображенные, эти 
памятники были вывезены сначала 
в Армению, а затем проданы в Гру-
зию как металлолом. Лишь благода-
ря усилиям государственных струк-
тур и долгим поискам их удалось об-
наружить и выкупить по высокой 
цене. Стоя перед ними, невозмож-
но было не ощутить: армянские за-
хватчики воевали не только с людь-
ми, но и с самой памятью, с истори-
ей, с символами этой земли.

На главной площади нас встре-
тил сотрудник Шушинского государ-
ственного заповедника Керим Керим-
ли - человек с удивительной судьбой. 
В прошлом он был журналистом, ре-
дактором районной газеты, а теперь 
работает здесь, на своей родной зем-

ле, куда вернулся одним из первых 
двадцати переселенных семей, по-
лучивших ключи от новых квартир 
из рук Президента Ильхама Алиева.

Керим Керимли говорил о Шуше 
с такой теплотой и глубиной, словно 
каждая улица, каждый камень были 
для него живыми существами, друзь-
ями детства, свидетелями боли и воз-
рождения. Он рассказал о масштаб-
ной программе восстановления го-
рода, о планах возродить Ханский 
дворец, восстановить поместья во-
круг него и дворец Хуршидбану На-
таван, где в советское время распо-
лагался детский санаторий.

Особо он подчеркнул внима-
ние, которое лично уделяют Шуше 
Президент Ильхам Алиев и первая 
леди Мехрибан ханым Алиева, при-
нимая активное участие в процессе 
возрождения города, ставшего сим-
волом национального духа и силы.

Первым пунктом нашей экскур-
сии стал легендарный Ханский дво-
рец и родник «Хан гызы». Это место 
получило свое название в честь вы-

дающейся поэтессы XIX века Хур-
шидбану Натаван - дочери послед-
него правителя Карабаха, Мехти Гулу 
хана. Натаван была поистине свет-
ской дамой своего времени: извест-
ной своими проникновенными ли-
рическими стихами, меценатством 
и просветительской деятельностью.

О ней с восхищением писал сам 
Александр Дюма в своих «Путевых 
записках о Кавказе», отмечая не толь-
ко ее благородство и ум, но и страсть 
к шахматам - игре, в которой она бли-
стала.

Она также известна под именем 
«Хан гызы» - ханская дочь - и как ос-
новательница литературного кружка 
«Меджлис-унс», который стал важ-

нейшим центром литературной жиз-
ни города Шуша. Хуршидбану Ната-
ван оставила после себя не только 
поэтическое наследие, но и уникаль-
ные образцы декоративного искус-
ства, в том числе знаменитую «Цве-
точную тетрадь» с вышивками руч-
ной работы.

Один из самых ярких ее вкладов 
в развитие города - это проект стро-
ительства водопровода. Натаван не 
только профинансировала проект, 
но и лично участвовала в его реа-
лизации, пригласив специалистов, 
которые нашли десятки родников 
в окрестностях и провели воду в го-
род по глиняным трубам. Для своего 
времени это было выдающееся ин-
женерное достижение. К сожалению, 
во время армянской оккупации эта 
система была полностью разрушена.

Сегодня родник «Хан гызы» вос-
становлен - из него снова течет чи-
стая, прозрачная вода. Он стал не 
просто памятником прошлого, но 
и символом доброты и заботы На-
таван о своих согражданах, живым 
напоминанием о культурном уровне 
и гуманизме той эпохи. Рядом с род-
ником когда-то располагалось кра-
сочное панно известного художни-
ка, которое, увы, было расстреля-
но вандалами и на данный момент 
отсутствует. На церемонии откры-
тия родника Президент Ильхам Али-
ев дал указание восстановить и это 
панно, чтобы вернуть ансамблю его 
исторический облик.

Далее наш путь лежал к Гян-
джинским воротам - величествен-
ным остаткам крепости, возведен-
ной Панахали ханом в середине XVIII 
века. Каменные башни возвышались 
над землей, словно молчаливые хра-
нители времени, пережившие века 
бурной истории.

Когда-то у крепости было три глав-
ных входа - Гянджинские, Иреван-
ские и Агогланские ворота. Каждый 
из них символизировал свое направ-
ление и был связан с важными стра-
тегическими маршрутами того вре-
мени. Сегодня от былого укрепле-
ния остались лишь фрагменты, но 
и они внушают уважение и трепет. 

Гянджинские ворота стали не только 
историческим памятником, но и од-
ним из самых узнаваемых символов 
города Шуша - любимым местом для 
фотографий у туристов и гостей го-
рода со всего мира.

Когда-то в Шуше было семнад-
цать мехелле - традиционных квар-
талов, каждый со своей мечетью. Од-
нако все они были разрушены ванда-
лами в годы оккупации. Лишь одна 
мечеть уцелела - Юхары Гевхар ага, 
один из немногих архитектурных па-
мятников, сохранившихся до наших 
дней. Ее изящные, стройные минаре-
ты взмывают прямо в облака, а вну-
три царит умиротворяющий по- 
лумрак, наполненный тишиной. Ка-

залось, сам воздух здесь пропитан 
молитвой, благоговением и памятью.

Но, пожалуй, самое сильное впе-
чатление на всех произвело плато 
Джыдыр дюзю. С его высоты откры-
вался завораживающий вид, от ко-
торого замирало сердце. Пропасть 
Дашалты, покрытая зеленым ков-
ром лесов, и небо, будто опустивше-
еся до самой земли, создавали поч-
ти мистическую атмосферу. Для нас, 
азербайджанцев, это место - святое. 
А для наших зарубежных коллег оно 
стало настоящим откровением, мощ-
ным эмоциональным переживанием.

По пути к роднику «Иса була-
гы» в автобусе вновь оживились раз-
говоры. Журналисты делились впе-
чатлениями, обсуждали увиденное. 
И главное - в воздухе ощущалась не 
просто заинтересованность, а нечто 
большее: искреннее уважение, теп-
ло, чувство сопричастности и взаи-
мопонимания. 

Журналисты из Беларуси, России, 
Кыргызстана, Узбекистана, Туркме-
нистана и Таджикистана говорили 
с искренним восхищением о возро-
ждении региона. Кто-то отмечал бе-
режность, с которой восстанавлива-
ются памятники, кто-то восхищал-
ся силой народа, сумевшего вернуть 
жизнь этим горам. Особенно трону-
ли слова туркменского коллеги, ко-
торый признался, что чувствует себя 
здесь как дома: «Язык, обычаи, тра-
диции - все родное. Как будто при-
ехал к своим». Эти простые, но ис-
кренние слова, произнесенные с те-

плотой, стали для многих настоящей 
наградой за весь день.

«Иса булагы» встретил гостей 
прохладой и шелестом леса. Вода 
родника была действительно кри-
стально чистой и холодной. Для го-
стей был устроен обед из националь-
ных блюд. За деревянными столами, 
под звуки народных мелодий, цари-
ла особая атмосфера - единство, ко-
торое не нуждается в словах.

После обеда наш путь продол-
жился в Ханкенди, где мы посети-
ли Карабахский университет, а затем 
направились к многополосной доро-
ге, соединяющей Шушу с другими 
направлениями. Виднелись строй-
площадки, гудели экскаваторы, ра-
ботали инженеры и дорожники. Это 
зрелище вдохновляло: по этим доро-
гам в скором времени поедут тыся-
чи людей, возвращающихся в свои 
родные края.

В Ханкенди мы также посетили 
полностью обновленный городской 
стадион, где в эти дни стартовали 
соревнования по стрельбе из лука 
в рамках III Игр стран СНГ. Лучни-
ки из разных стран сосредоточенно 
готовились к своим сериям. За хо-
дом соревнований внимательно на-
блюдал министр молодежи и спорта 
Фарид Гаибов, который позже про-
вел пресс-конференцию для журна-
листов, рассказывая о значении Игр 
и роли спорта в объединении народов.

Когда солнце начало клониться 
к закату, над городом заиграли те-
плые золотые лучи. Мы возвраща-
лись обратно в Гянджу. В автобусе 
царила тихая усталость - та самая, 
что приходит после по-настояще-
му насыщенного и вдохновляюще-
го дня. Кто-то молча смотрел в окно, 
кто-то писал заметки, а кто-то про-
сто улыбался…

В беседе с нашим корреспонден-
том пресс-секретарь Оргкомитета 
III Игр стран СНГ Арзу Гусейнова 
подчеркнула, что сегодняшнее ме-
роприятие стало не просто медиа-
туром - это была настоящая поезд-
ка дружбы и взаимопонимания. «Мы 
стали свидетелями истории, кото-
рая написана заново - истории воз-
вращения, возрождения и непоко-
лебимой веры в лучшее будущее, - 
подчеркнула она, добавив, что эта 
поездка - это не только знакомство 
с памятными местами, но и глубо-
кое осознание тех событий, которые 
сформировали современный облик 
региона. - Это история о силе духа 
и единстве народа, о преодолении 
трудностей и стремлении сохранить 
культурное наследие». 

И, конечно, добавим мы, это исто-
рия о Шуше - городе, который вновь 
оживает, который вновь процвета-
ет, даря надежду и вдохновение всем, 
кто прикасается к его земле.

Гянджа-Шуша- 
Ханкенди-Гянджа

Медиатур в сердце КАРАБАХА
Встреча с Легендой: Шуша в объективе мира

Они ехали в Шушу - жемчужину Караба-
ха, город, чье имя сегодня звучит как сино-
ним возрождения и культурного величия. 
Осознание этого придавало поездке особое 
волнение и торжественность, заставляя 
забыть о хмуром небе и холодном ветре
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Гёйгёльский район - поисти-
не сокровищница природы 

и культуры Азербайджана. Это 
место, где все дышит уникально-
стью: от величественных пейза-
жей до глубоких традиций, бе-
режно хранимых и передавае-
мых из поколения в поколение.

Матлаб ГАРЯГДЫ,
наш спецкор

С первого взгляда вас очаровыва-
ет завораживающая красота здешней 
природы. Над округой величественно 
возвышается гора Кяпаз - ее силуэт 
виден почти из любой точки райо-
на, словно она оберегает все вокруг. 
У подножия горы раскинулись десят-
ки кристально чистых озер, главное 
из которых - озеро Гёйгёль - по праву 
считается природной жемчужиной 
региона. Его зеркальная гладь отра-
жает небо, сосны и тишину, напол-
няя душу умиротворением.

Здесь - золотые солнечные скло-
ны и плодородные земли, щедрые 
на урожай. Родники, прозрачные 
как слеза, несут прохладу и жизнь, 
а густые леса хранят в себе дыхание 
веков. Под землей - богатые при- 
иски ценных металлов, над землей 
- бескрайние луга и пастбища, века-
ми служившие источником благосо-
стояния местных жителей.

Но главное богатство Гёйгёля - 
это его народ. Трудолюбивый, го-
степриимный, талантливый, он не 
только сохраняет, но и возрождает 
традиции предков, наполняя их но-
вым смыслом и жизнью.

Одними из ярких свидетельств 
культурного возрождения района 
стали красочные фестивали, превра-
щающие Гёйгёль в центр притяжения 
не только для местных жителей, но 
и для гостей со всего мира. Вот уже 
в четвертый раз с международным 
размахом проходит Фестиваль гор-
ных пастбищ (Yaylaq festivalı) - это 
настоящий гимн кочевой культуре, 
традиционному образу жизни, при-
роде и свободе. Сельские мастера, 
фольклорные коллективы, ковры, 
ароматный чай, звуки зурны и ритм 
барабанов - все это создает атмосфе-
ру, в которой оживает сама история.

Не менее колоритен и Фести-
валь малины, два года подряд со-
бирающий любителей сладкой 
ягоды, народной музыки и добро-
го соседского общения. Здесь мож-
но не только попробовать свежесо-
бранную малину, но и прикоснуть-
ся к радости простых удовольствий 
- тех, что дарят искреннюю улыбку  

и светлые воспоминания.
И, конечно же, невозможно гово-

рить о Гёйгёле, не упомянув о его ви-
нодельческом наследии. Более полу-
тора веков здесь создают вино, брен-
ди и коньяк, напитки с характером, 
в которых заключены солнце, почва, 
труд и вдохновение. Винодельня - не 
просто производство, это - мастер-
ская вкуса, где каждая бочка хранит 
в себе кусочек истории. Вино здесь 
не пьют - им любуются, его слушают, 
о нем говорят, как о старом друге.

Родина вина 
и бренди

Еленендорф, некогда основан-
ный швабскими переселенцами из 
немецкого Вюртемберга, стал насто-
ящей колыбелью отечественного ви-
ноделия. Именно здесь в конце поза-
прошлого столетия трудолюбивые 
немцы на болотистых землях снача-
ла построили город, а затем начали 
активно развивать виноградарство 
и виноделие. 

В 1892 году братья Фёреры откры-
ли первый в Азербайджане коньяч-
ный завод, а спустя три года братья 
Гуммелы заложили второе предпри-
ятие, чьи традиции современные ви-
ноделы по сей день бережно сохра-
няют и развивают.

И вот, спустя более чем полтора 
столетия, древние винодельческие 
традиции, будто пробудившись от 
долгого сна, вновь оживают на гла-
зах у жителей и гостей района, воз-

вращая Гёйгёлю его заслуженную 
славу центра винного мастерства. 

Несколько дождливых дней не 
предвещали ничего хорошего, но 
в День гёйгёльского бренди и коньяка 
(Göygöl Brendi - Konyak Günü) при-
рода была благосклонна: мягкое ок-
тябрьское солнце согревало гостей, 
а воздух наполнялся ароматом спе-
лого винограда. 

В парке имени Гейдара Алиева ца-
рила неповторимая атмосфера - смесь 
восточного базара и старинной евро-
пейской ярмарки. Гости пришли сюда 
не только за угощением или зрели-
щем. Каждый из них пришел, чтобы 
стать свидетелем возрождения. Что-
бы увидеть, как история, казавшая-
ся когда-то далекой, вновь обретает 
дыхание. Чтобы прикоснуться к на-
следию, которое возвращается к жиз-
ни - гордому, зрелому, напитанному 
временем. И чтобы почувствовать ту 
тонкую, почти неуловимую магию, 
благодаря которой Гёйгёль вот уже 
более века остается родиной азер-
байджанского бренди и коньяка - на-
питков, ставших символом мастер-
ства, терпения и истинного вкуса.

Фестиваль 
как символ  

возрождения
Организаторы праздника поста-

рались на славу. Среди тех, кто стоял 
у истоков проведения фестиваля, - 
Исполнительная власть Гёйгёльско-
го района, Центр аграрных иннова-
ций, Государственное агентство по 
туризму, Ассоциация производите-
лей и экспортеров вина Азербайд-
жана, а также целый ряд других го-
сударственных и частных структур.

Торжественная часть мероприя-
тия началась с выступления главы Ис-
полнительной власти района Эльви-
на Пашаева. В своем обращении он 
подчеркнул важную роль подобных 
фестивалей не только для экономи-
ческого роста, но и для культурно-
го и туристического возрождения 
Гёйгёля, укрепления его имиджа как 
центра винодельческих традиций.

Затем к участникам обратились 
руководитель Центра аграрных ин-
новаций Анар Джафаров, начальник 

регионального управления Государ-
ственного агентства по туризму Фариз 
Гараев и другие официальные лица. 
В своих выступлениях они особо от-
метили, что подобные инициативы 
играют ключевую роль в реализации 
государственных программ, способ-
ствуют продвижению регионально-
го бренда и устойчивому развитию 
сельских территорий.

Каждое выступление сопрово-
ждалось искренними, теплыми апло-
дисментами не только местных вино-
делов, для которых фестиваль стал 
подлинным праздником професси-
онального признания, но и присут-
ствовавших на празднике - Чрезвы-
чайного и Полномочного Посла Гер-
мании - Ральфа Хорлемана, Швеции 
- Тобиаса Лорентссона, Латвии - Эд-
гарса Скуя, Австрии - Томаса Шул-
лер-Гётцбурга, а также Швейцарии 
- Томаса Штеллина. Их участие ста-
ло ярким подтверждением между-
народного интереса к культурному 
и гастрономическому наследию Гёй-
гёльского региона.

От ремесла - 
к искусству

В своем обращении к участникам 
и гостям фестиваля исполнитель-
ный директор Ассоциации произ-

водителей и экспортеров вина Азер-
байджана Фуад Моллаев отметил, 
что для истинного винодела это ре-
месло является частью националь-
ного наследия. «Находясь в бывшем 
Еленендорфе, - заметил он, - я испы-
тываю особые чувства, ведь имен-
но благодаря труду и знаниям нем-
цев этот город уже долгие годы сла-
вится своими винами и коньяками. 
Отрадно, что сегодня Азербайджан 
переживает новый этап - этап вос-
становления национальных брен-
дов, продвижения местной продук-
ции в мире. Наша задача - не только 
сохранить традиции, но и соединить 
их с современными технологиями 
и мировыми стандартами. Фести-
валь в Гёйгёле говорит одно: азер-
байджанский коньяк возрождается. 
Мы чтим наследие прошлого и уве-
ренно несем его в будущее».

Заместитель председателя прав-
ления, главный технолог ОАО «Гян-
джашараб-2» Эльбрус Ахмедов рас-
сказал, что секрет хорошего напит-
ка - в терпении и уважении к земле: 

«Настоящее вино рождается из спла-
ва солнца, земли, времени - и, без-
условно, человеческого труда. В ка-
ждом бокале заключен не просто вкус 
- в нем история, характер местности 
и тепло рук, что бережно вели вино-
град от лозы до бутылки. Мы чув-
ствуем глубокую ответственность 
перед людьми и перед традицией. 
Именно поэтому для нас важно, что-
бы каждый глоток хранил в себе ува-
жение к прошлому, отражал дух ме-
ста и был наполнен смыслом».

А главный винодел завода ОАО 
«Гёйгёльский винный завод» Расим 
Омаров добавил, что гордится тем, 
что продукция завода признана не 
только в стране, но и за рубежом: 
«Благодаря неизменному качеству 

и вниманию к каждой детали мы смог-
ли заявить о себе на международ-
ной арене. Но этот путь - путь при-
знания и развития - начался имен-
но здесь, в Гёйгёле, на благодатной 
земле, где рождается вкус, проверен-
ный временем».

Голоса гостей 
и дипломатов

В беседе с нами посол Герма-
нии Ральф Хорлеман подчеркнул 
символизм этого места. «Швабские 
немцы, переселившиеся сюда почти 
двести лет назад, заложили основы 
культуры виноделия на Кавказе, - 
отметил дипломат. - Они строили 
заводы, открывали представитель-
ства, создавали школу мастерства. 
И сегодня видеть, что эта традиция 
не только жива, но и развивается, 
- большое удовольствие».

Посол признался, что бывает 
в Гёйгёле довольно часто - и каж-
дый раз с особым волнением про-
гуливается по этим улицам. По его 

словам, несмотря на тысячи кило-
метров, отделяющие Гёйгёль от Гер-
мании, именно здесь он чувствует 
себя как дома.

На перекрестке  
спорта  

и культуры
Особую яркость фестивалю при-

давало участие ремесленников и ма-
стеров народного промысла - неиз-
менных участников подобных меро-
приятий. Их изделия, выставленные 
на ярмарке, создавали неповтори-
мый колорит и подчеркивали бо-
гатство национальных традиций.

Символично, что проведение фе-
стиваля совпало с III Играми стран 
СНГ, часть соревнований которых 
также проходила в Гёйгёле. Это по-
зволило гостям из десятков стран 
увидеть не только богатство куль-
турных традиций, но и спортив-
ный потенциал Азербайджана. Го-
род стал площадкой, где спорт, ре-
месло и искусство объединились 
в одном празднике.

Осень, 
вино и время

К вечеру, когда над парком мяг-
ко опустился теплый свет фонарей, 
воздух наполнился чарующим со-
четанием ароматов - дубовых бо-
чек, виноградных листьев и свеже-
сваренного кофе. Люди беседовали 
за бокалом вина, фотографирова-
лись на фоне праздничной иллю-
минации, слушали живую музы-
ку, улыбались друг другу - легко, 
по-настоящему.

Казалось, в этот момент улыба-
ется сам город - Гёйгёль, где исто-
рия виноделия и культура госте-
приимства переплелись в единый, 
вдохновляющий ритм жизни.

Подводя итоги фестиваля, осо-
бенно важно подчеркнуть: винный 
туризм - один из самых перспек-
тивных и прибыльных направле-
ний современной туристической 
индустрии. Радостно осознавать, 
что в Азербайджане он набирает 
уверенные обороты. Подобные фе-
стивали становятся не только празд-
ником вкуса и культуры, но и мощ-
ным импульсом для развития ре-
гионов.

Люди приезжают за атмосферой, 
за историей, за живой культурой - 
и Гёйгёль, бесспорно, умеет объе-
динить все это воедино. А значит, 
у фестиваля есть не просто буду-
щее - у него есть смысл, поддержка 
и вдохновение для продолжения.

 
Гёйгёльский район

История, что звучит в бокале
Гёйгёль: вино здесь не пьют - им любуются, его слушают, о нем говорят как о старом друге

В Гёйгёле более полутора веков создают вино, бренди 
и коньяк, напитки с характером, в которых заклю-
чены солнце, почва, труд и вдохновение. Винодельня - 
не просто производство, это - мастерская вкуса, где 
каждая бочка хранит в себе кусочек истории

Величественная лютеранская 
церковь в сердце Гёйгёля, слов-
но сама ставшая частью исто-
рического полотна, вновь рас-
пахнула свои двери - на этот 
раз не для богослужений, а во 
имя искусства. 

Каменные стены, хранящие ды-
хание веков, наполнились особой 
тишиной - в ней звучали не слова, 
а орнаменты. Звуки прошлого ожи-
ли в изгибах узоров, в ритме цвета, 
в ворсе ковров, хранящих в себе го-
лос времени.

Здесь, где когда-то звучали цер-
ковные песнопения, теперь - дыха-
ние ковров, сотканных руками азер-
байджанских мастериц, передаю-

щих свою любовь к земле, к народу, 
к истории через каждую нить. И это 
дыхание - не метафора. Это живое 
биение сердца народа, которое нель-
зя услышат. Можно только почув-
ствовать.

Выставка, организованная при 
содействии Гёйгёльской район-
ной исполнительной власти, Гян-
джа-Дашкесанского регионального 
управления культуры и творческо-
го дома AF Qədim Xalça Evi, объе-
динила лучшие образцы древнего 
и современного ковроткачества - 
национального искусства, которое 
по праву считается визитной кар-
точкой Азербайджана.

На торжественном открытии 
присутствовали глава Исполни-

тельной власти Гёйгёльского рай-
она Эльвин Пашаев, заместитель 
председателя Гянджинского отде-
ления НАНА, доктор философии 
по филологии Алимухтар Мухта-
ров, представители культурной сфе-
ры, местные жители и гости регио-
на. Их приветственные слова стали 
не только официальной частью, но 
и подтверждением глубокой связи 
между народом и его творческим 
наследием.

Каждый ковер, представленный 
на выставке, - не просто ткань, узор 
или декоративный элемент. Это исто-
рия, закодированная в цветах и ли-
ниях, рассказанная без слов, но по-
нятная каждому сердцем. Это - поэма 
о земле, где родился мастер, о судь-

бе семьи, о солнце, которое освеща-
ет утренние холмы, о ветре, сколь-
зящем по степи, о памяти поколе-
ний, сплетенной в узлы.

Особую теплоту этому культур-
ному событию придали музыкаль-
ные выступления учащихся детских 
музыкальных школ района. Их чи-
стые голоса, звучащие в историче-
ском пространстве храма, стали сим-
волом преемственности поколений, 
напоминанием о том, что культура 
- не реликт, а живое дыхание нации.

Выставка в Гёйгёле стала боль-
ше, чем просто демонстрацией ре-
месленного мастерства. Она стала 
праздником национального духа, 
гордостью за исконное искусство, 
которое продолжает вдохновлять 

и в XXI веке. Это событие - откро-
вение, подтверждающее: пока жив 
ковер, жива память, жива душа на-
рода. А значит, жив и сам Азербайд-

жан - в цвете, в узоре, в нити, ко-
торая соединяет времена, сердца 
и судьбы.

М.ГАСАНОВ

Магия ковра
В исторических стенах лютеранской церкви открылась выставка народного искусства

НАСЛЕДИЕ
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Недавно в Азербайджанском 
культурном центре в Австрии 

состоялась выставка под необыч-
ным и притягательным названи-
ем - Başlanğıcda kəlam var idi… 
və musiqi, rənglər və düşüncələr 
(«В начале было слово… и му-
зыка, краски и размышления»).

Афет ИСЛАМ,
«Бакинский рабочий»

На выставке гармонично перепле-
лись изобразительное искусство, му-
зыка, история национальной прессы 
и театра Азербайджана. Такая нео-
жиданная и многослойная комбина-
ция различных сфер национальной 
культурной идентичности не могла 
не привлечь внимания венской об-
щественности.

Выставка была организована при 
поддержке ряда государственных уч-
реждений - Министерства культу-
ры Азербайджана, Азербайджанско-
го национального музея искусств, 
Государственного музея музыкаль-
ной культуры и Государственного 
театрального музея имени Джафа-
ра Джаббарлы.

Благодаря участию столь значи-
мых центров национальной культу-
ры экспозиция приобрела высокий 
организационный и художественный 
уровень, позволив широко предста-
вить творчество выдающихся деяте-
лей - Мирзы Гадима Иревани, Узеи-
ра Гаджибейли, Гасана бека Зардаби 
и Мирзы Фатали Ахунзаде. Эти вы-
дающиеся личности, опираясь на бо-
гатое культурное наследие, привнес-
ли в национальное искусство про-
светительские идеи и новаторский 
дух, превратив театр, живопись, из-
дательское дело и музыку в мощные 
инструменты общественного про-
гресса.

В беседе с нами заместитель ди-
ректора Азербайджанского культур-
ного центра в Вене Эльгюн Нифта-
лиев рассказал о выставке, ее нео-
бычном названии и представленных 
редких экспонатах. Уже третий год 
подряд, отметил он, центр прини-
мает участие во всемирном проек-
те «Долгая ночь музеев», который 
проводится в рамках Международ-
ного дня музеев, ежегодно отмеча-
емого в первую субботу октября по 
инициативе Международного сове-
та музеев (ICOM).

«Ночь в музее» - международ-
ная культурная акция, в рамках ко-
торой музеи открываются для посе-
тителей в вечернее и ночное время. 
В этот день экспозиции доступны 
с наступлением темноты и зачастую 
- до самого утра. Основная цель ме-
роприятия - продемонстрировать ре-
сурсы, возможности и потенциал со-
временных музеев, а также привлечь 
внимание широкой аудитории, осо-
бенно молодежи, к музейному про-
странству как к живому и актуаль-
ному культурному центру.

В этом году в международной ак-
ции участвовали более 700 музеев, га-
лерей и центров культуры Австрии. 
Коснувшись знаменитого библейско-
го изречения, послужившего назва-

нием выставки, Эльгюн муаллим до-
бавил, что это была инициатива ди-
ректора центра Лейлы Гасымовой, 
направленная на максимальное при-
влечение внимания общественности. 

- На выставке были представлены 
четыре ключевых направления: изо-
бразительное и музыкальное искус-
ства, печать и театр. 2025 год ознаме-
нован сразу несколькими значимыми 
юбилейными датами - 200-летием ос-

новоположника национального изо-
бразительного искусства Мирзы Га-
дима Иревани, 140-летием велико-
го композитора Узеира Гаджибейли 
и 150-летием азербайджанской на-
циональной прессы. По каждому из 
этих юбилеев глава государства из-
дал соответствующие распоряжения, 

и на протяжении года мы организо-
вали целый ряд интересных меропри-
ятий, - отметил Эльгюн Нифталиев. 

Однако к этой выставке мы ре-
шили добавить и театральное искус-
ство, представив его через творче-
ство Мирзы Фатали Ахундзаде. Таким 
образом, экспозиция была условно 
разделена на четыре тематических 
блока, каждый из которых посвя-
щался одной из этих выдающихся 
личностей. Название выставки от-
сылает внимание зрителя к чему-то 
глубинному и значимому, и посети-
тели были приятно удивлены, откры-
вая для себя «новое Слово» в наци-
ональной живописи, театре, музы-
ке и печати.

Подготовка столь многоаспект-
ной и содержательной выставки ста-

ла возможной благодаря поддержке 
Министерства культуры Азербайд-
жана, представителем которого в Ав-
стрии является наш центр, а также 
Национального музея искусств. Ру-
ководитель музея Ширин Меликова 
лично присутствовала на открытии 
экспозиции.

На выставке были представлены 
произведения из коллекции Азер-
байджанского национального музея 

искусств, приуроченные к 200-ле-
тию со дня рождения Мирзы Гади-
ма Иревани (1825-1875) - основопо-
ложника реалистической станковой 
живописи в азербайджанском изо-
бразительном искусстве.

Экспозиция охватила как ран-
ний, так и зрелый период творчества 

художника, в работах которого ор-
ганично сочетаются элементы тра-
диционной восточной миниатюры 
с чертами западноевропейского реа-
лизма. Вниманию посетителей были 
представлены графические произве-
дения: «Портрет каджарской прин-
цессы Махталят ханым», «Портрет 
каджарской принцессы Ваджиуллы 
Мирзы», «Портрет знатной женщи-
ны», «Роза и соловей», «Портрет Фа-
тали шаха» и «Аскер».

Выступая на открытии, директор 
Национального музея искусств Ши-
рин Меликова подчеркнула, что это - 
первая в Европе экспозиция, на кото-
рой представлены оригинальные про-
изведения Мирзы Гадима Иревани.

Существенный вклад в проведе-
ние выставки внесли также Музей му-

зыкальной культуры, НАНА и Уни-
верситет АДА. Институт рукописей 
НАНА предоставил несколько ори-
гинальных экземпляров первых газет 
и журналов, изданных в Азербайджа-
не в XIX веке. 

В этом году 140-летний юбилей 
Уз.Гаджибейли широко отмечался не 
только в нашей стране, но и во всех 
азербайджанских диаспорских орга-
низациях в мире. Посетители смог-
ли ознакомиться с жизнью и творче-
ством Узеир бека, с произведениями 
М.Ф.Ахундзаде, с афишами спекта-
клей разных времен и сценическими 
фотографиями. Также была подготов-
лена программа для детей на примере 
сказки «Джыртдан», которую на не-
мецком языке представили сотрудни-
ки центра с помощью кукол из Госу-
дарственного театра кукол. 

Азербайджанский культурный 
центр в Австрии проделал колоссаль-
ную работу, объединив на выставке 
сразу несколько ключевых направ-
лений национальной культуры. Тща-
тельно продуманная концепция меро-
приятия позволила органично пред-
ставить богатство и многогранность 
азербайджанского культурного насле-
дия, подчеркнув его творческую глу-
бину, профессионализм и высокое ху-
дожественное мастерство.

Главной задачей организаторов 
было показать европейской аудито-
рии культурную идентичность Азер-
байджана конца XIX - начала XX века, 
его просветительские и прогрессив-
ные устремления, а также историче-
ские достижения основоположников 
этих направлений. Все это было пред-
ставлено в едином, цельном формате, 
отражающем новаторский дух и пе-
редовые идеи каждой из выдающих-
ся личностей, проложивших новые 
пути развития в своих сферах. Осо-
бого внимания заслуживает то, что 
все представленные музейные экспо-
наты являются подлинными истори-
ческими артефактами. 

Рассказывая об интересе венской 
общественности к экспозиции Азер-
байджанского культурного центра, 
Эльгюн Нифталиев отметил, что за 
один вечер и ночь проведения акции 
«Долгая ночь музеев» выставку по-
сетили около 350 жителей Австрии - 
весьма хороший показатель. 

Участие в выставке Универ-
ситета АДА ознаменовалось тем, 
что вуз издал сборник всех статей  
Уз.Гаджибейли, опубликованных в газе-
те «Азербайджан», - книга также экспо-
нировалась на выставке. Помимо это-
го, Университет АДА представила не-
сколько томов изданного им 20-томника 
газеты «Азербайджан», а также экзем-
пляры таких журналов прошлых веков, 
как «Молла Насреддин», «Афкари-му-
тааллим», «Мектеб», «Бабаи-Амир».  

Картины, архивные материа-
лы, видеофрагменты и визуальные 
примеры, представленные в экспо-
зиции, позволили зрителям глубже 
понять путь развития азербайджан-
ской культуры. 

Выставка в рамках проекта «Дол-
гая ночь музеев» была инициирова-
на Австрийской телерадиовещатель-
ной корпорацией ORF.

В Азербайджанском националь-
ном музее искусств состоя-

лось торжественное открытие 
новой постоянной экспозиции 
- «Изобразительное искусство 
Азербайджана: от классики до 
постмодернизма». Выставка пред-
ставляет собой гармоничное со-
четание традиций и современ-
ных художественных поисков, 
раскрывая богатство и много-
гранность азербайджанской шко-
лы живописи. 

Басти ПАША

Вниманию зрителей предлагает-
ся яркое визуальное путешествие, ох-
ватывающее творческий путь отече-
ственных художников и скульпторов 
последних пятидесяти лет XX века.

Экспозиция демонстрирует раз-
нообразие художественных направ-
лений - от реализма 1950-х годов до 
постмодернистских экспериментов, 
достигнутых к началу XXI века. Ка-
ждое произведение - это отражение 
времени, в котором оно было созда-
но, и свидетельство эволюции наци-
онального искусства.

На выставке представлены 80 про-
изведений живописи, скульптуры и гра-
фики. Коллекция охватывает твор-
чество художников разных поколе-
ний, позволяя проследить эволюцию 
азербайджанского изобразительно-
го искусства на протяжении XX века. 
Здесь соседствуют полотна мастеров 
реалистической школы начала столе-
тия и новаторские поиски модерни-
стов, смело экспериментировавших 
с формами и выразительными сред-
ствами в более поздние периоды. За-
вершают экспозицию произведения 
современных авторов, обращающих-
ся к глобальным темам и новым эсте-
тическим концепциям, что придает 
выставке особую глубину и расши-
ряет горизонты восприятия нацио-
нальной живописи.

Директор Азербайджанского на-
ционального музея искусств Ширин 
Меликова в беседе с нами подчеркну-
ла, что новая экспозиция стала логи-
ческим продолжением постоянной 
выставки, открытой в прошлом году 
и посвященной азербайджанской жи-
вописи и графике 1920-1980-х годов.

- В этой экспозиции мы продол-
жаем рассказывать о многогранной 
палитре азербайджанского изобрази-
тельного искусства, - отметила Ширин 
ханым. - Музей представляет широ-

чайший спектр произведений живопи-
си, графики и скульптуры, раскрыва-
ющих различные стили, направления 
и художественные поиски, которые 
менялись буквально каждые десять 
лет. Это своего рода рельефный сле-
пок времени, в котором, как в зеркале, 
отражаются настроения эпох, а осо-
бенно - в проникновенных пейзажах 
нашего любимого Баку.

Эту эволюцию можно ярко про-
следить в работах выдающихся ма-
стеров кисти - Надира Абдурахмано-
ва, Сируса Мирзазаде, Таги Тагиева. 
Особое место в экспозиции занима-
ет впечатляющая галерея портретов 
деятелей азербайджанского искусства 
и культуры, созданная Микаилом Аб-
дуллаевым, Ваджией Самедовой, Аса-
дом Джафаровым, Гафаром Сейфул-
лаевым и другими признанными ху-
дожниками страны.

Экспозиционные залы выстроены 

по тематическому принципу, что по-
зволяет зрителю глубже погрузиться 
в атмосферу времени. Особое место 
здесь занимают жанровые произве-
дения невероятной силы и вырази-
тельности, рассказывающие о духе 
70-80-х годов. Многие из этих работ 
ранее практически не выставлялись, 
и потому для широкой публики они 
стали настоящим открытием.

Особого внимания заслуживает 
скульптурное искусство. Представле-
ны выдающиеся произведения Джа-
лала Гаръягды, а также братьев Мах-
муда и Теймура Рустамовых - масте-
ров, чье творчество составляет золотой 
фонд национальной пластики.

Наряду с классиками, в экспози-
ции широко представлены работы со-
временных художников - Фархада Ха-
лилова, Надира Зейналова, Фархада 
Мамедова и Махмуда Тагиева. Их про-
изведения демонстрируют живое раз-
витие традиций, уверенно проклады-
вая путь от наследия прошлого к ху-
дожественным поискам настоящего.

Голос нации сквозь века
В Австрии представлено культурное наследие Азербайджана

Особого внимания заслуживает то, что все пред-
ставленные музейные экспонаты являются подлин-

ными историческими артефактами

ВЕРНИСАЖ

Променад в прошлое 
От классики до постмодернизма 

Эта выставка - уни-
кальная возможность 
познакомиться с худо-

жественными стилями 
и мироощущением по-
колений, живших в се-
редине прошлого века, 
прочувствовать быт 

и эмоции предков…
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В честь 140-летнего юбилея Узе-
ира Гаджибейли - великого ком-
позитора, просветителя, осно-
воположника азербайджанской 
профессиональной музыки, чье 
наследие стало фундаментом со-
временной музыкальной шко-
лы - по всей стране проходят 
памятные мероприятия, среди 
которых - особый образователь-
ный проект, вобравший в себя 
живую традицию, мастерство 
и преемственность поколений.

С 8 по 18 октября по инициа-
тиве Научно-методического и ква-
лификационного центра культуры 

(НМКЦК) Министерства культуры 
стартовал цикл мастер-классов в му-
зыкальных и художественных шко-
лах, находящихся в ведении Главно-
го управления культуры города Баку 
и Абшерон-Хызинского региональ-
ного управления культуры. Поддерж-
ку проекту оказали также Конфеде-
рация профсоюзов Азербайджана 
и Профсоюз работников культуры.

Цель инициативы - не только 
отдать дань уважения выдающему-
ся деятелю культуры, но и усилить 
связь между классическим наследи-
ем и современным педагогическим 
процессом, способствовать профес-

сиональному росту преподавателей 
и развитию исполнительских навы-
ков учащихся.

Открытие цикла состоялось 8 ок-
тября в Детской музыкальной школе 
№16 имени Кевкеб Сафаралиевой, где 
прошел мастер-класс по игре на таре 
- инструменте, чье звучание навсег-
да связано с именем Уз.Гаджибейли.

Занятие провел выдающийся 
тарист, педагог, народный артист, 
профессор Вамиг Мамедалиев. Урок 
стал настоящим музыкальным по-
священием - как Узеиру Гаджибей-
ли, так и живой традиции мугама. 
Мастер не только поделился тонко-
стями исполнительской техники, но 
и провел разбор произведений, от-
ветил на многочисленные вопро-
сы, дал методические рекоменда-
ции педагогам.

С приветственным словом к участ-
никам обратились исполняющий обя-
занности директора НМКЦК, доктор 
философии по искусствоведению, 

доцент Вугар Гумбатов, начальник 
Главного управления культуры Баку 
Ибрагим Алиев и председатель Про-
фсоюза работников культуры Эль-
кияр Зиядов. Они подчеркнули зна-
чимость проекта, который дает воз-
можность учащимся прикоснуться 
к живому наследию великих масте-
ров, а преподавателям - обновить 
педагогический подход в соответ-
ствии с современными требованиями.

Мастер-классы охватывают 12 
направлений, включая игру на таре, 
кеманче, сазе, балабане, каноне, клар-
нете, виолончели, скрипке, фортепи-
ано, вокальное искусство ханенде, 
академический вокал и хореографию. 
Все это - в духе просветительских 
традиций Узеира Гаджибейли, за-
ложившего основы не только ком-
позиторской, но и музыкально-пе-
дагогической школы.

В этот же день в Бакинской один-
надцатилетней музыкальной шко-
ле №20 имени Шовкет Алекперовой 

состоялся мастер-класс по игре на 
каноне. Занятие провела заслужен-
ная артистка, профессор, доктор фи-
лософии по искусствоведению Та-
рана Алиева, обладающая богатым 
опытом как исполнительницы, так 
и педагога.

Перед началом мастер-класса за-
ведующая отделом стратегическо-
го анализа и организации обучения 
НМКЦК, заслуженный деятель куль-
туры Лала Керимова рассказала об 
исключительном значении Узеира 
Гаджибейли в истории азербайд-
жанской культуры.

На занятии Тарана Алиева рас-
крыла технические и выразительные 
особенности канона, выслушала вы-
ступления учеников, дала советы по 
интерпретации, сценической подаче 
и работе с репертуаром. Атмосфера 
уважения к традиции, стремления 
к росту и вдохновения пронизыва-
ла весь образовательный процесс.

Мастер-классы в Баку, Хырдала-

не и Сумгайыте проводят ведущие 
музыканты страны - профессора, на-
родные и заслуженные артисты, ла-
уреаты международных конкурсов. 
Это настоящее возрождение шко-
лы Узеира, обращенное к будущему.

Символично, что цикл проходит 
именно в год, когда, согласно Указу 
Президента Азербайджанской Респу-
блики Ильхама Алиева, страна с го-
сударственным размахом отмечает 
140-летие со дня рождения маэстро.

Узеир Гаджибейли оставил нам 
не только музыку, но и культурный 
компас. Сегодня, передавая его заве-
ты молодому поколению, мы укре-
пляем основы нашей духовности.

Каждый из мастер-классов ста-
новится не просто уроком, а актом 
культурной преемственности, напо-
минанием о том, что великая тради-
ция живет до тех пор, пока звучит 
в живых голосах, в звучании струн 
и в сердцах учеников.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

СОКРОВИЩНИЦА

Маэстро продолжается в учениках
Стартовал цикл мастер-классов, посвященных 140-летию Узеира Гаджибейли
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- Среди экспонатов - работы, по-
даренные музею самими художника-
ми. Например, незабываемая презен-
тация работы Айдан Салаховой «Пу-
стота», которая и сейчас украшает нашу 
экспозицию, - продолжает свой рассказ 
Ширин Меликова. - В прошлом году му-
зей посвятил творческий вечер совер-
шенно неизвестному широким кругам, 
но очень талантливому художнику Фи-
рудину Абасову. К сожалению, большая 
часть его работ не сохранилась. Несколь-
ко его работ тогда были продемонстри-
рованы на вечере. Пара работ была по-
дарена музею. 

Художник Мамед Оруджев подарил 
музею широко известный «Абшерон-
ский пейзаж», вошедший в настоящую 
экспозицию, а Тофик Агабабаев препод-
нес прекрасный автопортрет с супругой.

Выставка стала по-настоящему яр-
ким культурным событием, дарящим 
зрителю ощущение разнообразия, ху-
дожественного богатства и творческо-
го вдохновения, присущих особой азер-
байджанской школе изобразительного 
искусства. Школе, которая на протяже-
нии десятилетий славится своими вы-
дающимися мастерами.

Особый интерес у публики вызыва-
ет раздел, посвященный началу XX века. 
Здесь представлены уникальные экспо-
наты 1920-х годов и даже более ранне-
го периода. Среди них - произведения  
Гейсар Кашиевой, первой профессиональ-
ной художницы Азербайджана, а также 
работы художников 20-х годов, выпол-
ненные в технике живописи и графи-
ки. Они позволяют проследить исто-
ки и ранние этапы становления наци-
ональной художественной традиции.

Выставка продолжает рассказ об 
азербайджанской живописи, ее клю-
чевых фигурах и знаковых произведе-
ниях. Работы таких признанных масте-
ров, как Бадура Афганлы, Асаф Джа-
фаров, Беим Гаджиева, Надир Гасымов, 
Мирнадир Зейналов, Фархад Халилов, 
Чингиз Фарзалиев, Салхаб Мамедов, Си-
рус Мирзазаде, Айдан Салахова, и дру-
гих художников - представителей как 
старшего, так и нового поколения - фор-
мируют целостную картину развития 
отечественного изобразительного ис-
кусства XX века, объединяя различные 
эпохи и стили в едином художествен-
ном пространстве.

Особую глубину экспозиции при-
дают произведения азербайджанской 
скульптуры, созданные как в классиче-
ской манере, так и в абстрактной. Рабо-
ты Джалала Гаръягды, Эльмиры Гусей-
новой, Натига Алиева, Сахиба Гулиева, 
Теймура Рустамова и других мастеров 
позволяют ощутить многогранность 
пластических решений и глубину фи-
лософских размышлений, воплощен-
ных в камне, бронзе и дереве.

Публицист, композитор и музыковед 
Эльмир Мирзоев приехал в Азербайд-
жан из Германии по случаю презентации 
своей новой монографии «Между мо-
дерном и архаикой: трансрегиональное 
влияние музыкальной культуры Азер-
байджана в XX веке», изданной в акаде-
мическом издательстве Transcript Verlag 
(Билефельд). Несмотря на насыщенную 
программу визита, он нашел время по-
сетить и выставку, открытие которой 
совпало с его приездом.

Делясь впечатлениями, Эльмир Мир-

зоев отметил, что экспозиция представ-
ляет большой интерес, в том числе как 
срез определенного историко-культур-
ного пласта. Особое внимание он обра-
тил на произведения, относящиеся к на-
правлению социалистического реализ-
ма: «Многие из представленных работ 
принадлежат к художественному на-
правлению, которое в свое время обо-
значалось как социалистический реализм. 
В 90-е годы это течение воспринима-
лось молодежью с отчетливым скепси-
сом и даже внутренним протестом, так 
как ассоциировалось с официальной го-
сударственной идеологией и казенной 
риторикой советской эпохи».

Тем не менее, по мнению нашего со-
отечественника, сегодня, с историче-
ской дистанции, эти произведения по-
зволяют взглянуть на ушедшую эпоху 
более объемно - не только как на идео-
логический феномен, но и как на слож-
ное художественное высказывание, ча-

сто наполненное глубокими личными 
смыслами, драматизмом времени и уни-
кальной эстетикой.

- Сейчас, по прошествии време-
ни, когда работы, долго хранившиеся 
в музейных фондах, наконец предста-
ют перед современным зрителем, все 
воспринимается совсем иначе, - делится 
впечатлениями Эльмир Мирзоев. - Все 
буквально заиграло новыми красками. 
Мы смотрим на, казалось бы, привычные 
образы - нефтяные вышки, бакинский 
бульвар, городские пейзажи - и словно 
ощущаем дыхание эпохи, ее атмосфе-
ру, настроение.

На прошлой выставке мне запомни-
лись сборщицы хлопка - они собирают 
белый хлопок, и сами кажутся белыми 
ангелами социалистического реализ-
ма, ангелами рабочего строя. Все это - 
не просто образы труда, это уже почти 
иконография, новая мифология. Кано-
нические и библейские мотивы вдруг 
раскрываются на фоне соцреализма - 
необычно, неожиданно, но удивитель-
но органично.

Сегодняшние выставки невероят-
но важны. Особенно - для молодежи. 
Это помогает понять дух тех лет, про-
чувствовать исторический контекст не 
только через книги или документы, но 
через визуальный образ, через искус-
ство. А значит, это уже не просто жи-
вопись - это часть нашей общей памя-
ти, часть культурной и исторической 
идентичности Азербайджана. 

В залах, тематически разграниченных 
по содержанию и настроению, зрителям 
представлена многогранная панорама 
азербайджанского изобразительного ис-
кусства. Здесь - и поэтические пейзажи 
Баку, наполненные светом и ностальги-
ей, и психологически точные портреты 
выдающихся личностей, и жанровые сце-

ны, оживляющие повседневную жизнь 
ушедших десятилетий. Наряду с этим - 
абстрактные композиции, где филосо-
фия цвета и формы открывает глубокие 
пласты внутреннего мира художника.

Особый интерес вызывают такие 
произведения, как «Вечер при свете лам-
падки» Сируса Мирзазаде, «Ковроткачи-
ха Шафига» Исы Ибрагимова, «На реке 
Кура» и «Нефтяники» Надира Гасымова, 
«Берег Абшерона» Лятифа Фейзуллае-
ва, «Рыбаки Хазара» Ханлара Ахмедо-
ва, «Ликвидация безграмотности» Али 
Вердиева, «На заводе кондиционеров» 
Асифа Джафарова, «В художественной 
студии» Махмуда Тагиева и другие.

Традиционный реализм здесь гар-
монично сосуществует с современным 
пластическим языком, позволяя просле-
дить эволюцию национальной школы 
живописи и скульптуры. Представлен-
ные произведения малой пластики и мо-
нументальной формы демонстрируют 
как глубину психологического портре-
та, так и новаторский взгляд на взаимо-
действие формы и пространства, откры-
вая зрителю новые смыслы в привыч-
ных темах.

Художник, кинорежиссер, доктор 
философии по искусствоведению Тей-
мур Даими отметил особую значимость 
выставки как инновационного проек-
та, охватывающего период с начала  
1950-х до 1980-х годов. 

- Над созданием экспозиции тру-
дились руководство и администрация 
музея, научный и инновационный от-
делы, стремясь не только продолжить 
предыдущие наработки, но и обогатить 

экспозицию произведениями современ-
ных художников XXI века, - говорит он. 
- Это очень интересный период. Зри-
тель увидит всю яркость, талант и са-
мобытность азербайджанской школы 
живописи. Здесь представлены графи-
ка и скульптура, однако акцент сделан 
именно на станковой живописи - это 
наше главное преимущество. В экспо-
зиции не академический реализм, а фи-
гуративная линия, что свидетельствует 
о глубоком академическом фундаменте, 
заложенном в азербайджанской школе. 
Великолепные портреты, пейзажи, на-
тюрморты… Это, конечно, советская 
школа живописи, но корни ее - в ита-
льянской и западноевропейской тради-
циях академического искусства.

В то время в Азербайджане дости-
гался высокий уровень академического 
мастерства, однако художники не огра-
ничивались классикой. Они искали но-
вые формы и стили, привносили в ис-
кусство свою уникальность и нацио-
нальный колорит.

Особое внимание Теймур Даими уде-
лил последнему залу экспозиции, посвя-
щенному авангардной живописи нон-
конформистов. Здесь ярко проявляет-
ся существование двух параллельных 
линий - официального и нонконфор-
мистского искусства. Художники экс-
периментировали не только с содержа-
нием, но и с формой, уделяя внимание 
композиционной структуре произведе-
ний. Несмотря на конфликты и проти-
воречия, эти две художественные линии 
смогли найти в экспозиции гармонию 
и баланс. Оглядываясь назад, можно ска-
зать, что их сосуществование - важный 
исторический факт, который нашел свое 
отражение и сегодня приобрел целост-
ное звучание.

Эта выставка - уникальная возмож-
ность познакомиться с художественны-
ми стилями и мироощущением поколе-
ний, живших в середине прошлого века, 
прочувствовать быт и эмоции предков, 
соприкоснуться с духовностью той эпохи 
и увидеть нить, связывающую прошлое, 
настоящее и будущее - своего рода нить 
Ариадны, ведущую нас сквозь время.

В то время в Азербайджане достигался вы-
сокий уровень академического мастерства, 
однако художники не ограничивались класси-
кой. Они искали новые формы и стили, прив-
носили в искусство свою уникальность и на-
циональный колорит

Променад в прошлое 
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Завершились III Игры стран 
СНГ. Накануне в Гяндже 

состоялась торжественная це-
ремония закрытия с участием 
официальных лиц, междуна-
родных спортивных органи-
заций, спортсменов и тысяч 
зрителей. 

Ю.АББАСЗАДЕ

Праздник спорта длился 13 дней, 
но его след останется в истории 
Азербайджана надолго. Игры ста-
ли для страны не просто между-
народным событием - они стали 
ареной национального триумфа. 
Азербайджан не только гостепри-
имно распахнул двери для спорт- 
сменов из 13 стран, но и уверенно 
заявил о себе как о новой спор-
тивной силе в регионе.

Более 1600 участников боро-
лись за медали в 21 виде спорта. 
Игры стали не просто спортив-
ным форумом, они превратились 
в арену взросления, испытаний и, 
главное, в поле подтверждения 
амбиций. И если Россия мощно 
и уверенно возглавила турнирную 
таблицу, то Азербайджан стал ее 
главным героем. Не сенсацией - 
нет. Азербайджан стал символом 
роста и воли. 184 медали, из ко-
торых 33 - золотые. Три и трид-
цать три - цифры, за которыми 
пот, слезы, упорство и вера.

Кто-то скажет, что бронзовая 
медаль - это утешительный приз. 
Возможно. Но не тогда, когда ты 
прошел через жернова соперниче-
ства с сильнейшими. А ведь имен-
но такими и были Игры-2025: азер-
байджанцы, россияне, белорусы, 
казахи, узбеки - каждая встреча, 
каждый старт был минифиналом.

Азербайджан завоевал 95 брон-
зовых медалей. Кому-то они да-
лись легко - один выигранный бой, 
и ты на пьедестале. Но были и те, 
кто дрался как в последний раз. 
И были те, кто все-таки дотянул-
ся до самого верха.

33 «золота»! Это не просто 
статистика. Это - плоды систем-
ной работы. По шесть медалей - 
у дзюдоистов, боксеров и карати-
стов. Дзюдо и вовсе стало визит-
ной карточкой сборной - полное 
доминирование. А победы в пла-
вании - особая глава. Октай Гу-
сейнов и Сулейман Исмаилзаде 
показали, что вода может быть 
не только родной, но и золотой. 
Особенно Сулейман - в заплыве 
на 400 метров вольным стилем 

он взял «золото», оставив двум 
российским пловцам «серебро» 
и «бронзу».

Пожалуй, главной сенсацией 
соревнования стала победа 18-лет-
него азербайджанского батути-
ста Магсуда Махсудова. Он сумел 
обойти победителя двух послед-
них олимпиад Ивана Литвиновича 
из Беларуси. А победа над олим-
пийским чемпионом - это всегда 
вызов логике. Но спорт - не логи-
ка. Это дух. И этот дух поселился 
в батутном зале, где юный азер-
байджанец не только сам поднял-
ся, но и вознес страну к верши-
нам успеха.

Возможно, именно этот не-
ожиданный успех принес Азер-
байджану победу над Беларусью 
в сложнейшей борьбе за 2-е об-
щекомандное место. Ведь в ито-
ге у Азербайджана 33 «золота», 
а у Беларуси - 32.

Итак, Игры СНГ-2025 стали 
историей. А Гянджа, Мингячевир, 
Евлах, Гёйгёль, Габала, Шеки, Хан-
кенди стали аренами не только 
для борьбы, но и символами раз-
вития и гордости. Построены но-
вые дворцы, в Гяндже появился 
крупнейший на Кавказе спортив-
ный комплекс, проложены новые 
дороги и маршруты.

Для кого-то все это - логисти-
ка. Для Азербайджана - еще три 
победы. Инфраструктурные. Дол-
госрочные. Осмысленные. Это не 
разовые инвестиции в одно меро-
приятие. Это кирпичики будуще-
го. И если когда-нибудь гянджин-
ский «Кяпаз» выйдет в еврокубки 
на своем новом стадионе, знай-

те: все началось здесь, в 2025-м, 
на Играх СНГ.

Азербайджанская сборная сра-
жалась не только за медали. Она 
бросала вызов гегемонии. Была 
близка к «золоту» в футболе - вела 
2:0, но уступила. Обошла Россию 
в баскетболе 3х3 - на групповом 
этапе. И хоть в финале не дожа-
ли - «серебро», но высшей пробы!

Каждая схватка с россиянами 
была как дерби: на грани, с эмоци-
ями, с характером. И пусть Рос-
сия увезла 130 «золотых», а Азер-
байджан - «всего» 33, путь этих 33 
медалей был иногда тяжелее. По-
тому что наши атлеты сражались 
с сильнейшими. Потому что бо-
ролись дома - и не подвели!

III Игры СНГ стали для Азер-
байджана не только самыми успеш-
ными в истории, но и самыми зна-
чимыми. Страна возмужала как 
спортивная держава. 60 медалей 
в Казани, 62 - в Минске и 184 - дома.

Это - не всплеск. Это - тен-
денция. Это значит, что на сле-
дующий форум Азербайджан по-
едет уже не догоняющим, а тем, 
кого догоняют.

В ночь с 11 на 12 октября  
Рио-де-Жанейро вновь пре-

вратится в столицу мирово-
го ММА. Здесь, под сводами 
легендарной Jeunesse Arena, 
состоится турнир UFC Fight 
Night, центральным событи-
ем которого станет возвра-
щение Чарльза Оливейры - 
одного из самых ярких и ти-
тулованных бойцов легкого 
дивизиона.

Однако в тени главной афиши 
все еще витает имя Рафаэля Фи-
зиева. Азербайджанский боец, из-
начально назначенный соперни-
ком Оливейры, из-за травмы вы-
нужден был отказаться от участия. 
И именно его отсутствие превра-
тило будущий бой из просто зре-
лища - в неразгаданную интригу.

Бой между Оливейрой и Фи-
зиевым обещал стать огнем: бра-
зильский гений джиу-джитсу про-
тив азербайджанского мастера му-
ай-тай, одного из самых зрелищных 
ударников UFC. Их столкнове-
ние было бы не просто очередной 
строкой в карьере, а поединком 
стилей, характеров и философий.

Но травма, полученная Физи-
евым на финальном этапе подго-
товки, перечеркнула планы. На за-
мену спешно был вызван поляк 
Матеуш Гамрот - опытный, стой-
кий, но не готовившийся специ-
ально к этому бою. Три недели 
- слишком мало, чтобы всерьез 
претендовать на равные шансы 
против Оливейры, особенно на 
его родной земле.

По мнению экспертов, именно 
Рафаэль Физиев мог стать насто-
ящей проверкой для Оливейры, 
который возвращается в октагон 
после тяжелого поражения нокау-
том от Илии Топурии. Азербайд-

жанец обладает редким сочетани-
ем: техника, взрывная скорость, 
железная выносливость и нестан-
дартный тайский стиль, способ-
ный разрушить даже самых иску-
шенных соперников.

Физиев - это не просто боец, 
это стилистическая угроза. Он 
опасен до последнего удара, не-
предсказуем в движении и неудо-
бен для любого, кто привык кон-
тролировать бой.

Именно поэтому сегодня, не-
смотря на замену и пересмотрен-
ные котировки букмекеров, его 
имя продолжает звучать в кулу-
арах турнира. Не потому что он 
будет драться - а потому что он 
должен был драться.

Если Оливейра в субботу одер-
жит уверенную победу - неизбеж-
но возникнет вопрос: а что было 
бы, если бы напротив стоял Ра-
фаэль?

Так или иначе, даже вне ок-
тагона Физиев остается невиди-
мым участником вечера - фигу-
рой, которая влияет на воспри-
ятие всего турнира.

Ф.КЕРИМОВ

Триумф, который ковался годами
Страна огней - обладательница 33 золотых медалей Игр-2025

Тень Физиева над Рио
Азербайджанский боец стал невольным участником  

главной интриги турнира UFC в Бразилии

60 медалей в Каза-
ни, 62 - в Минске и  

184 - дома. Это - не 
всплеск. Это - тен-

денция. Это зна-
чит, что на следу-
ющий форум Азер-

байджан поедет 
уже не догоняю-

щим, а тем, кого 
догоняют
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